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Polski

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenstwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiENlE Nalezy zapoznac sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczenistwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowac wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub oparéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrécic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w Zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywacé przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
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wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy
go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczyc¢ je do
Zrodta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
roznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnosé, kazda czynnosé wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekow. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac Srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podiaczeniem elektronarzedzia do zrédta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewni¢
sig, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wtaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
nic sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
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ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita $ciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac ciezkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
brac¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiang osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
go iflub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sg z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sa nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kow spowodowanych jest niewtasciwg konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystosc narzedzi skrawajacychii
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach o
parametrach okreslonych przez producenta. W przy-
padku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposdb niezgodny
z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z przezna-
czonymi do nich akumulatorami. Uzycie innych akumu-
latoréw moze stwarzac ryzyko odniesienia obrazen ciata i
zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy przechowywac z dala
od metalowych elementow, takich jak spinacze, mone-
ty, klucze, gwozdzie, Sruby lub inne mate przedmioty
metalowe, ktore mogltyby spowodowac zwarcie biegu-
néw akumulatora. Zwarcie biegunéw akumulatora moze
skutkowac oparzeniem lub wybuchem pozaru.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nie-
odpowiednich warunkach moze spowodowac wyciek
elektrolitu. Nalezy unika¢ kontaktu z elektrolitem, aw
razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skére wo-
da. W przypadku dostania sie elektrolitu do oczu, na-
lezy dodatkowo zasiegnac porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznie-
nie skory lub oparzenia.

» Nie wolno uzywac uszkodzonych ani modyfikowanych
akumulatorow i elektronarzedzi. Uszkodzone lub zmo-
dyfikowane akumulatory moga zachowywac si¢ w sposéb
nieprzewidywalny, powodujac niebezpieczne dla zdrowia
skutki (zapton, eksplozja, obrazenia ciata).

» Akumulator nalezy trzymac z dala od ognia oraz chro-
ni¢ przed ekstremalnymi temperaturami. Wskutek
dziatania ognia lub temperatury przekraczajacej 130°C
akumulator moze eksplodowac.

» Nalezy stosowac sie do wszystkich wskazowek doty-
czacych fadowania. Nie wolno fadowac akumulatora
lub elektronarzedzia w temperaturze znajdujacej sie
poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej instruk-
cji. Niezgodne z instrukcja fadowanie lub tadowanie w
temperaturze niemieszczacej sie w zalecanym zakresie
moze spowodowac uszkodzenie akumulatora oraz zwiek-
szaryzyko pozaru.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych cze$ci zamiennych. W ten
sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

» Nie wolno w zadnym wypadku naprawiac uszkodzone-
go akumulatora. Naprawy akumulatora mozna dokony-
wac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.
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Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy
nozycami ogrodowymi zasilanymi
akumulatorowo

» Niniejsze urzadzenie nie jest dostosowane do obstugi
przez osoby (wliczajac w to dzieci) ograniczone fizycznie,
emocjonalnie, lub psychicznie, a takze przez osoby z nie-
wystarczajagcym do$wiadczeniem i/lub niedostateczna
wiedza. Wyjatek stanowi sytuacja, w ktdrej znajduja sie
one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpie-
czenstwo lub otrzymaty od takiej osoby instrukcje doty-
czace postugiwania sie tym urzadzeniem.

Dzieci powinny znajdowac sie pod nadzorem, a urzadze-
nie zabezpieczone w taki sposdb, zeby nie mogty sie one
nim bawic.

» Nie wolno udostepniac¢ urzadzenia dzieciom; nie wolno
pozostawiac go bez nadzoru. Nieuzywane urzadzenia na-
lezy przechowywac w bezpiecznym, niedostepnym dla
dzieci miejscu.

» Nie stosowac urzadzenia w czasie deszczu i nie tadowac
akumulatora w czasie deszczu.

» Nie przechowywac urzadzenia w deszczu ani w wilgotnym
otoczeniu.

» Osoby, przebywajace sie w poblizu, powinny zachowac
bezpieczna odlegtos¢ od zakresu pracy urzadzenia.

» Nalezy uwazac, aby migedzy ostrza nie dostaty sie zad-
ne elementy obce. Elementy obce, tkwigce miedzy noza-
mi nalezy usunac.

» Zwréci¢ uwage, aby nie przecia¢ niewidocznych przewo-
dow sieciowych.

» Wolna reke trzyma¢ w bezpiecznej odlegtosci od za-
kresu pracy urzadzenia. Nie dotykac ostrzy. Sa one
ostre i moge spowodowac zranienia.

» Podczas obstugi urzadzenia nalezy zachowa¢ daleko po-
sunietg ostroznos¢ i uwazac, by palce wolnej reki (ktorymi
przytrzymywane lub odsuwane s3 gatezie) nie dostaty sie
w zakres cigcia ostrzy.

» Przed kazdym uzyciem nalezy doktadnie skontrolowaé
ostrza.

» Ostrza nalezy traktowac z duza ostroznoscia, aby uniknaé
cie¢ lub skaleczen.

» Podczas pracy z urzadzeniem, a takze podczas prac kon-
serwacyjnych i pielegnacyjnych przy urzadzeniu, nalezy
zawsze nosi¢ rekawice ochronne.

| Rece nalezy trzymac z dala od noza.

» W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go
niezgodnie z przeznaczeniem moze doj$¢ do wystapie-
nia oparéw. Akumulator moze sie zapali¢ lub wybuch-
nac. Nalezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, aw
przypadku wystgpienia dolegliwosci skontaktowac sie z
lekarzem. Opary moga podrazni¢ drogi oddechowe.

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo
zwarcia.

Polski| 7

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub $rubokret, a
takze dziatanie sit zewnetrznych moga spowodowaé
uszkodzenie akumulatora. Moze wowczas doj$¢ do
zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia,
eksplozji lub przegrzania.

» Akumulator nalezy stosowac wytacznie w urzadze-
niach producenta. Tylko w ten sposéb mozna ochroni¢
akumulator przed niebezpiecznym dla niego przeciaze-
niem.

P

Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi
temperaturami, np. przed statym nastonecz-
nieniem, przed ogniem, zanieczyszczeniami,
woda i wilgocia. Istnieje zagrozenie zwarcia i
wybuchu.

Opis produktu i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki do-

tyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-

przestrzeganie wskazoéwek dotyczacych bez-

pieczenstwa i zalecer moze doprowadzi¢ do

porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku
instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie jest przeznaczone do profesjonalnych prac zwia-
zanych z cigciem gatezi i roslin o $rednicy do 25 mm.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Noz

(2) Diodaostrzegawcza LED

(3) DiodaLED stanu

(4)  Gniazdo do podtaczenia specjalnej rekawicy
ochronnej Bosch”

(5)  Akumulator

(6)  Przycisk odblokowujacy akumulator

(7)  Wigcznik/wytacznik

(8)  Wskaznik stanu natadowania akumulatora

(9)  Przefacznik do ciecia

(10) Ostrze

(11) Rekojes¢ (powierzchnia izolowana)

(12) Nakretka zabezpieczajaca ostrza

(13)  Sruba do ustawiania odlegtosci pomiedzy nozem i
ostrzem

(14) Otwor wlotowy oleju

A)  Funkcja rekawicy ochronnej jest dostepna w specjalnej wersji
urzadzenia.

Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w sktad wyposazenia standardowego. Komplet-
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ny asortyment osprzetu mozna znalez¢ w naszym katalo-
gu osprzetu.

Dane techniczne

Sekator akumulatorowy Pro Pruner

Numer katalogowy 3601JK10..

Napiecie znamionowe v 12

Maks. wydajnos¢ ciecia” mm 25

Waga zgodnie z EPTA-Procedu- kg 1,0

re 01:2014"

Zalecana temperatura otoczenia “C 0..+35

podczas tadowania

Dopuszczalna temperatura oto- “C -20...+50

czenia podczas pracy® i podczas

przechowywania

Zalecane akumulatory GBA12V...

Zalecane fadowarki GAL12...
GAX 18...

A) pomiar wykonany przy temperaturze 20-25 °C z akumulatorem
GBA 12V 3.0Ah.

B) w zaleznosci od zastosowanego akumulatora

C) ograniczona wydajnosc¢ w przypadku temperatur <0°C

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN62841-1.

Okreslony wg skali A typowy poziom ci$nienia akustycznego
emitowanego przez elektronarzedzie nie przekracza 70
dB(A).

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie
zEN62841-1: 3, < 2,5m/s?, K = 1,5 m/s’.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emis;ji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
dura pomiarowg i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
tasu moga réznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga Spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,

aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wasciwa organizacja
czynnosci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wtacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

Wyjmowanie akumulatora (zob. rys. A)

» Nalezy stosowac wytacznie tadowarki wyszczegélnio-
ne w danych technicznych. Tylko te fadowarki s3 odpo-
wiednie do fadowania zastosowanego w elektronarzedziu
akumulatora litowo-jonowego.

Wskazowka: W momencie dostawy akumulator jest natado-

wany cze$ciowo. Aby zagwarantowac petng wydajnos¢ aku-

mulatora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowicie nata-
dowac akumulator w tadowarce.

Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowac¢ w dowolnej

chwili, nie powodujac tym skrdcenia jego zywotnosci. Prze-

rwanie procesu fadowania nie niesie za sobg ryzyka uszko-
dzenia ogniw akumulatora.

Dzigki systemowi elektronicznej ochrony ogniw "Electronic

Cell Protection (ECP)" akumulator litowo-jonowy jest zabez-

pieczony przed gtebokim roztadowaniem. W przypadku roz-

tadowania akumulatora uktad ochronny odtacza urzadzenie:
narzedzie przestaje sie poruszac.

» Po automatycznym wytaczeniu elektronarzedzia nie
naciskac ponownie wiacznika/wytacznika. Mozna w
ten sposdb uszkodzi¢ akumulator.

W celu wyjecia akumulatora (5) nacisng¢ obydwa przyciski

odblokowujace (6) i pociagnac akumulator do dotu, wyjmu-

jac go z elektronarzedzia. Nie nalezy przy tym uzywac sity.

Przestrzega¢ wskazowek dotyczacych utylizacji odpadow.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Dioda LED Pojemnos¢

Swiatlo ciagte, 3 zielone diody > 66%
Swiatto ciagte, 2 zielone diody 33-66%
Swiatto ciagte, 1 zielona dioda <33%
Swiatto migajace, 1 zielonadioda  Rezerwa

Jezeli po nacisnieciu przycisku (7) nie $wieci sie zadna dioda
LED, oznacza to, ze akumulator jest uszkodzony i nalezy go
wymienic.

Wskaznik LED stanu

Miga na zielono Tryb uspienia (Sleep mode)

Swieci sie $wiattem cigglym  Gotowos¢ do ciecia (Ready
nazielono to cut)
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Wskaznik ostrzegawczy LED

Wskaznik ostrzegawczy Znaczenie

LED

Miga na czerwono Elektronarzedzie jest zablo-
kowane, a n6z automatycznie

powraca do pozycji otwartej.

Temperatura akumulatora,
silnika i modutu elektronicz-
nego jest za wysoka.

Swieci sie $wiattem ciagtym
naczerwono

Sygnat dzwiekowy

Sygnat dzwigkowy Znaczenie

Pojedynczy sygnat dzwieko-  Tryb uspienia (Sleep mode)
wy.

Podwojny sygnat dzwiekowy. Gotowos¢ do ciecia (Ready
to cut)

Praca

Uruchamianie

Wktadanie akumulatora

Wskazéwka: Uzycie niedostosowanych do danego elektro-
narzedzia akumulatoréw moze prowadzi¢ do niewtasciwego
dziatania lub do uszkodzenia elektronarzedzia.

Wiozy¢ natadowany akumulator (5) w uchwyt az do wyczu-
walnego zablokowania.

Wiaczanie (tryb uspienia - Sleep mode)

Aby wiaczy¢ urzadzenie, nalezy nacisnaé wiacznik/
wyfacznik (7). Wskaznik stanu natadowania akumulatora (8)
zacznie sie $wiecic, a dioda LED stanu (3) zacznie migac.
N6z (1) i ostrze (10) sa unieruchomione.

Lokalizacja usterek

Symptom

Dioda ostrzegawcza LED (2) miga na
czerwono

Mozliwa przyczyna
Elektronarzedzie jest zablokowane

Polski|9
Pojedynczy sygnat dZzwigkowy.

Aktywacja noza (gotowos¢ do ciecia - Ready to
cut)

Dwukrotnie nacisnac krétko przetacznik do ciecia (9).

N6z (1) zostanie ustawiony w pozycji wyjsciowej. Dioda LED
stanu (3) przestanie migac i zacznie $wiecic sie $wiattem cig-
gtym.

Podwdjny sygnat dzwigkowy.

Ciecie
W celu wykonania ciecia nalezy nacisnaé przetacznik do
ciecia (9) i przytrzymac go az do zakonczenia cigcia. Nastep-

nie nalezy zwolnic¢ przetacznik do ciecia (9). N6z (1) zosta-
nie ustawiony w pozycji wyjsciowej.

Dezaktywacja noza

Nacisnac¢ przetacznik do ciecia (9) i przytrzymac go przez 4
sekundy. N6z (1) zostanie ustawiony w pozycji zamknietej i
zablokowany. Pojedynczy sygnat dzwiekowy. Dioda LED
stanu (3) miga. Elektronarzedzie przechodzi w tryb uspienia
(Sleep mode), a po minucie zostaje wytgczone.

Wytaczanie

Aby wytaczyc¢ urzadzenie, nalezy nacisnac wtacznik/
wyfacznik (7). Wskaznik stanu natadowania akumulatora (8)
i dioda LED stanu (3) wyfaczaja sie.

Wskazowki dotyczace ciecia roslin drzewiastych
Urzadzenia nie wolno obstugiwac, znajdujac sie w niesta-
bilnej pozycji. Moze to stac sie przyczyna powaznych obra-

zen ciata.

Wolna reke trzymac w bezpiecznej odlegtosci od zakresu
pracy urzadzenia. Nie dotykac ostrzy. Sa one ostre i moge
spowodowac zranienia.

Rozwiazanie

N6z (1) automatycznie powraca do pozy-
cji otwartej.

Dioda ostrzegawcza LED (2) $wiecisie  Temperatura akumulatora, silnika i mo-
dutu elektronicznego jest za wysoka

Swiattem ciggtym na czerwono

Schtodzi¢ akumulator, silnik i modut
elektroniczny.

N6z (1) nie porusza sie po nacisnieciu

przetacznika do cigcia (9) akumulatora (5)

Zbyt niski poziom natadowania

Natadowac akumulator (5).

Narzedzie nie zostato wiaczone za pomo- Nacisna¢ wiacznik/wytacznik (7).
ca wiacznika/wytacznika (7)

Elektronarzedzie znajduje sie w trybie
uspienia (Sleep mode)

Dwukrotnie nacisna¢ przetacznik do
ciecia (9) (gotowos¢ do ciecia - Ready

to cut).
Przetacznik do cigcia (9) jest uszkodzo-  Przerwac prace i skontaktowac sie z ser-
ny wisem.

Czujnik Halla jest uszkodzony

Bosch Power Tools

1609 92A 5R8((20.08.2020)



10| Polski

Symptom
N6z (1) zaklinowat sie w gatezi

Mozliwa przyczyna
Gataz jest za gruba

Rozwiazanie

Zwolnic przetacznik do ciecia (9). Naci-
snac wigcznik/wytacznik (7) lub wyjac
akumulator (5), a nastepnie powoli wy-
jac¢ néz (1) z gatezi, unikajac przechyla-
nia go na boki.

Krawedzie ciecia nie sa gtadkie

N6z (1) lub ostrze (10) s3 stepione

Ustawi¢ odlegto$¢ pomiedzy nozem (1) i
ostrzem (10)

N6z (1) lub ostrze (10) sg zuzyte

Wymieni¢ n6z (1) lub ostrze (10)

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wiacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

Ustawianie odlegtosci pomiedzy nozem i ostrzem

Przed przystapieniem do ustawiania odlegtosci nalezy za-
wsze wyja¢ akumulator z elektronarzedzia.

Jezeli po pewnym czasie eksploatacji odlegtos¢ pomiedzy
nozem (1) i ostrzem (10) nie jest optymalna, mozna jg wyre-
gulowac:

- Odkrecic $rube (13).

- Obraci¢ przeciwnakretke (12) w wymaganym kierunku.

- Ponownie dokrecic $rube (13).

Smarowanie noza

Przed przystapieniem do uzupetnienia oleju nalezy zawsze
wyjac¢ akumulator z elektronarzedzia.

Aby zapewni¢ optymalng wydajnos¢ cigcia, nalezy wlac nie-
duza ilos¢ oleju w otwor wlotowy (14) w celu zapewnienia
smarowania noza. Czestotliwo$¢ uzupetniania oleju zalezy
od czestotliwosci cigcia, Srednicy cietych gatezi oraz ich
twardosci.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktoéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwiazane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.
Serwis Elektronarzedzi
Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g0ty dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Zataczone w dostawie akumulatory litowo-jonowe podlegaja
wymaganiom przepisow dotyczacych towaréw niebezpiecz-
nych. Akumulatory mogg by¢ transportowane droga ladowa
przez uzytkownika, bez koniecznosci spetnienia jakichkol-
wiek dalszych warunkdw.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport
droga powietrzna lub za posrednictwem firmy spedycyijnej)
nalezy dostosowac sie do szczegolnych wymogow dotycza-
cych opakowania i oznakowania towaru. W takim wypadku
podczas przygotowywania towaru do wysytki nalezy skonsul-
towac sie z ekspertem ds. towaréw niebezpiecznych.
Akumulatory mozna wysyfac tylko wéwczas, gdy ich obudo-
wa nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy zakleic, a
akumulator zapakowac w taki sposob, aby nie mdgt on sie
poruszac (przesuwac) w opakowaniu. Nalezy wzig¢ tez pod
uwage ewentualne inne przepisy prawa krajowego.

Utylizacja odpadow

)54

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywg 2012/19/UE niezdatne do
uzytku elektronarzedzia, a zgodnie z europejska dyrektywa
2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie,
nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do ponownego prze-
tworzenia zgodnie z przepisami ochrony srodowiska.

Elektronarzedzia, akumulatory, osprzet i opa-
kowanie nalezy oddac do powtérnego przetwo-
rzenia zgodnego z obowiazujacymi przepisami
w zakresie ochrony Srodowiska.
Elektronarzedzia i akumulatora/baterii nie wol-
no wyrzucac do odpadéw domowych!

Akumulatory/baterie:
Li-lon:
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Prosimy postepowac zgodnie ze wskazéwkami umieszczony-

mi w rozdziale Transport (zob. ,Transport®, Strona 10).

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] V?STR AHA Prostudujte si vSechny
bezpecénostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i miize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté
» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.

Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k GrazGim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi

ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,

plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt zadnym zpisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vade télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

Cestina| 11

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zplisobilé i pro venkovni pouziti. PouZiti
prodluZovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léki.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, mize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete elektrické
naradi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pfipravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické nafadi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.
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» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pfislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily nafadi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho trazi ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
o$etfované rezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, pfislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, isté a bez
oleje amaziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

PouZziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
doporucena vyrobcem. U nabijecky, kterd je vhodna pro
urcity druh akumulatorti, existuje nebezpeci pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektrického naradi pouzivejte pouze k tomu
uréené akumulatory. Pouziti jinych akumulatord mize
vést k poranéni ¢i pozaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v hezpecné
vzdalenosti od kovovych piedméti, jako jsou
kancelarské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby
nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou
zplsobit pfemosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru méize mit za nasledek popaleniny nebo
pozar.

» Pfinespravném pouziti mize z akumulatoru vytéci
kapalina. Nedotykejte se ji. Pfi nahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru
mize zplsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je
poskozené i upravené. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat nepredvidané a zpdsobit
pozar, vybuch ¢&i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i
nadmeérné teploté. Vystaveni ohni nebo teploté nad
130 °C mliZe zpisobit vybuch.

» Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
akumulator nebo nafadi mimo teplotni rozsah
uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni
pri teplotach mimo uvedeny rozsah mize poskodit
akumulator a zvysit riziko pozaru.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovéna.

» Nikdy neprovadéijte servis poskozenych akumulatorii.
Servis akumulatori by mél provadét pouze vyrobce nebo
autorizovand opravna.

Bezpecnostni upozornéni pro akumulatorové
zahradni nizky

» Toto zafizeni neni urceno k tomu, aby jej pouzivaly osoby
(vCetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti
a/ nebo védomosti, ledaze budou kviili své bezpecnosti
pod dohledem kompetentni osoby nebo od ni obdrzely
pokyny, jak zafizeni pouzivat.

Déti by mély byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, ze si
se zafizenim nehraji.

» Nedovolte détem stroj pouzivat; neponechavejte stroj bez
dozoru a nepouzivané stroje uschovavejte na bezpe¢ném
misté mimo dosah déti.

» Stroj nepouzivejte za desté a ani akumuldtor za desté
nenabijejte.

» Stroj neuchovavejte na desti a ani ve vihkém prostredi.

» Nablizku stojici osoby zadrzte v bezpe¢né vzdalenosti
v(iéi pracovni oblasti.

» Dbejte na to, aby se mezi ¢epele nedostaly Zadné cizi
predméty. Takové predméty mezi Cepelemi odstrarite.

» Dbejte nato, aby se nepretaly zadné skryté elektrické
kabely.

» Drite svou volnou ruku v bezpeéné vzdalenosti viici
pracovni oblasti. Nedotykejte se &epeli. Cepele jsou
velmi ostré a mizete se o né fiznout.

» Pripraci s naradim davejte pozor a dbejte na to, abyste
prsty volné ruky, kterou drzite fezané vétve nebo s nimi
pohybujete, nedavali do blizkosti noz(.

» Pred kazdym za¢atkem prace peclivé zkontrolujte éepele.

» S Cepelemi zachazejte s maximalni opatrnosti, aby se
zabranilo fiznutim ¢i poranénim od ¢epeli.

» KdyZ chcete se strojem pracovat nebo provést prace
(idrzby nebo Cisténi, vzdy noste ochranné rukavice.

| Nedavejte ruce do blizkosti noze.

» PFi poskozeni a nespravném pouZziti akumulatoru
mohou unikat vypary. Akumulator miiZe zacit horet
nebo miize vybouchnout. Zajistéte privod cerstvého
vzduchu a pri potiZich vyhledejte Iékare. Vypary mohou
drazdit dychaci cesty.
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» Neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpedi zkratu.
» Spicatymi predméty, jako napf- hiebiky nebo
Sroubovaky, nebo piisobenim vnéjsi sily mize dojit
k poskozeni akumulatoru. Uvniti mizZe dojit ke zkratu
aakumulator mize zacit horet, mize z néj unikat kour,
mize vybouchnout nebo se prehrat.
» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrobce.
Jen tak bude akumulator chranény pred nebezpecnym
pretizenim.
g} Chraiite akumulator pred horkem, napf.

i pred trvalym slune¢nim zarenim, ohném,
37
4

necistotami, vodou a vlhkosti. Hrozi
nebezpedi vybuchu a zkratu.
Popis vyrobku a vykonu
Prectéte si vSechna bezpeénostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecnostnich upozornéni a pokynid mlize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.
Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Naradi je urcené pro profesionalni strihani vétvi a rostlin do
prdméru 25 mm.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) NGz
(2)  Vystrazna LED
(3)  StavovaLED
(4)  Piipojka pro specialni ochrannou rukavici Bosch®
(5)  Akumulator
(6)  Odjistovaci tlacitko akumulatoru
(7)  Vypina¢
(8)  Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
(9)  Spinac strihani
(10) Brit
(11) Rukojet (izolovana plocha pro uchopeni)
(12) Pojistna matice britu
(13)  Sroub pro nastaveni vzdalenosti mezi nozem
a britem
(14) Otvor pro plnéni oleje
A) Funkce ochranné rukavice je k dispozici pro specialni
provedeni.
Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi ke
standardnimu obsahu dodavky. Kompletni prisluSenstvi
naleznete v naSem programu prislusenstvi.
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Technické udaje

Akumulatorové zahradni niizky Pro Pruner

Cislo zbozi 3601JK10..

Jmenovité napéti v 12

Max. stFihaci vykon" mm 25

Hmotnost podle EPTA- kg 1,0

Procedure 01:2014°

Doporucena teplota prostredi pfi “C 0az+35

nabijeni

Dovolena teplota prostredi pri © -20az+50

provozu © a pii skladovani

Doporucené akumulatory GBA 12V...

Doporucené nabijecky GAL12...
GAX 18...

A) Méfeno pfi 20-25 °C s akumulatorem GBA 12V 3.0Ah.
B) Vzavislosti na pouzitém akumulatoru
C) Omezeny vykon pfi teplotach <0°C

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-1.
Hladina akustického tlaku pfi pouziti vahového filtru A je

u tohoto elektrického naradi typicky nizsi nez 70 dB(A).
Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tii os) a nejistota
K zjisténé podle EN 62841-1: a, < 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s’.
Urovefi vibraci a Grover: hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméreny pomoci normované méfici metody
alze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena Uroven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouZiti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou udrzbou, mize se troven hluku a Groven
vibraci li$it. To m0ze zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich proces(.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf. idrzba,
vyména nastrojii) a pfi jeho prepravé a uskladnéni
vyjméte akumulator. Pri neimysIném stisknuti vypinace
hrozi nebezpedi poranéni.

Vyjmuti akumulatoru (viz obrazek A)

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené v technickych
udajich. Jen tyto nabijecky jsou pfizpisobené pro

Bosch Power Tools
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lithium-iontovy akumulator pouZivany s vasim
elektronaradim.
Upozornéni: Akumulator se dodava ¢astecné nabity. Aby byl
zarucen plny vykon akumulatoru, pfed prvnim pouzitim
akumuldtor UplIné nabijte v nabijecce.
Lithium-iontovy akumulator Ize nabijet kdykoli, aniz by se tim
zkratila Zivotnost. Preruseni procesu nabijeni neposkozuje
akumulator.
Lithium-iontovy akumulator je diky ,Electronic Cell
Protection (ECP)“ chranény proti hlubokému vybiti. Pfi
vybitém akumulatoru ochranna funkce vypne elektrické
naradi: Nastroj se jiz nepohybuije.
» Po automatickém vypnuti elektronaradi uz
nestiskavejte vypinac. Akumulator se mize poskodit.
Pro vyjmuti akumulatoru (5) stisknéte obé odjistovaci
tlacitka (6) a akumulator vytahnéte smérem dolli
z elektrického naradi. Nepouzivejte pfitom nasili.
Dodrzujte pokyny pro likvidaci.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

LED Kapacita

Trvale sviti 3 zelené > 66 %
Trvale sviti 2 zelené 33-66%
Trvale sviti 1 zelena <33%
Blika 1 zelena Rezerva

Pokud po stisknuti tlacitka (7) nesviti zadna LED, je
akumulator vadny a musi se vyménit.

LED ukazatel stavu

LED ukazatel stavu Vyznam
Spaci rezim (Sleep mode)

Pripravené ke stfihani
(Ready to cut

Ukazatel blika zelené

Ukazatel sviti nepretrzité
zelené

Vystrazny LED ukazatel

Vystrazny LED ukazatel Vyznam

Ukazatel blika cervené Elektrické naradi je
zablokované aniiz se
automaticky vrati do
oteviené polohy.

Teplota akumulatoru, motoru
a elektronického modulu je
prili§ vysoka.

Ukazatel sviti nepretrzité
Cervené

Akusticky signal

Akusticky signal Vyznam

Akusticky signal zazni Spaci rezim (Sleep mode)
jednou.

Akusticky signal Vyznam

Akusticky signal zazni Pripravené ke stfihani
dvakrat. (Ready to cut)

Provoz

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

Upozornéni: Pouzivani akumulatord, které nejsou vhodné
pro vase elektronaradi, miize vést k nespravnym funkcim
nebo k poskozeni elektronaradi.

Vlozte nabity akumulator (5) do rukojeti tak, aby citelné
zaskocil.

Zapnuti (spaci rezim (Sleep mode))

Pro zapnuti stisknéte vypinac (7). Rozsviti se ukazatel stavu
nabiti akumulatoru (8) a blika stavova LED (3). Nz (1)

a brit (10) zlistavaji nehybné.

Akusticky signal zazni jednou.

Aktivace noze (pFipravené ke stfihani (Ready to
cut))

Dvakrat kratce za sebou stisknéte spinac stiihani (9).

Nz (1) prejde do vychozi polohy. Stavova LED (3) prestane
blikat a nepretrzité sviti.

Akusticky signal zazni dvakrat.

Strihani
Pro strihani drzte stisknuty spinac stfihani (9), dokud

stiihani nedokoncite. Poté spinac strihani (9) pustte.
Nz (1) se vrati do vychozi polohy.

Deaktivace noze

Podrzte 4 sekundy stisknuty spinac strihani (9). NGz (1)
prejde do zavi'eného stavu a zajisti se. Akusticky signal zazni
jednou. Stavova LED (3) blika. Elektrické naradi prejde do
spaciho rezimu (Sleep mode), za 1 minutu se vypne.

Vypnuti

Pro vypnuti stisknéte vypinac (7). Ukazatel stavu nabiti
akumulatoru (8) a stavova LED (3) zhasne.

Tipy ke strihani vétvi

Naradi nepouzivejte v nespravném postoji. To miZe vést
k tézkym poranénim.

Volnou ruku méjte v bezpecné vzﬁélenosti od mista

stfihani. Nedotykejte se cepeli. Cepele jsou velmi ostré
amizete se o né fiznout.
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Odstranéni

Vystrazna LED (2) blika Gervené

Elektrické naradi je zablokované

Nz (1) se automaticky vrati do oteviené
polohy.

Vystrazna LED (2) sviti nepretrzité
cervené

Teplota akumulatoru, motoru
a elektronického modulu je prilis vysoka

Nechte akumulator, motor a elektronicky
modul vychladnout.

NUZ (1) se po stisknuti spinace

Akumulator (5) je malo nabity

Nabijte akumulator (5).

stfihani (9) nepohybuje

Neni stisknuty vypinac (7)

Stisknéte vypinac (7).

Elektrické naradi je jesté ve ,spacim
rezimu“ (Sleep mode)

Dvakrat stisknéte spinac strihani (9)
(pripravené ke stfihani (Ready to cut)).

Spinac¢ strihani (9) je vadny

Je vadny Hall(iv snimac

Nepokracujte v praci, kontaktujte
zdkaznicky servis.

Nz (1) se zasekl ve vétvi Vétev je prilis silna

Uvolnéte spinac strihani (9). Stisknéte
vypinac (7) nebo vyndejte

akumulator (5), poté pomalu a rovné
vytahnéte nliz (1) z vétve.

Rez neni hladky

NGz (1) nebo brit (10) je tupy

Nastavte vzdalenost mezi nozem (1)
a britem (10)

NGz (1) nebo brit (10) je opotrebeny

NGz (1) nebo brit (10) vyménte

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

» Pred kaZdou praci na elektronaradi (napf. idrzba,
vyména nastrojii) a pfi jeho pfepravé a uskladnéni

vyjméte akumulator. Pri neimysiném stisknuti vypinace
hrozi nebezpedi poranéni.

Nastaveni vzdalenosti mezi noZzem a bfitem

Pred kazdym nastavovanim vzdalenosti vyndejte
akumulator.

Pokud vzdalenost mezi nozem (1) a britem (10) po néjaké
dobé uz neni optimalni, miZete vzdalenost znovu nastavit:
- Povolte $roub (13).

- Otacejte pojistnou matici (12) pozadovanym smérem.
- Sroub (13) znovu utahnéte.

Mazani noze

Pred pInénim oleje vyndejte akumulator.

Aby byl pfi stiihani dosazen optimalni vykon, naplite do
otvoru pro plnéni oleje (14) trochu oleje pro mazani noze.

Frekvence doplfiovani oleje zavisi na tom, jak ¢asto strihate,
na priiméru vétvi a tvrdosti vétvi.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
va$eho vyrobku a téZ k nahradnim diliim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com.

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam
ochotné pomize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Pfeprava

ObsaZzené lithium-iontové akumulatory podléhaji
pozadavkim zakona o nebezpecnych nakladech. Tyto
akumulatory mohou byt bez dalsich podminek prepravovany
uzivatelem po silnici.

Pri zasilani prostrednictvim treti osoby (napr.: letecka
preprava nebo spedice) je tieba brét zfetel na zvlastni
pozadavky na baleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pfipravé
zasilky nezbytné prizvan expert na nebezpecné naklady.
Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud neni poskozeny
kryt. Otevrené kontakty prelepte lepici paskou a akumulator
zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat. Dodrzujte
také pripadné dal$i narodni predpisy.

Bosch Power Tools
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Likvidace

E:’ Elektronaradi, akumulatory, prisluenstvi a
7oX obaly se musi odevzdat k ekologické recyklaci.

Elektronaradi a akumulatory/baterie
nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU se musi jiz
nepouzitelné elektronaradi a podle evropské smérnice
2006/66/ES vadné nebo opotrebované akumulatory/
baterie shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické
recyklaci.

Akumulatory/baterie:

Lithium-iontové:

Dodrzujte pokyny uvedené v asti Preprava (viz ,Preprava®,
Stranka 15).

Slovencina

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre
elektrické naradie

4] V?STRAH A Precitajte si vSetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vetkych uvedenych pokynov méze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $ndrou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovolte detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost na pracovisku

» Zastrcka privodnej $niiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-

ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouZivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastrcéky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko trazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako st napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvysené riziko trazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnti Sniiru na iné nez urcené ticely:
na nosenie ruc¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodnt $niru. UdrzZiavajte sietovii Sniiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujucich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $nury zvysuiju riziko drazu elektrickym pradom.

» Ked' pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhnift pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spina¢ pri poru-
chovych pritddoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pradoch znizuje riziko Urazu elektrickym
pridom.

Bezpeénost oséh

» Bud'te ostraziti, sustred'te sa na to, ¢o robite,
as elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podrla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhyhajte sa nelimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti m6ze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sob.
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» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrZiavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sticasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuji-
cich ¢asti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. Pouzivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouzZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepsie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypina¢. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnit,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymieiiat prislu$enstvo alebo kym ho odlozite, vidy
vytiahnite zastréku siefovej $niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje nelimyselnému spusteniu elektrické-
ho naradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si nepreditali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé siic¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostato¢nou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami

maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daj
viest.

Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podFa tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
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nez predpokladany tcel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, Cisté

abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a lichopoveé povrchy neumoznuji bezpecni manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia
» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odpo-

rica vyrobca akumulatora. Ak sa pouZiva nabijacka ur-
¢ena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebez-
pecenstvo poZiaru.

Do elektrického naradia pouzivajte len Specificky ur-
¢ené akumulatory. Pouzivanie inych akumulatorov méze
mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.
Nepouzivané akumulatory uschovavajte tak, aby sa
nemohli dostat do styku s kancelarskymi sponkami,
mincami, kl'i¢émi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli sposo-
bit skratovanie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi aku-
mulatora méze mat za nasledok popalenie alebo vznik
poziaru.

Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vyte-
kat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapali-
nou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora
do oci, vyplachnite ich a vyhladajte lekara. Unikajlca
kvapalina z akumulatora moze spdsobit podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.

Nepouzivajte poskodené alebo upravované akumula-
tory alebo naradie. Poskodené alebo upravované aku-
mulatory mézu neocakavane reagovat a spdsobit poziar,
vybuch alebo zranenie.

Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiu ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie ohriu alebo teplote nad
130 °C moze sposobit vybuch.

DodrZujte pokyny tykajtice sa nabijania a akumulatory
alebo naradie nenabijajte mimo teplotného rozsahu
uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mozu poskodit aku-
mulator a zvysit riziko poziaru.

Servis
» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-

nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumula-

tory moZze opravovat len vyrobca alebo autorizovany ser-
vis.

Bezpecnostné pokyny pre akumulatorové
zahradnicke noznice

» Toto naradie nie je ur¢ené na pouzivanie pre osoby s ob-
medzenymi psychickymi, senzorickymi a dusevnymi
schopnostami (ani na pouzivanie pre deti) ani pre ludi's
obmedzenymi skisenostami a/alebo s nedostatocnymi
vedomostami, s vynimkou pripadu, Ze na nich dohliada
kvoli ich bezpecnosti kompetentna osoba, alebo ak do-
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stand od takejto osoby presné pokyny, ako maju vyrobok
pouzivat.

Davajte pozor na deti, aby ste vyldcili moznost, Ze sa bu-
du s tymto naradim hrat.

» Nedovolte, aby naradie pouzivali deti; nenechavajte nara-
die bez dozoru a nepouzivané naradie uschovavajte na
bezpe¢nom mieste, ktoré sa nachadza mimo dosahu deti.

» Nepouzivajte naradie v dazdi, ani akumultor v dazdi
nenabijajte.

» Neuschovavajte naradie v dazdi ani ziadnom inom vihkom
prostredi.

» Postarajte sa o to, aby osoby, ktoré sa nachadzaju v bliz-
kosti, mali bezpe¢ny odstup od pracovného priestoru.

» Davajte pozor na to, aby sa medzi ¢epele nedostali
Ziadne cudzie telieska. Odstrante cudzie telieska, ktoré
uviazli medzi epele.

» Divajte pozor na to, aby ste neprerezali Ziadne skryté
elektrické kable alebo $nry.

» Svoju vol'nt ruku majte v bezpecnej vzdialenosti od
pracovného priestoru. Nedotykajte sa ¢epeli. St velmi
ostré a mohli by ste sa na nich neprijemne porezat.

» Pri prevadzke zariadenia bud'te pozorni a davajte pozor
nato, aby sa prsty vasej volnej ruky, ktorou drzite alebo
presuvate strihané vetvy, nedostali k strihacim nozom.

» Pred kazdym zaciatkom prace starostlivo prekontrolujte
Cepele.

» Pristupujte k ¢epeliam s maximalnou opatrnostou, aby ste
sa vyhli nebezpecenstvu porezania alebo iného porane-
nia.

» Pouzivajte vzdy pracovné rukavice, ked' pracujete s nara-
dim, a takisto ked' ho oSetrujete alebo Cistite.

| Ruky drzte v dostato¢nej vzdialenosti od noza.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodbor-
ného pouzivania mdzu z akumulatora vystupovat
Skodlivé vypary. Akumulator méze horiet alebo vybuc-
hnut. Zabezpectte privod erstvého vzduchu a v pripade
tazkosti vyhladajte lekara. Tieto vypary mozu podrazdit
dychacie cesty.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratu.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo
skrutkovace alebo pdsobenim vonkajsej sily méze
déjst k poskodeniu akumulatora. Vo vnitri moze dojst
ku skratu a akumulator moZe zacat horiet, moze z neho
unikat dym, méze vybuchnut alebo sa prehriat.

» Akumulator pouzivajte len v produktoch vyrobcu. Len
tak bude akumulator chraneny pred nebezpecnym prefa-
zenim.

Chraiite akumulator pred teplom, napr. aj

pred trvalym slneénym Ziarenim, pred oh-

fiom, $pinou, vodou a vihkostou. Hrozi nebez-
pecenstvo vybuchu a skratu.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vsetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(raz elektrickym pridom, pozZiar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Zariadenie je urcené na strihanie vetiev a rastlin s priemerom
do 25 mm v profesionalnom prostredi.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1)  Strihacindz
(2)  Vystrazna LED kontrolka
(3)  StavovaLED kontrolka

(4)  Zasuvka na pripojenie pre $pecialnu ochrannd ruka-
vicu Bosch®

(5)  Akumulator

(6)  Tlacidlo na odistenie akumulatora
(7)  Vypina¢

(8) Indikacia stavu nabitia akumulatora
(9)  Prepinac strihania

(10) Reznahrana

(11) Rukovat (izolovana tichopova plocha)
(12) Poistna matica reznej hrany

(13) Skrutka na nastavenie vzdialenosti medzi strihacim
nozom a reznou hranou

(14) Otvor naplnenie oleja

A)  Funkcia ochrannej rukavice je v predaji pre Specialne vyhotove-
nie.

Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do za-

kladnej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo naj-

dete v nasom programe prislusenstva.

Technické udaje

Akumulatorové zahradné noz- Pro Pruner
nice

Vecné ¢islo 3601JK10..
Menovité napatie v 12
Max. strihaci vykon" mm 25
Hmotnost podla EPTA-Procedu- kg 1,0
re 01:2014%

Odporucana teplota prostredia “C 0az+35
pri nabijani

Povolend teplota okolia pri pre- “C -20az +50

vadzke © a pri skladovani
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Akumulatorové zahradné noz- Pro Pruner

nice

Odportc¢ané akumulatory GBA12V...

Odportc¢ané nabijacky GAL12...
GAX 18...

A) Merané pri 20-25 °C s akumulatorom GBA 12V 3.0Ah.
B) v zavislosti od pouzitého akumulatora
C) obmedzeny vykon pri teplotach <0 °C

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla EN 62841-1.
Hladina akustického tlaku elektrického naradia pri pouziti va-
hového filtra A je typicky nizsia nez 70 dB(A).

Celkové hodnoty vibracii a, (stcet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-1:

a, <2,5m/s?, K=1,5m/s”.

Urove vibrécif a hodnota emisii hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii
ahluku.

Uvedena troven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vsak
elektrické naradie vyuziva na iné sposoby pouZitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostato¢nej tidrzbe, mé-
Ze sa troven vibracii a hodnota emisii hluku odliovat. To
moze emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného casu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj ¢as, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
Zit.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Gdrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad idrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade netimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Vybratie akumulatora (pozri obrazok A)

» Pouzivajte len nabijacky uvedené v technickych tida-
joch. Len tieto nabijacky su prisposobené litiovo-idnové-
mu akumulatoru pouzivanému vo vasom elektrickom
naradi.

Upozornenie: Akumulator sa dodava v ¢iastocne nabitom

stave. Aby ste zarucili plny vykon akumulatora, pred prvym

pouzitim ho Uplne nabite v nabijacke.
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Litiovo-idnové akumulatory mozno kedykolvek dobijat bez

toho, aby to negativne ovplyvnilo ich Zivotnost. Prerusenie

nabijania takyto akumulator neposkodzuje.

Litiovo-idnovy akumulator je vdaka ,Electronic Cell Protecti-

on (ECP)“ chraneny proti hlbokému vybitiu. Ked je akumula-

tor vybity, elektrické naradie sa pomocou ochranného obvo-

du vypne: Pracovny nastroj sa uz nepohybuije.

» Po automatickom vypnuti elektrického naradia uz viac
nestlacajte vypinac. Akumuldtor by sa mohol poskodit.

Na vybratie akumulatora (5) stlacte odistovacie tlacidlo (6)

a akumulator vytiahnite smerom nadol z elektrického nara-

dia. Nepouzivajte pritom neprimerant silu.

Dodrziavajte upozornenia tykajuce sa likvidacie.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

LED Kapacita
NepreruSované svetlo 3x zelend > 66 %
LED

NepreruSované svetlo 2x zelena ~ 33-66 %
LED

NepreruSované svetlo 1x zelend <33 %
LED

Blikajtice svetlo 1x zelena LED Rezerva
Ak po stlaceni tlacidla (7) nesvieti Ziadna LED, akumulator je
chybny a musi sa vymenit.

LED indikacia stavu

Stavova indikacia LED Vyznam

Indikacia blika nazeleno Sleep mode (rezim spanku)

Indikacia svieti trvalo naze-  Ready to cut (pripravené na
leno strihanie)

LED indikacia vystrahy

VystraznaindikaciaLED  Vyznam

Indikécia blika nacerveno Elektrické naradie je za-
blokované a strihaci n6z sa
automaticky vrati do otvore-

nej polohy.
Indikécia svieti trvalo nacer-  Teplota akumulatora, motora
veno a elektronického modulu je

prili§ vysoka.

Zvukova signalizacia

Zvukova signalizacia Vyznam

Zvukovy signal zaznie jeden-  Sleep mode (rezim spanku)
krat.

Zvukovy signal zaznie dva-  Ready to cut (pripravené na
krat. strihanie)

Bosch Power Tools
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Vkladanie akumulatora

Upozornenie: Pouzivanie akumulatorov, ktoré nie st vhodné
pre vase elektrické naradie, moze viest k chybnému fungova-
niu alebo k poskodeniu elektrického naradia.

VlozZte nabity akumulator (5) do rukoviti, kym citelne neza-
skodi.

Zapnutie (Sleep mode)

Na zapnutie stlacte vypinac (7). Indikdcia stavu nabitia
akumulatora (8) sa rozsvieti a stavova LED kontrolka (3) bli-
ka. Strihaci n6z (1) a rezna hrana (10) st zastavené.
Zvukovy signal zaznie jedenkrat.

Aktivacia noza (Ready to cut)

Dvakrat kratko za sebou stlacte prepinac strihania (9).
Strihaci n6z (1) prejde do vychodiskovej polohy. Stavova
LED (3) sa prepne z blikania na neprerusované svetlo.

Zvukovy signal zaznie dvakrat.

Hl'adanie portich

Priznak Mozna pri¢ina

Vystrazna LED (2) blika nacerveno

Elektrické naradie je zablokované

Strihanie

Pri strihani tlacte prepinac strihania (9), kym neprebehne
strih. Potom opét uvolnite prepinac strihania (9). Strihaci
n6z7 (1) sa vrati do vychodiskovej polohy.

Deaktivacia noza

Stlacte prepinac strihania (9) na 4 sekundy. Strihaci n6z (1)
prejde do zatvoreného stavu a zaisti sa. Zvukovy signal za-
znie jedenkrat. Stavova LED (3) blika. Elektrické naradie
prejde do rezimu spanku (Sleep mode), o minttu neskor sa
vypne.

Vypnutie

Na vypnutie stlacte vypinac¢ (7). Indikacia stavu nabitia
akumulatora (8) a stavova LED (3) zhasnu.

Tipy na strihanie krovisk

Zariadenie neobsluhujte v nevhodnej telesnej polohe.
Mdze to mat za nasledok vazne poranenia.

Volnt ruku majte v bezpecnej vzdialenosti od pracovnej
oblasti. Nedotykajte sa cepeli. St velmi ostré a mohli by
ste sa na nich porezat.

Pomoc

Strihaci n6z (1) sa automaticky vrati nas-
pat do otvorenej polohy.

Vystrazna LED (2) svieti trvalo nacerve-

Teplota akumulatora, motora a elektro-
no nického modulu prili§ vysoka

Nechajte akumulator, motor a elektronic-
ky modul vychladnut.

Strihaci ndz (1) sa po stlaceni prepinaca Prilis slaby akumulator (5)

Nabite akumulator (5).

strihania (9) nepohybuje

Vypinac (7) nie je stlaceny

Stlacte vypinac (7).

Elektrické naradie je este v ,Sleep mode” Dvakrat stlacte prepinac strihania (9)

(Ready to cut).

Prepinac strihania (9) je chybny

Chybny Hallov snimac

Nepokracujte v praci, kontaktujte zakaz-
nicky servis.

Strihaci n67 (1) sa spriecil vo vetve Prili$ hruba vetva

Uvolnite prepinac strihania (9). Stlacte
vypinac (7) alebo vyberte

akumulator (5), potom tahajte strihaci
n67 (1) pomaly a rovno z vetvy.

Strih nie je hladky Strihaci n6z (1) alebo rezna hrana (10)  Nastavte vzdialenost medzi strihacim
st tupé nozom (1) alebo reznou hranou (10)
Strihaci n6z (1) alebo rezna hrana (10)  Vymerite strihaci noz (1) alebo reznt
st opotrebované hranu (10)
Udriba a servis Nastavenie vzdialenosti medzi strihacim noZzom a reznou
hranou
Udrzba a éistenie Pred kazdym nastavovanim vzdialenosti odoberte akumula-

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad idrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade netimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

tor.

Ak uz vzdialenost medzi strihacim nozom (1) a reznou
hranou (10) po nejakom Case nie je optimalna, mbzete
vzdialenost znova nastavit:

- Povolte skrutku (13).
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- Otécajte poistni maticu (12) v potrebnom smere.
- Opat utiahnite skrutku (13).

Mazanie noza

Pred plnenim oleja odoberte akumulator.

Na dosiahnutie optimalneho strihacieho vykonu naplnte kvoli
mazaniu strihacieho noza trochu oleja do otvoru na plnenie
oleja (14). Castost pridavania oleja zavisi od mnoZstva
strihania, priemeru vetiev a tvrdosti vetiev.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajuce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdéze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné cislo
uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Prilozené litiovo-iénové akumulatory podliehajd poziadav-
kam na transport nebezpecného nakladu. Tieto akumulatory
smie pouZivatel naradia prepravovat po cestach bez dalSich
opatreni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou
alebo prostrednictvom $pedicie) treba re$pektovat osobitné
poziadavky na obaly a oznacenie. V takomto pripade treba
pri priprave zasielky bezpodmiene¢ne konzultovat s odborni-
kom na prepravu nebezpeéného tovaru.

Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaju poskodeny obal.
Otvorené kontakty prelepte a akumulator zabalte tak, aby sa
v obale nemohol postvat. Respektujte aj pripadné doplnuji-
ce narodné predpisy.

Likvidacia
?74 Rucné elektrické naradie, prislu$enstvo a obal
77X treba dat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane

Zivotného prostredia.

Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie ani aku-
mulatory/batérie do komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU sa musi nepouzitel-
né elektrické naradie a podla europskej smernice 2006/66/

Magyar | 21

ES sa musia poskodené alebo opotrebované akumulatory/
batérie zbierat separovane a treba ich davat na recyklaciu
v stlade s ochranou Zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

Li-lon:

Dodrzujte pokyny uvedené v Casti Transport (pozri , Trans-
port®, Stranka 21).

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETéS tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tiiz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze meg eze-
ket az el6irasokat.
Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gozoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6ddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozé dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozoé dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozd
adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.
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» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltérd célokra.
Sohase vigye vagy htizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszol¢ aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitét hasznaljon. A kiiltéri
hosszabbitd hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védékapcsolot. A hibadram-véddékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen véddfelszerelést. Viseljen mindig véddszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

> Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektdl. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgylijté be-

rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
6 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozdt az aramforrashdl és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), mielott az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az utmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata
eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfeleld karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan dpolt vagoszer-
szamok ritkabban ékel6dnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
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csuszos fogantytk és markolo feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyartd altal ajanlott toltoké-
sziilékekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatorti-
pus feltoltésére szolgald toltokésziilékben egy masik ak-
kumulatort prébal feltdlteni, tliz keletkezhet.

» Az elektromos kéziszerszamhoz csak az ahhoz tartozé
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» A hasznalaton kiviili akkumulatort tartsa tavol bar-
mely fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol,
pénzérméktol, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak
az érintkezoket. Az akkumulator érintkezdi kozotti rovid-
zarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Nem megfelel6 koriilmények esetén az akkumulator-
bl folyadék Iéphet ki. Keriilje az érintkezést a folya-
dékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a fo-
lyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliile-
tet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen
kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilépd folyadék irri-
taciokat vagy égéses borsériiléseket okozhat.

» Sohase hasznaljon egy akkumulatort vagy szersza-
mot, ha az megrongalddott, vagy ha valtoztatasokat
hajtottak végre rajta. A megrongalddott vagy megval-
toztatott akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhet-
nek, amely t(izh6z, robbandshoz vagy sériilésveszélyhez
vezet.

» Ne tegye ki se az akkumulatort se a szerszamot tiiz,
vagy extrém homérsékleti hatasoknak. Ha az akkumu-
latort ttiznek, vagy 130 °C-ot meghaladd hdmérsékletnek
teszi ki, az robbanast okozhat.

» Tartson be valamennyi toltési eldirast és ne toltse fel
az akkumulatort, ha annak hémérséklete az utasita-
sokban megadott hémérséklet-tartomanyon kiviil van.
Az akkumulator nem megfelel6 modon, vagy a megadott
hémérséklet-tartomanyon kiviili feltoltése megrongalhatja
az akkumuldtort és megnovelheti a tlizveszélyt.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

» Sohase szervizeljen megrongalodott akkumulatort. Az
akkumulatort csak a gyartonak, vagy az erre feljogositott
szolgaltatoknak szabad szervizelniik.

wr

Biztonsagi eldirasok az akkumulatorral iizemel6
kerti ollok szamara

» Ezaberendezés nincs arra eliranyozva, hogy azt olyan
személyek (beleértve a gyerekeket) hasznaljak, akiknek a
fizikai, érzékelési, vagy értelmi képességeik korlatozot-
tak, vagy nincsenek meg a megfelelG tapasztalataik, illet-
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ve tudasuk, kivéve ha az ilyen személyekre a biztonsagu-
kért felelés mas személy felligyel, vagy utasitasokat ad ar-
ra, hogyan kell hasznalni a berendezést.

A gyerekeket feltigyelni kell, hogy garantalni lehessen,
hogy a berendezéssel ne jatsszanak.

» Ne hagyja, hogy a berendezést gyerekek hasznaljak, ne
hagyja a berendezést feliigyelet nélkiil, és a hasznalaton
kiviili berendezéseket olyan, biztonsagos helyen tarolja,
ahol ahhoz gyerekek nem férhetnek hozza.

» Aberendezést nem szabad esGben {izemeltetni, és az ak-
kumulatort sem szabad esdben feltolteni.

» Ne tdrolja a berendezést esés id6ben a szabadban, vala-
mint nedves kornyezetben.

» Gondoskodjon arrdl, hogy a kozelben allé személyek a
munkavégzési teriilettdl biztonsagos tavolsagban marad-
janak.

» Ugyeljen arra, hogy ne keriilhessenek idegen targyak
apengék kozé. Tavolitsa el ezeket a targyakat a pengék
kozil.

» Ugyelien arra, hogy ne vagjon ét rejtett kibeleket.

» Tartsa a szabad kezét biztonsagos tavolsaghan a mun-
kateriilettdl. Ne érintse meg a pengéket. Ezek nagyon
élesek, kdnnyen megvaghatja magat.

» Aberendezés izemeltetése kozben figyeljen a munkara,
és ligyeljen arra, hogy a szabad kezének ujjai, amelyekkel
avagasra keriil agakat fogja, vagy mozgatja, ne keriilhes-
senek a vagokések kozelébe.

» Minden munkakezdés el6tt gondosan ellendrizze a pengeé-
ket.

» Igen 6vatosan kezelje a pengéket, hogy megel6zze a vaga-
sos sériiléseket.

» Viseljen mindig védd keszty(it, ha a berendezéssel dolgo-
zik, vagy azon karbantartasi/tisztitasi munkakat akar vég-
rehajtani.

| Tartsa tavol mindkét kezét a késtél.

» Az akkumulatorok megrongalodasa vagy szakszeriit-
len kezelése esetén abhol gozok Iéphetnek ki. Az ak-
kumulator kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal jut-
tasson friss levegdt a helyiségbe, és ha panaszai vannak,
keressen fel egy orvost. A g6zok ingerelhetik a légutakat.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy révid-
zarlat veszélye.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy
csavarhuzok, vagy kiils6 erobehatasok megrongalhat-
jak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyul-
ladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tulheviil-
het.

» Az akkumulatort csak a gyarté termékeiben hasznalja.
Az akkumulatort csak igy lehet megvédeni a veszélyes tul-
terheléstdl.
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Ovja meg az elektromos kéziszerszamot a
forrésagtol, példaul a tartés napsugarzastol,
a tiiztol, a szennyezésektal, a viztol és a ned-
vességtol. Robbanasveszély és rovidzarlat ve-
szélye all fenn.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirdsok és uta-
sitasok betartasanak elmulasztasa aramiités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitds els@ részében
taldlhaté abrékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék szakmai teriileteken legfeljebb 25 mm atmérdj(i
agak és novények vagasara szolgal.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

(1)  Vagokés
(2) Figyelmezteté LED
(3)  Allapotjelzé LED

(4)  Hively a Bosch gyartmanyd kiilonleges védékesztyt
csatlakoztatasahoz"

(5)  Akkumulator

(6)  Akkumulator reteszelés feloldo gomb

(7)  Be-/kikapcsold

(8)  Akkumulator toltottségi szint kijelz6

(9) Vagokapcsolo

(10) Vagoel

(11) Fogantyl (szigetelt fogantyd-feliilet)

(12)  Avagdél biztosité csavarja

(13) Csavar avagokes és a vagoél kozotti tavolsag bealli-
tasara

(14) Olajbetdlté nyilas

A) g\“védékesztyﬁ funkcio egy kiilonleges kivitelhez rendelkezésre

A képeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok

részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tarto-

zékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Akkumulatoros kerti ollé Pro Pruner

Rendelési szam 3601 JK10..
Névleges fesziiltség v 12
Max. vagasi teljesitmény” mm 25

Akkumulatoros kerti ollé Pro Pruner

Suly az EPTA-Procedu- kg 1,0
re 01:2014 (01:2014 EPTA-el-
jarés) szerint®

Javasolt kornyezeti hdmérséklet £ 0..+35

a toltés soran

Megengedett kornyezeti hdmér- C -20...+50

séklet az lizemelés és a tarolas

soran®

Javasolt akkumulatorok GBA 12V...

Javasolt toltokésziilékek GAL12...
GAX 18...

A) 20-25°C hémérsékleten a GBA 12V 3.0Ah akkumulatorral

mérve.
B) azalkalmazasra keriil6 akkumulatortol fiigg
C) <0°Chémérsékletek esetén korlatozott teljesitmény
Zaj és vibracio értékek
Azaj mért értékei a EN 62841-1 szabvanynak megfeleléen
keriiltek meghatarozasra.
Az elektromos kéziszerszam A-besorolasu hangnyomasszint-
je dltalaban alacsonyabb, mint 70 dB(A).
Arezgési 0sszértékek, a, (a harom irany vektorosszege) és a
K szoras EN 62841-1 szabvany szerint meghatarozott érté-
ke:a, < 2,5m/s?, K =1,5m/s’.
Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kertilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valo dsszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.
A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam 6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, a rezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektél
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnévelheti.
Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.
Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartésa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése el6tt, valamint szallitashoz és tarolashoz
vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bol. Ellenkezd esetben a be-/kikapcsolo véletlen megérin-
tésekor bekapcsolodod késziilék sériiléseket okozhat.
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Az akkumulator kivétele (lasd a A abrat)

» Csak a Miiszaki Adatoknal megadott toltokésziiléke-
ket hasznalja. Csak ezek a toltokésziilékek felelnek meg
pontosan az On elektromos kéziszerszdmaban alkalma-
zasra keriil6 Li-ion-akkumulatornak.

Figyelem: Az akkumulator részben feltoltve keril kiszallitas-

ra. Az akkumulator teljes teljesitményének biztositasara az

elsé alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort a tol-
tokésziilékben.

A Li-ion-akkumulatort barmikor fel lehet tolteni, anélkiil,

hogy ez megroviditené az élettartamat. A toltési folyamat

megszakitdsa nem art az akkumulatornak.

Alithium-ionos-akkumuldtort az ,Electronic Cell Protection

(ECP)“ védi a tul erés kisilés ellen. Ha az akkumulator kime-

riilt, az elektromos kéziszerszamot egy véddékapcsolo kikap-

csolja: Ekkor a betétszerszam nem mozog tovabb.

» Az elektromos kéziszerszam automatikus kikapcsola-
sa utan ne nyomja tovabb a be-/kikapcsolot. Ez meg-
rongalhatja az akkumulatort.

A (5) akkumulator eltavolitadsahoz nyomja meg a (6) retesze-

|és felold6 gombot és hlizza ki az akkumulatort lefelé az

elektromos kéziszerszambol. Ne erdltesse a kihtizast.

Vegye figyelembe a hulladékba vald eltavolitassal kapcsola-

tos elGirasokat.

Akkumulator toltottségi szint kijelzo
LED Kapacitas

Tartos fény, 3 x zold > 66%
Tartds fény, 2 x zold 33-66%
Tartds fény, 1 x zold <33%
Villogé fény 1 x z6ld Tartalék

Ha a (7) gomb megnyomasa utan egy LED sem gyullad ki, ak-
kor az akkumulator hibas és ki kell cserélni.

Allapotjelz6 LED kijelzése

Allapotjelzé LED Magyarazat

Akijelz6 zold szinben villog ~ Sleep mode (alvd lizemmod)

Akijelz6 zold szinben tarto-
san vilagit

Ready to cut (kész a vagasra)

Figyelmezteto LED kijelzése

Figyelmezteté LED Magyarazat

Akijelz6 piros szinben villog Az elektromos kéziszerszam
leblokkolr és a vagokés auto-
matikusan visszatér a nyitott
helyzetbe.

Az akkumulator, a motor és
az elektronika modul hémér-
séklete tdl magas.

Akijelz6 piros szinben tarto-
san vilagit
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Hangjelzés

Hangjelzés Magyarazat

Felhangzik egy hangjelzés.  Sleep mode (alvd tizemmad)

Felhangzik egymas utan két  Ready to cut (kész a vagasra)
hangjelzés.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

Figyelem: Az elektromos kéziszerszamnak nem megfeleld
akkumulatorok hasznalata mikddési hibdkhoz vagy az elekt-
romos kéziszerszam megrongalddasahoz vezethet.

Tegye be afeltoltott (5) akkumulatort a fogantytba, amig az
érezhetéen bepattan.

Bekapcsolas (Sleep mode / alvé iizemmaod)

A bekapcsolashoz nyomja meg a (7) be-/kikapcsolot.

A (8) akkumulator feltoltottségi szint kijelz6 kigyullad és
a(3) dllapotjelzd LED villog. A (1) vagokés Is a (10) vagoél
nyugalmi helyzetben marad.

Felhangzik egy hangjelzés.

A kés aktivalasa (Ready to cut / kész a vagasra)
Nyomja meg kétszer egymas utan a (9) vagokapcsolot.

A (1) vagokes a kiindulasi helyzetbe all. A (3) allapotjelzé
LED atvalt a villogasrdl a tartos vilagitasra.

Felhangzik egymas utan két hangjelzés.

Vagas

Avagashoz nyomja be és tartsa benyomva

a (9) vagokapcsolot, amig a vagas végrehajtasra keriil. Ez-

utan engedije el a (9) vagokapcsolot. A (1) vagokes visszaall
a kiindulasi helyzetbe.

A kés deaktivalasa

Nyomja be és tartsa 4 masodpercig benyomva

a (9) vagokapcsolot. A (1) vagokeés a zart helyzetbe all és re-
teszelésre kerdil. Felhangzik egy hangjelzés.

A (3) allapotjelzé LED villog. Az elektromos kéziszerszam al-
v lizemmodra (Sleep mode) kapcsol, majd egy perc eltelté-
vel automatikusan kikapcsol.

Kikapcsolas

Akikapcsolashoz nyomja meg a (7) be-/kikapcsolot.
A (8) akkumulator feltoltottségi szint kijelz6 és

a (3) allapotjelz6 LED kikapcsolt allapotban van.

Tanacsok a bokorvagashoz

Ne kezelje a berendezést hatranyos testhelyzethen. Ez
stlyos sériilésekhez vezethet.

Tartsa a szabad kezét biztonsagos tavolsaghan a munka-
teriilettdl. Ne érintse meg az éleket. Ezek nagyon élesek,
konnyen megvaghatja magat.
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Hibakeresés

Tiinet Lehetséges ok Hibaelharitas

A (2) figyelmeztetd LED piros szinben Az elektromos kéziszerszam leblokkolt A (1) vagokés automatikusan visszatér a
villog nyitott helyzetbe.

A (2) figyelmeztet6 LED tartosan piros
szinben vilagit

Az akkumulator, a motor és az elektroni-  Hagyja lehdilni az akkumulatort, a motort
ka modul hémérséklete til magas

és az elektronika modult.

A (1) vagokes a (9) vagokapcsold mu-

A (5) akkumulator tal gyenge

Toltse fel a (5) akkumulatort.

kodtetése utan nem jon mozgasba

Nem mUkddtette a (7) be-/kikapcsolot

Mikodtesse a (7) be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam méga ,Sle-  Mikddtesse kétszer egymas utan
ep mode” (alvo lizemmad) tizemmddban a (9) vagokapcsoldt (Ready to cut).

van

A (9) vagokapcsold meghibasodott

A Hall-érzékelé meghibasodott

Ne dolgozzon tovabb, értesitse a Vevo-
szolgdlatot.

A (1) vagokeés beékel6dott az agba Az g tll vastag

Engedie el a (9) vagokapcsoldt. Mikod-
tesse a (7) be-/kikapcsoldt vagy tavolitsa
el a (5) akkumulatort, majd lassan, és
egyenes iranyban huizza ki a (1) vagokést
az agbol.

A vagasi feliilet nem sima
pult

A (1) vagokeés vagy a (10) vagoél eltom-  Allitsa be a (1) vagokés és a (10) vagoél

kozotti tavolsagot

A (1) vagokeés vagy a (10) vagoél elhasz- Cserélje ki a (1) vagokést vagy

nalodott

a(10) vagoélet

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz

vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bol. Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérin-

tésekor bekapcsolodd késziilék sériiléseket okozhat.
A vagokés és a vagoél kozotti tavolsag beallitasa
Atdvolsag minden egyes bedllitasa el6tt tvolitsa el az akku-
muldtort.
Ha a (1) vagokeés és a (10) vagoél kozotti tavolsag bizonyos

ido elteltével mar nem optimalis, Ujra be lehet allitani a tavol-

sagot:

- Lazitsakia (13) csavart.

- Forgassa el a sziikséges iranyba a (12) ellenanyat.
- Hizza meg ismét szorosra a (13) csavart.

Akés kenése

Az olaj betdltése eldtt tavolitsa el az akkumulatort.

Egy optimalis vagasi teljesitmény eléréséhez toltsén be egy
ki olajat a (14) olajbetdlt nyildsba a viigokés kenésére. Az
olajbetoltés gyakorisaga a vagasok gyakorisagatol, az dgak
atmércjétdl és az agak keménységétdl fiigg.

Vevoészolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-

sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustabldjan talalhato 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdéi ut. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 18798505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Szallitas

A benne taldlhat6 lithium-ionos-akkumulatorokra a veszélyes
arukra vonatkozo el6irasok érvényesek. A felhasznalok az ak-
kumulatorokat a kozuti szallitasban minden tovabbi nélkiil
szallithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példa-

ul: légi vagy egyéb szallito vallalatot) biznak meg, akkor fi-
gyelembe kell venni a csomagolasra és a megjel6lésre vonat-
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koz¢ kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kiil-
demény el6készitésébe be kell vonni egy veszélyes aru szak-
embert.

Csak akkor kiildje el az akkumulatort, ha a haza nincs meg-
rongalddva. Ragassza le a nyitott érintkezéket és csomagolja
be tigy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne
mozoghasson. Vegye figyelembe az adott orszagon belili, az

elébbieknél esetleg szigortbb helyi el6irasokat.

Eltavolitas
?74 Az elektromos kéziszerszamokat, az akkumula-
27X torokat, a tartozékokat és a csomagolast a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és
az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem
hasznalhato elektromos kéziszerszamokat és a 2006/66/EK
eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhat6 ak-
kumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell gytjteni és a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasz-
nalasra leadni.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe a Szallitas fejezetben talalhato taje-
koztatot (lasd ,Szallitas”, Oldal 26).

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHUECKOro col03a
(TamoxeHHoro colo3a)

B coctaB akcnnyarayMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPefyCMOTPEH-
HbIX M3rOTOBMTENEM ANIA MPOAYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOS-
Ljee PYKOBO/ICTBO M0 3KCM/yaTaLuu, a TaKKe NPUNOKEHHS.
WHdopmalina o NoaTBEPAEHNM COOTBETCTBUA CONEPXKUTCA
B MIPUNOXKEHHUH.

NHdhopMmalina o CTpaHe NPOUCXOKIEHHA YKasaHa Ha Kopny-
Ce U30ENUA 1 B NPUNOXKEHNH.

[laTa M3roToBneHus yKasaHa Ha nocnegHein cTpaxuiie 0b-
NOXKK PykoBoaCTBa.

KoHTaKTHaA MH(OPMaLMs OTHOCHTENbHO MMMOPTEPA COfEp-
KUTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cny0bbl U3nenus coctasnaet 7 net. He pekomexayer-
CA K 3KCM/TyaTaLmuu No UCTEUEHNH 5 NET XPaHEeHHA C [aTbl
M3roToBNEHMA be3 npeaBapuUTENbHOM NPOBEPKH (fary U3ro-
TOB/NEHMA CM. Ha 3TUKETKE).
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YKa3aHHbIi CPOK CNyObl 1eUCTBUTENEH NPH CODNIOAEHNH

notpebutenem TpeboBaHWI HACTOALLErO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B

— He UCNOMb30BaTh NMPH CUNbHOM UCKPEHUH

— He UCMoMb30BaTh NP NOABNEHWW CUNbHOW BUOpaLMu

— He UCMOMb30BaTh C NEPEOUTLIM UMK OrONEHHBIM INEKTPH-
uecKkuM Kabenem

— He UCNOMb30BaTh NMPH NOABNEHNH [1biMa HEMOCPEACTBEH-
HO M3 KOpMyca u3enus

Bo3moxHble owKHbouHble AieiCTBUA NepcoHana

~ He UCNONb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKON UNK NO-
BPEXAEHHbBIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

~ He UCNoNb30BaTh Ha OTKPBITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa

~ He BKNouaTb NP1 nonagaH1u1 BoAbl B KOpyc

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHUI

~ MepeTéPT N1 NOBPEXAEH NEKTPUUeckui kabenb

— MOBPEXAEH Kopnyc U3genua

Tun ¥ nepuoAMYHOCTb TEXHUUECKOrO 06CNyXHUBaHUA

— PeKoMeHayeTc OUMCTUTb UHCTPYMEHT OT NbINK Nocne
KaX[0ro UCnonb3oBaHuA.

XpaHeHue

— HeobXxoaMMO XpaHKTb B CyXOM MecTe

~ HeobX0AMMO XpaHHTb BN OT UCTOUHUKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMNEepaTyp W BO3AENACTBUA CONHEUHDBIX Nyuel

— NpH XpaHeHW1 Heobxoaumo usberatb peskoro nepenasa
Temneparyp

— XpaHeHue be3 ynakoBky He fonyckaetcs

~ noapobHble TpeboBaHKA K yCNOBUAM XpaHEHUA CMOTPHTE
BOCT 15150 (Ycnosue 1)

~ XpaHWTb B yNakoBKe NpeanpuATUA — U3rOTOBUTENA B
CKNAACKMX MOMELLEHHAX NPY TEMMNEePaType OKpyKatoLLen
cpepbl oT +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

~ KaTeropuuecku He fonyckaeTcs nageHue v niobole Mexa-
HWYeCK1e BO3AENCTBMA Ha yNaKOBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBke

— Npu pasrpyake/norpyske He AOMNYCKAETCA MCMONb30Ba-
Hue noboro Bufa TEXHUKHM, paboTatoLLei no npuHYMny
3KMMa yNaKoBKKU

~ noapobHble TpeboBaHKA K YCTIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKM
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)

~ TpaHcnopTMpoBaTb NP1 TEMNEpPaType OKpYXatoLLeHn cpe-
nbl ot =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[nyxa He jomkHa npe.biwatb 100 %.

YKa3aHuA no TeXHuKe 6e3onacHoCcTH
006wwHe ykasaH1A No TeXHUKe BeaonacHocTH AnA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

ENPEAYNPE-
XOEHUE

MpounTaiite BCe yKa3aHHA MO TeX-
HUKe 6e30nacHOCTH, HHCTPYKLUH,
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MNNIOCTPaLUK U cneyuduKaLun, NpeAocTaBneHHble BMe-
CTe C HaCTOALMM 3NeKTPOMHCTPYMeHToM. Hecobniope-
HWE KaKnX-NMHO 13 yKa3aHHBIX HKE MHCTPYKLMIA MOXKET
CTaTb MPUYMHON MOPAXKEHNUA INEKTPUUECKMM TOKOM, MoXapa
W/MNK TAXKENbIX TPABM.

CoxpaHaiTe 3TH HHCTPYKLWH ¥ YKa3aHuA Ana byaywero

MCMONb30BaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M YKa3aHHAX

NOHATHE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBBIM LUIHYPOM) U

Ha aKKyMYNATOPHbIM 3NEKTPOUHCTPYMeEHT (6e3 ceTeBoro

LIHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LWeHHbIM. becnopAfoK UK HEOCBELLEHHbIE YUaCTKK pa-
6ouero MecTa MOryT NPMBECTH K HECUACTHBIM CyyanM.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3pPbiBO-
onacHoi atMoccepe, Hanp., coaepxaLyeii ropioune
KMAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLUECA ra3bl UNH NbiMb.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET NPUBECTH K
BOCMNAMEHEHHIO NbIK UK NapoB.

» Bo Bpems paboTbi C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty pseteii u no-
CTOPOHHMX NUL,. OTBNEKLWCD, Bbl MOXeTe noTepATh
KOHTPO/b Haf, ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» ObopynoBaHue npefHasHaueHo AnA paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKUX 30HaX M 0bLLECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHbIX 30HAX C Ma/IbiM 31€KTPOMNO-
TpebneHuem, be3 Bo3EeMCTBUA BPEAHbIX M ONACHbIX
NPOM3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. ObopynoBaH1e NpeaHa-
3HAUEHO A AKCnNyaTaluu be3 NoCTOAHHOro NPUCYT-
CTBUA 06CYXMBAIOLLEro NepcoHana.

AnekTpobesonacHoCTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHo posetke. HU B koeM cny-
yae He BHOCHTE U3MEHEeHHA B LiTencenbHyio BUNKY. He
NpUMeHsaiiTe NepexoAHble WTeKepbl And 3neK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3emMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LITEeNCenbHble BUNKK U NOAXOAALLWE
LUTENCeNbHbIE PO3ETKN CHIKALOT PUCK NOPAKEHHS IMEK-
TPOTOKOM.

» MpepoTBpalLaiiTte TeNeCHbIN KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK T0: ¢ Tpy6amMu, anemeHTamMu
OTONNEHHA, KyXOHHbIMH NNUTAMK W XONOAUNbHUKAMH.
[pw 3a3emnequy Baluero Tena noBbILIAETCA PUCK MOpa-
)XEHWA 3NEKTPOTOKOM.

» 3awmwaiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT [OXKAA H CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOAbI B 3NEKTPOMHCTPYMEHT NOBbI-
LLIAET PUCK NOPaKEHUS INEKTPOTOKOM.

» He paspewaeTca UCNONb30BaTh LWHYP He N0 HasHaue-
Hu0. HUKoOrAa He MCONb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH UNK NOABECKHU INEKTPOUHCTPYMEHTA, UNU Ana
M3BNEUeHHA BUMKH U3 LITENCeNbHON PO3eTKH. 3aLu-
LaNTe WHYP OT BO3AENCTBUA BbICOKUX TEMNepaTtyp,
Macna, 0CTpbIX KPOMOK WNM NOABHXKHBIX YacTen anek-

TPOUHCTPYMEHTA. M0BPEXAEHHBIM UNK CMYTaHHbIN LHYP
MOBbILIAET PUCK NOPAKEHHS INEKTPOTOKOM.

» Mpu pabote ¢ INEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITHIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie And 3Toro kabenu-
yANUHUTENH. [TpUMeHeH1e NPUrofiHOro AN paboTbl nof
OTKPbITbIM HEOOM Kabena-yanuHUTENs CHUXAET PUCK Mo-
paXXeHHs 3NeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO 30exaTb NPUMEHEHHA INneK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYaliTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUUTHOrO OT-
KnioueHus. [puMeHeHre yCTPONCTBA 3aLLUMTHOTO OTKNHO-
UEHUA CHKAET PUCK IMEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.

Be3onacHocTb niogei

» byabTe BHUMaTeNbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO AienaeTe, U
NpoAYyMaHHO HauKHalTe PaboTy ¢ aNeKTPOMHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiTech 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHWM UNU NOJ, BO3[eHCTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu NeKapcTBeHHbIX cpeacTB. OanH MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU paboTe € INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPaBMaM.

» [pumeHsaiiTe cpeACTBa MUHAUBUAYANbHON 3ALUTDI.
Bcerpa HocuTe 3aluTHbIE OUKH. Micnonb3oBaH1e
CPeacTB UHAMBMAYANbHOM 3aLMTI, KaK TO: 3aLLUTHOM
Macku, 0byBH Ha HECKONb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLMTHOrO
LUNeMa UK CPEACTB 3allKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BUAA paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NOMYYEHHUA TPABM.

» [lpenoTBpaLuaiite HenpegHamMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTPyMeHTa. Mepes Tem Kak NOAKNIOUUTD
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNK K aKKyMynaTopy,
NOAHATb HNHU NePEHOCUTb 3NEeKTPOHHCTPYMEHT, yoe-
[UTECb, UTO OH BbIK/IOUEH. YAepxaHKe Nanblia Ha Bbl-
Kntouatene Npu TPaHCNOPTUPOBKE ANEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKNIOUEHHE K CETU NUTaHUA BKIOUEHHOTO aNnek-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUYACTHBIMU CIyUaAMM.

» Ybupaiite ycTaHOBOUHbBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUN A0 BKNIOUEHHSA INEKTPOUHCTPYMEHTa. MHCTpY-
MEHT UK KNHOY, HaxoAsALWMIACS BO BpaLLiAloL|enca yacth
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET MPUBECTU K TPABMaM.

» He npuHumaiite HeectecTBeHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHuMaiite ycToiMuMBOE NONOXKEHHUE U
coxpaHsiite paBHoBecHe. bnaroaaps atomy Bbl MoxeTe
Nyullle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[laHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocure nogxoaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAieXKAY U YKpaLueHud. [lepxuTte BONoCbl U
ofeXAY BAANK OT NOABWXKHBIX AeTaneii. LLInpokas ofe-
XOa, YKpaLIEeHUs UK J/IMHHbBIE BONOCHI MOTYT ObITb 3a-
TAHYTbI BPALAKLWMMUCA YACTAMM.

» [p1 HaNUUMK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH MbINeoTcachbl-
BalOLMX U NbiNecOOpHbIX yCTPOHCTB NpoBepaAiTe UX
npUcoeanHeHHe U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHHE MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaEMY!0 Mbifbio.

» Xopoluee 3HaHKEe INEKTPOUHCTPYMEHTOB, MONyUYEeHHOe
B pe3ynbTaTe YacToro UX MCNonb30BaHKA, He OMKHO
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NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPHUPOBAHHIO
TeXHUKH be3onacHocTu 0bpaLueHns ¢ INeKTPOUHCTPY-
meHTamu. OfHO HebpexxHoe 1eiCTBUE 3a AONH0 CEKYHbI
MOXeT NPUBECTU K CepPbe3HbIM TPaBMaM.

» BHUMAHMUE! B cnyuae Bo3H1KHOBeHHs nepebos B pabo-
Te aNeKTPOMHCTPYMEHTA BCNELCTBME NOMHOMO UK Ua-
CTUYHOTO NMPEKPaLLEHNs S3HeProcHabXeHUA 1K noBpe-
KIEHMA Lienu ynpaBneHns 3HeprocHabxeHnem ycTaHo-
BMTE BbIKNOUaTeNb B NonoxeHxue Boiki., ybeausLumch,
UTO OH He 3abNOKUPOBaH (Mpy ero Hanuuum). OTKNKoUKTE
CETeBYI0 BUKY OT PO3ETKM UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
aKKYMynATop. TUM NPEeAOTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYe-
Mbli MOBTOPHbIM 3anycK.

» KBanuhuuMpoBaHHbIM NEPCoHan B COOTBETCTBMM C HAcTo-
ALYUM PYKOBOACTBOM NOAPA3yMEBAET MULL, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C PErynupoBKOH, MOHTaXOM, BBOIOM 3KCMyaTa-
LMo 06CNyXMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K pabore ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM 0Ny CKAIOTCA LA He
monoxe 18 net, U3yumBLIKE TEXHUUECKOE OMUCAHHE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTaLuun 1 npasuna besonacHocTy.

» W3penue He npegHasHaueHo Anf UCMONb30BaAHNA TULAMH
(BKkMtouan feTen) ¢ NOHWKEHHBIMU U3UUECKUMU, UyB-
CTBEHHBIMMW U1 YMCTBEHHBIMU CIOCOBHOCTAMU UMK NPK
OTCYTCTBUM Y HUX XWU3HEHHOTO OMbITa UMK 3HAHWH, ecnu
OHM HE HaXOAATCA MO, KOHTPOMEM UMW HE MPOUHCTPYKTH-
poBaHbl 00 UCNONB30BaHWM ANEKTPOUHCTPYMEHTA NIULIOM,
OTBETCTBEHHbBIM 32 UX He30nacHOCTb.

Hpumeuelme INEKTPOUHCTPYMEHTa U oGpaw,erme C HUM
» He neperpyxaiite 3neKTpouHcTpyMeHT. Ucnonbayiite
AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3nNeK-
TPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM INEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulue v HafiexHee B yKa3aHHOM [uanaso-

HE MOLLIHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPHU HEUC-
NPaBHOM BbIKNKOYaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIA
He NOMAAETCA BKMOUEHUIO UK BbIKNIOUEHHIO, ONACceH U
LOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lepep TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEKHOCTH UNK yOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XPaHEeHHe, OTKMIOUMTE WTeNcenb-
HYI0 BUNKY OT PO3ETKHU CETH VI/VIIWI BblHbTE, €CNHK 3TO
BO3MOXHO, aKKyMYnATOp. 3Ta Mepa NpeaoCTopoXHo-
CTM NpeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMepPeHHOE BKIOUEHKE
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HE,OCTYNHOM ANA
peteii mecte. He pa3peluaiite nonb3oBaTbCA NeK-
TPOMHCTPYMEHTOM NHLAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HUM HNH He YHTANM HACTOALUMX MHCTPYKLMIA. dNek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONACHbI B PYKaX HEOMbITHbLIX AL

» TwarenbHo yXaXuBanTe 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM U
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite besynpeuHyio
(hYHKLMIO ¥ XOA ABHXKYLUMXCA YacTel INeKTPOMHCTPY-
MEeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UNH NOBPEXAEHUI, OTPH-
LaTeNbHO BNUAKOLMX HA (DYHKLUIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [loBpeXxaeHHbIe YacTi AONXKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI A0 UCTIONb30BaHUA 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [Tnoxoe obcnyX1BaHNE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
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ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLOTO UMCNA HECUACTHbIX Cyya-
€B.

> [lepxute pexyLuin HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U UK~
CTOM COCTOAHMM. 3a00TNIMBO YXOXEHHbIE PeXyLLMe
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLINMU KPOMKaMK PeXe 3a-
KNWHUBAIOTCA W UX NIErye BECTH.

» [puMeHaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHHU C HACTO-
AWMUMH HHCTPYKUUAMU. YUUTbIBaliTE NPy 3TOM pabo-
yue yCNoBHA U BbiNonHAemylo pabory. Vicnonb3oBaHue
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB A1 HEMPEAYCMOTPEHHBIX paboT
MOXET MPUBECTH K OMACHBIM CUTYaLHUAM.

» [lepxuTe pyuKku M NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXHMH 1 Uu-
CTbIMH, cneanTe utobbl Ha HUX UTODbI Ha HUX He bbino
JKHAKOW UNU KOHCUCTEHTHOH CMa3kH. CKONb3Kue pyu-
K1 ¥ MOBEPXHOCTHM 3axBaTa NpenAaTcTByIOT besonacHomy
00paLLEeHHI0 C UHCTPYMEHTOM U HE AatoT HAIEXHO
KOHTPONMPOBATb €10 B HEMPEeABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

MpumeHeHne U 06CcnyKHBaHKE aKKYMYNATOPHOTO

MHCTPYMEeHTa

> 3apsaxanTe akKyMynaTopbl TONbKO B 3apPAAHbIX
YCTpoHCTBaX, peKOMeHAYeMbIX U3roToBUTENEM. 33-
PAAHOE YCTPOWMCTBO, NPeayCMOTPEHHOE ANA OnpeneneH-
HOro BMAA aKKyMyNATOPOB, MOXET NPUBECTH K NOXaPHOH
0MacHOCTH MPK UCMONb30BAHUK ET0 C APYTMMU aKKyMYNA-
TOpamH.

» [pumeHsiiTe B INEKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO Npeay-
CMOTPEeHHbIe ANA 3TOro akKyMynaTopbl. Micnonb3osa-
HWe JpYrUX aKKyMyNnATOPOB MOXET NPUBECTH K TPaBMaM
1 NOXaPHOM OMACHOCTH.

> 3awmwanTte HeMcnonb3yeMbli aKKyMynAToP OT KaH-
LleNnAPCKUX CKPenoK, MOHET, KNouei, rBo3aen, BUH-
TOB M APYTHX ManeHbKNUX MeTannMuyecKux npeameTos,
KOTOpPble MOryT 3aKOPOTHUTb Nontoca. KopoTkoe 3ambl-
KaH1e NOMCOB aKKyMYNATOPa MOXET MPUBECTH K 0O~
ram Unu noxapy.

» [p1 HenpaBUNbLHOM MUCMONb30BaHWK U3 aKKYMYnATopa
MOXeT noteub xuakocTb. U3beraite conpukocHoBe-
HUA ¢ Hel. [pu cnyyaiHOM KOHTaKTe NpoMoiiTe CoOT-
BeTCTBYlOLLee MecTo BoAoi. Ecnu ata xuakocTb nona-
AeT B rnasa, T0 0NONHUTEeNbHO 06paTuTech K Bpauy.
BbiTekaloLLan akkyMynAaTopHas XUAKOCTb MOXET Np1Be-
CTH K pPasfpaXeHMI0 KOXH UMK K OKOraM.

» He ncnonb3yitte noBpexaeHHble UK H3MEHEHHbIE aK-
KYMYNATOPbI UNH HHCTPYMeHTbI. [MoBpeXaeHHbIe UK
M3MeHeHHbIe aKKyMyNATOPbI MOryT NOBECTH cebA He-
npeacKasyemo, Uto MOXeT NPUBECTU K BO3rOPaHHIo,
B3pbIBY MW PUCKY NONYUYEHNA TPABMbI.

» He knapgute akKyMynaTop HNN MHCTPYMEHT B OTOHb U
He noABepranTe UX BO3AEHCTBUIO BbICOKUX TeMnepa-
Typ. OroHb Unu Temneparypa Boiwe 130 °C MoryT npuBe-
CTH K B3PbIBY.

» BbinonHanTe Bce MHCTPYKLUK NO 3apAAKe U He 3apAa-
MaiiTe akKyMynAaTop UNU HHCTPYMEHT NPH Temnepary-
pe, BbiXoAALLeH 32 yKa3aHHbIH B UHCTPYKLWK fAUana-
30H. HenpaBunbHasn 3apAzKa Unu 3apsaaKa npu remnepa-
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Typax, BbIXOAALLMX 32 YKa3aHHbIM AuanasoH, MoryT no-
BpeauTb barapeto 1 NOBbICUTb PUCK BO3TOPaHHS.

Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTa AOMKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBaNnU(HLUPOBAHHLIM NEPCOHANOM U TONbKO C
NpUMEHeHUeM OPUrMHaNbHBIX 3aNacHbIX YacTeil. ITM
obecneunBaetca 6e30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Hukorga He obcnyxuBaiiTe NoBpeXaeHHbIe aKKyMy-
naropbl. O6CNYXMBaTb aKKyMYNATOPbI Pa3peLlaeTcs
TONbKO NPOU3BOAMTENIO UM ABTOPU30BAHHOM CEPBHUCHOM
OpraH13aLmu.

YKa3aHus no TexHuke besonacHocTu ana
aKKyMYNATOPHbIX CEKaTOpoB

» JTOT MHCTPYMEHT He NpeAHa3HaueH A UCMONb30BaHHA
nuuamu (BKNtouas aeTen) ¢ orpaHueHHbIMU (hU3UUECKU-
MH, CEHCOPHBIMU UNK YMCTBEHHBIMM CIOCOBHOCTAMM, @
TaK)Ke C HELOCTATOUHBIM OMbITOM M/UNY HEAOCTATOUHBIMU
3HaHWUAMM, UCKIIOUas CMyyau, Koraa aKcnnyaraums
MHCTPYMEHTA OCYLLECTBNAETCA UMM NOA HabnoaeHneM
NMUA, OTBETCTBEHHOTO 3a MX 6e30MmacHoCTb, IMbo Npu no-
NyUYeHUM OT ITOTO ML COOTBETCTBYIOLMX MHCTPYKLMM OT-
HOCHTENbHO 3KCTyaTaliu1 JaHHOTO MHCTPYMEHTA.
CnepuTe 3a 1eTbMM W He NO3BONANMTE UM UIPaTh C ANek-
TPOMHCTPYMEHTOM.

» He no3sonsaiite feTAM N0ONb30BATLCA HCTPYMEHTOM; HE
OCTaBNANTE MHCTPYMEHT He3 NPUCMOTPA U XPaHHTE Henc-
MONb3yIOLMACA UHCTPYMEHT B HafIEXXHOM MecTe, Heflo-
CTyNHOM finsl AeTEMN.

» He ucnonbayitte MHCTPYMEHT NOA JOXAEM U He 3apsAi-
XaiTe noa LOXAEM aKKyMYNATOPHYio baTapeto.

» He XpaHuTe UHCTPYMEHT Noj A0XKAEM, A TAKXKe B YCNOBHU-
X NOBbILIEHHOW BNAXHOCTH.

» [lepxuTe CTOALMX PAKOM Niofier Ha be3onacHom paccro-
AHMM OT pabouelt 30HbI.

» Cnepute 3a TeM, 4T06bI NOCTOPOHHKE NPEAMETbI He
nonapganu Mmexpay ne3BUAMK. Yaanaite npefmeTbl, Ha-
XOAALIMECA MEXAY NE3BUAMM.

» Cnepaute 3a Tem, utobbl He Nepepesatb He3aMeUeHHbIM
3neKTpokabenb.

» [epxute cBobOAHYIO0 PYKY Ha BesonacHom paccros-
HUM oT paboueit 30HbI. He foTparuBaiitech A0 ne3suil.
OHM oueHb ocTpble, Bbl MoxeTe nopesatbes.

» Cobniopaiite 0CTOPOXXHOCTb NPX UCNONB30BAHUM UHCTPY-
MeHTa 1 CliefiuTe 3a TeM, uTobbl Nanblibl cBO60AHON PyKH,
KOTOPO¥ Bbl lepXX1Te UNK ybUpaeTe cpesaHHble BETBM, He
Monany nog, HoX MHCTPYMEHTA.

» TuwatenbHO NpoBepsANTe Ne3BMA KaXAbIA pas neper aKc-
nnyarauuen.

» C upe3BbluaiHOM aKKypaTHOCTbIO 0BpaLLaiTech C Ne3su-
M1 BO U3beXaHK e NOpPe3oB 1 NOBPEXAEHHH.

» Bcerga HocuTe 3aluTHbIE NepuaTku npu pabote ¢
MHCTPYMEHTOM Un1 NpoBefieHrH paboT no Texobenyxu-
BaHWIO/OUKCTKE.

He Kaca¥tecb pykamu Hoxa.

T

» [pu noBpeXAEHNN U HEHaANEXKALLEM UCTIONb30BaHHK
aKKyMynATopa MOXeT BbIAENUTbCA ra3. AKKyMynaTop
MOXKeT BO3roparbca UK B3pbiBaTbcA.ObecneubTe npu-
TOK CBEXXEro BO3lyXa M NP1 BO3HUKHOBEHUH anob obpa-
TUTECh K Bpauy. [a3bl MOTyT BbI3BaTb PasapaxeHue fbixa-
TENbHbIX NyTeN.

» He BckpbiBaiiTe akkymynaTop. [1p1 3T0M BO3HMKAeT
0MacHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHHs.

» OcTpbiMU NpeaMeTaMu, Kak Hanp., rBO3JeM UK oT-
BEPTKOM, a TAK)Ke BHELUHWM CHNOBbIM BO3Ji€HCTBHEM
MOXXHO NOBpefHUTb aKKyMynATOpHylo batapelo. 310
MOXET NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHHIO,
BO3ropaHHIo C 3afibIMNIEHHEM, B3PbIBY UK NEPerpesy ak-
KYMYNATOpHOM batapew.

» WUcnonb3yiite akkyMmynaTopHyio batapeio TONbKoO B U3-
AenuAxX U3rotoBuTend. TONbKO Tak akKyMyNAToOp 3alu-
LL{eH OT OMACHOM Neperpysku.

3awuwaiite akkymynaTopHyto 6arapelo ot
BbICOKMX TEMNEPATyp, Hanp., OT ANUTENbHO-

"7 ro HarpeBaHuA Ha COMHLE, OT OTHA, FPA3M,
Jaa N BoAbI M Bnaru. CyLLECTBYET 0NacHOCTb B3pbiBa

M KOPOTKOro 3aMblKaHKA.

OnucaHue npoayKTa U ycnyr

MpoutuTe BCe yKa3aHWA U HHCTPYKLUK MO
TexHuke 6esonacHocTu. HecobnioaeHue yka-
3aHW# N0 TeXHWKe 6e30MacHOCTH 1 UHCTPYK-
LI MOXET NPUBECTH K NOPAXKEHHIO INEKTPH-
YECKWM TOKOM, NOXapy U/WNK TAXENbIM TpaBs-
Mawm.
Moxanyicta, cobnogante UNNIOCTPALMK B Hauane pyko-
BOACTBA MO 3KCNyaTaynu.

MpumeHeHHe Mo Ha3HAUEHHIO

Mpubop npegHasHaueH Ana NPodeccMoHanbHOro cpe3aHus
BETOK W NMOAPE3KK PacTeHuit aMeTpom 0 25 MM.

WU306paxkeHHble COCTaBHbIE YaCTH

Hymepauus npefcTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbINONHEHA MO
I/I306pa)KeHVIIO Ha CTpaHuLe C UNNtoCTpaunAaMH.

(1) Hox
(2)  CsetomuoaHbIi NpeaynpexaaloLLui MHAMKATOP
(3)  CmeTomMoAHbIN MHOMKATOP COCTOAHMA

(4)  THesno AnsA NOAKMOUEHNA K CMELanbHbIM 3aluT-
HbIM nepuaTkam Bosch®

(5)  AxkymynaTtop
(6)  KHonka pa3bnokupoBKM akkyMynsTopa
(7)  Bbikniouatenb

(8)  MHauKaTop 3apAXKEHHOCTH aKKyMynATOpHO# bara-
peu
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(9)  Bbikniouatenb pesku

(10) Pexyuian KpoMKa

(11) PykonTKa (C M30NTMPOBAHHOM NOBEPXHOCTbHO)

(12) CronopHas ranka pexyLien KpOMKH

(13) PerynvpoBOUHBIA BUHT PACCTOAHNA MEXLY HOXOM U
pexyLen KDOMKOH

(14) MacnoHanuBHoe 0TBEPCTHE

A) Mcnonb3oBaHue 3alMTHbIX NepUaTok 4OCTYMHO B CreLuanbHom
BEPCHM.

U306pakeHHble UMK ONKUCAHHbIE NPUHALNEKHOCTH He

BXOAAT B CTaHAAPTHbII 06bem noctaBku. MonHbii Habop

npuHagnexHocTei Bbl HaligeTe B HalleM acCOPTUMEHTe

NPHHAANEKHOCTEN.

TexHuueckue AaHHble

AKKYMYnATOpHbIe CafioBble Pro Pruner
HOXXHHLbI

ToBapHbIA HOMEp 3601 JK10..
HoMuHanbHoe HanpsaxeHue B 12
Makc. NnpoU3BOAUTENBHOCTL Pe3- MM 25
k)

Macca cornacHo EPTA- K 1,0
Procedure 01:2014"

PekomeHayemas Temneparypa £ 0..+35
BHELLHel cpefibl BO BpeMA 3a-

pAAKK

[lonycTimas Temneparypa BHelw- £ -20...+50
Helt cpebl BO BpeMs aKcnnyara-

umun® 1 BO BpeMA XpaHeHus

PekomeHayeMmble aKKyMynaTopbl GBA 12V...
PekomeHayeMble 3apAaHble GAL12...
yCTPOMCTBA GAX 18...

A) uamepeHus npu 20-25 °C c akkymynatopom GBA 12V 3.0Ah.
B) B3aBMCMMOCTM OT MCONb3YEMOi aKKyMynATOpHoOM batapen
C) orpaHuueHHas MoLHOCTb NpK TeMnepatype <0 °C

[aHHbie no wymy 1 BUOpauumn

M3mepeHHble 3HaueHWA YPOBHA LyMa NONYUYEHbl B COOTBET-
creui c EN 62841-1.

A-B3BeLUEHHbIA YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBNEHNA OT INeK-
TPOWHCTPYMeEHTa 0bbluHO Hike 70 AB(A).

CymmapHas B1bpauus a, (BeKTOpHas CymMma Tpex Hanpasne-
HWI1) M norpeLLHocTb K onpeseneHbl B COOTBETCTBUM
cEN62841-1: a, < 2,5 m/c? K = 1,5 m/c”.

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMK U
3HaUeHKe LYMOBOW IMUCCUM U3MEPEHBI N0 METOANKE U3Me-
peHuA, NPONMCaHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT BbITb UCMONbL30-
BaHbl ANA CPABHEHUA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TakxKe
NPUrofHbl ANA NpeABapUTENbHON OLEHKKU YPOBHA BUOpaLmu
1 LIYMOBOW 3MUCCHUM.

YpoBeHb BUOpaLMK U 3HAUEHKE LLYMOBOM IMUCCHM YKa3aHbl
[NA OCHOBHbIX BUAOB PaboTbl C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. Ofi-
HaKO eCrnu aNeKTPOMHCTPYMEHT ByfeT UCNONb30BaH N Bbl-
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NONHeHUA Jpyrux paboT c NpUMEHeHUeM HenpeayCcMOTPeH-
HbIX M3rOTOBMTENEM PaBOUNX MHCTPYMEHTOB UIM TEXHWYE-
ckoe obcnyxuBaHue He byfeT oTBeUaTh NPeAnUcaHUaAM, To
3HaUeHHs YPOBHs BUOPALIMM 1 LLYMOBOH 3MUCCHU MOTYT
BbITb MHBIMK. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbICUTb 0L
YPOBEHb BUDPALMH 1 0DLLYIO LYMOBYIO IMUCCHIO B TEUEHHE
BCeW NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[inA TOUHOM OLLEHKM YPOBHA BUOPALMM W LUYMOBOM IMUCCHM
B TeueHue ONpefeNeHHOro BPEMEHHOTO MHTEPBaNa HYXHO
YUuTbIBaTb TaKXe U BpeMA, Korfaa UHCTPYMEHT BblKNKOUYeH
N, XOTA U BKMIOUEH, HO He HaxofuTcA B pabote. 310 MoXeT
3HAUMTENbHO COKPATUTb YPOBEHb BUDPALMK 1 LLIYMOBYIO
3MMCCHIO B NepecueTe Ha NonHoe pabouee Bpems.
MpenycMoTpuTe JONONHUTENbHBIE Mepbl Be3onacHoCTH Ans
3alLyuTbI OnepaTopa oT BO3AEeHCTBIUA BUOpaLmK, Hanpumep:
TeXHUUeckoe 0bCnyxnuBaH1e INEKTPOUHCTPYMEHTA U pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOALEPXKaHHIO PYK B Tenne,
OpraH13aLma TeXHONOTHUECKMX MPOLIECCOB.

Cbopka

» [lo Hauana pabot no TexobcnyxuBaHUIO, CMEHe
MHCTPYMEHTA U T. i., a TAK)KE NPU TPAHCTIOPTUPOBKE U
XPaHeHUH U3BMNeKaiTe aKKyMyNATOP U3 3neK-
TPOMHCTPYMeHTa. [1py1 HenpesHaMePEHHOM BKITHOUEHUH
BO3HWKAET OMacHOCTb TPABMUPOBAHHS.

U3Bneuenue akkymynaTopa (cm. puc. A)

» Monb3yiiTecb TONbKO 3apAAHLIMU YCTPOUCTBAMH, YKa-
3aHHbIMM B TEXHHUECKHUX NapaMeTpax. TONbKo 3TH 3a-
PAAHbIE YCTPOWMCTBA NPUTOAHDI 1A TMTUEBO-MOHHOTO aK-
Kymynatopa Baluero anekTpouHCTpyMeHTa.

YkasaHue: AKKyMynaTopHas barapes nocTaBnseTcs B ua-

CTUYHO 3apPAXXEHHOM COCTOAHMM. [InA obecneueHns NONHOM

MOLLIHOCTH aKKYMYIATOPa 3apAAMTE ero NOMHOCTbIO Nepen

nepBbIM NPUMEHEHHEM.

NIUTUA-MOHHBIM aKKyMyNATOP MOXeT bbiTb 3apsxeH B ntoboe

BpemA be3 cokpalleHua cpoka cnyxdbl. [pekpalieHre npo-

Liecca 3apsiaKkv He HaHOCHUT Bpefia akKyMynAaTopy.

NTUTeBO-MOHHAA aKKYMYNATOpHanA batapes 3alyuiLeHa ot

rnybokoi paspsanku cuctemoit ,Electronic Cell Protection

(ECP)*. 3alLuTHas cxema BbIKMIOUAET 3NIeKTPOMHCTPYMEHT

NpH paspsKEHHOM akKyMyNATOpe — pabounit UHCTPYMEHT

OCTaHaBn1BaeTcs.

» [ocne aBTOMaTHYECKOrO BbIKNIOYEHHUA INEK-
TPOMHCTPYMEHTA He HaXKUMaiiTe bonblue Ha BbIKNiO-
yarenb. AKKYMYNATOP MOXET DbITb NOBPEX/EH.

Utobbl U3Bneub akkyMynaTopHyto batapeto (5), Haxmute Ha

0be kHoMkK pa3bnok1poBkH (6) 1, NOTAHYB BHU3, U3BNEKUTE

AKKYMYNATOP M3 3NeKTPOUHCTPyMeHTa. He npumensiite

NP1 3TOM CHNbI.

YuuTblBaiTe YKa3aHHA No yTUnu3auuu.
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WnpuKaTop 3apAXKeHHOCTH aKKYMYNATOPHOM
barapeu

Ceetoaunop EmKocTb

HenpepbiBHbIM CBET 3 3eNeHbix > 66 %
CBETOAMOA0B

HenpepbliBHbIM CBET 2 3eNeHbIX 33-66 %
CBETOAMOA0B

HenpepbiBHbii cBeT 1 3eneHoro <33 %
cBeToanoaa

Mwuranue 1 3eneHoro ceetogmoaa Peseps

Ecnv nocne Haxarus Ha KHorKy (7) He 3aropaeTca H1 OfiuH
CBETOMMO/HbIM HHAMKATOP, aKKYMYNATOP HEUCNPABEH U ero
cneqyeT 3aMeHuTb.

CBeToAMOAHDIH MHAUKATOP COCTOAHNSA
CBeToAHOoAHDbIA HHANKATOP 3HaueHue

COCTOAHHUA

WHaukaTop Muraet 3eneHbiM  Pexxum oxuaaqus (Sleep
CBETOM mode)

NHaukatop Npoao/mkiUTenb-  TOTOBHOCTb K peake (Ready
HO MUraeT 3eneHbimM ceeToM  to cut)

CBeToguMoaHblii npeaynpexaalowmun HHAUKaTop

CeeToguoaHbli npeaynpe- 3HaueHHe

XKAAOLMA HHAUKATOP

MHAMKATOP MUraeT KpacHbIM  INEKTPOMHCTPYMEHT 3aKNu-

CBETOM HWNO, M HOX aBTOMATHYECKM
BO3BPALLAETCA B OTKPbITOE
MoMoXeHHe.

NHOMKaTOp NPOAOMKUTEND-
HO FOPHT KPACHbIM CBETOM

Temneparypa akkymynaTtopa,
[LBUraTens u aNeKTPOHHOro
MOJyNf CULLKOM BbICOKas.

3BYKOBOM CMrHan

3BYKOBOM CMrHan 3HaueHune

3BYUMT OAMH 3BYKOBOW CUr-  Pexxum oxumanus (Sleep
Har. mode)

3Byuart 1Ba 3BYKOBbIX CUrHa- [OTOBHOCTb K peake (Ready
na. to cut)
JKcnnyarauua

BKnioueHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

YcraHoBKa akkymynaTopa

Ykasanue: [[puMeHeHre akKyMynATopoB, He NpeAHasHa-
UeHHbIX AN AaHHOIO 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBE-

CTH k c60AM B paboTe ik NOBPEXAEHNUIO INEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

BcrasbTe 3apskeHHYI0 akkyMynaTopHylo batapeto (5) B py-
KOATKY, uToDbl OHA OTUETNIMBO 3aLLNa B 3aLenneHue.

Bkniouenue (pexxum oxxupanus - Sleep mode)

[inA BKNIOUEHUA HAXMUTE Ha Bbikniouatensb (7). 3aropaerca
WHAMKATOP 3apAXXEHHOCTM aKKyMYNATOPHOM batapeu (8) u
Muraet uHaukarop coctoanua (3). Hox (1) v pexyuime
Kpomku (10) ocTatoTca HenomBUKHbIMHU.

3BYUNT OAMH 3BYKOBOM CUrHan.

AkTHBaLuA HoXa (roTOBHOCTD K pe3ke - Ready to
cut)

BbICTPO HaXMKTE [IBaX /bl Ha BbIKMIOUaTenb peaki (9).

Hox (1) Bo3BpalLaeTcs B UCXOHOE nonoxeHue. CeeTo-
[QIMOAHbIA MHOMKATOP cOCTOAHMA (3) nepectaeT MUraTh U Ha-
UWHAET rOPETb NOCTOAHHO.

3Byuart 1Ba 3BYKOBbIX CUrHana.

Pe3ka

[inA Hauana pesku HaxxuMaTe Bblklouatenb pesku (9) oo
Tex nop, Noka peska He byzieT HauaTa. 3atem OTNyCTUTE Bbl-
Kkniouatenb pe3ku (9). Hox (1) BosBpatijaeTca 0bpatHo B Mc-
XO[IHOE MOMOXEHHE.

[leakTUBaLuA HOXaA

YnepxwBaiiTe Bbikniouatenb peaku (9) HaxatbiM B TeueHue
4 cekyHa. Hox (1) nepexof; B 3aKpbITOe COCTOAHME U 3aTEM
(hUKCMpyeTCA. 3BYUMT OAMH 3BYKOBOM CUrHan. CBeToaMOL-
HbI MHAMKATOP COCTOAHMA (3) MUraeT. INEKTPOUHCTPYMEHT
nepexoauT B pexum oxuaarua (Sleep mode) 1 uepes MuHy-
Ty BbIKMIOUaeTCA.

Bbikniouenune

[1nq BbIKNIOUEHWA HAXMUTE Ha Bbikntouatenb (7). NHauka-
TOP 3aPAXXEHHOCTU aKKYMYNATOPHOW batapeu (8) 1 cBeTo-
QMOIHbI MHOMKATOP cocTosHMA (3) He ropAT.

PekomeHpauuu no noapeske ApeBeCUHbI

He ucnonb3yiite npubop, Haxoasach B HeyA006HOI no3e.
ITO MOXET NPUBECTH K TAXKENbIM TPaBMaM.

DNepxute cBob60AHYI0 PyKY Ha Be3onacHoM pacCTOAHUK
ot pabouei 30Hbl. He kacaiitecb nessuii. OHY OUeHb
0CTpble, Bbl MOXeTe NOpe3aTbCs.

1609 92A5R8(20.08.2020)
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Mpusnaku

Mpenynpexpatiuni Hankatop (2) Mu-  ANEKTPOMHCTPYMEHT 3aKNUHUIO

ra€T KPaCHbIM CBETOM

Bo3moxHana npuunHa
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YctpaHeHue

Hox (1) aBTOMaTtuecky Bo3BpallaeTca
B OTKPbITOE NONOXEHHE.

Mpegynpexpaowmi uiankatop (2) no-  Temneparypa akkyMynaTopa, fABUratens AKKyMynsTop, ABUraTesb 1 aNeKTPOH-

CTOAHHO ropuT KpacHbIM CBETOM
KaA

M 3NIEKTPOHHOI0 MOAY A CIIULLIKOM BbICO- HbIM MOAYNb AOMKHbI OXNafUTbCA.

Hox (1) He BbigBuraeTca nocne Haxatua Akkymynatop (5) cagutes

3apaguTe akkymynatop (5).

Ha BblKmtouaTenb pesku (9)

Bbikntouatenb (7) He HaxvmaeTtca

HaxmuTe Ha Bbikniouatens (7).

INEKTPOMHCTPYMEHT BCe eLle HaxoauTcA [iBax/abl HAKMUTE Ha BbIKNKuYaTenb

B peXume 0XuaaHuAa

pe3ky (9) (roTOBHOCTb K peske).

Bbikntouatens peaku (9) HeucnpaseH

[atunk Xonna HeucnpaseH

He npoponxalite paboty, obparutech B
CEPBMCHYIO MacTEPCKYH0.

Hox (1) nepekocwno npu oTpesaHuu

BeTka cnuwwkom Toncras

OtnycTuTe BbiKMtouatenb pesku (9). Ha-

BETKM XMHTE Ha BbiKntouarens (7) unu ussne-
kuTe akkymynatop (5), 3atem MmeaneHHo
1 NPAMO BbiTalLuTe HOX (1) M3 BETKM.

HepoBHbii cpes Hox (1) unu pexyias kpomka (10) 3a-  YcTaHoBHTE paccTosH1e Mexay

TynnAawTcA

HoxoM (1) unu pexytiei kpomkoi (10)

Hox (1) unu pexyuias kpomka (10) us-

HOLIEHbI

3ameHuTe HoX (1) unu pexyLuyio
kpomky (10)

Texob6cny)XHBaHHe U CEPBHC

Texchnymu BaHHe U OYHUCTKa

» [lo Hauana pabot no TexobcnyxuBaHHIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. 1., a TaKXKe NP TPAHCIOPTHPOBKE U
XPaHEeHWH U3BNeKaiTe aKKyMYNATop U3 3neK-
TPOHHCTPYMeHTa. [1p1 HenpeaHaMepeHHOM BKTIOUEHUM
BO3HMKAET OMaCHOCTb TPABMUPOBAHKA.

Peanusauuio npoayKLuK paspeLLaeTca NPOM3BOAUTb B Mara-

3uHax, otaenax (cekuusx), naBunboHax U KMOCKax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb NPOAYKLIMM, UCKMIOUAIOLLMX Mona-

[NlaHue Ha Heé aTMOChepHbIX 0CAAKOB M BO3AENCTBHE UCTOU-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPaTyp (Pe3koro nepenaga Temne-

paTyp), B TOM YMUC/1€ COMTHEUHbIX nyueﬁ.

MpopaseL (M3roToBUTENb) 0693aH NPefoCTaBUTL NOKynaTe-

o HeobXoaMMYI0 U A0CTOBEPHYIO MH(OPMALMIO O NPOAYK-

LMK, obecneunBarolLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUbHOTO Bbl-

6opa. MHthopmauma o npoayKLMu B 0ba3atenbHOM nopsaake

TIOMKHA CofiepXKaTb CBEfIEHMA, epeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHofaTenbcTBoM Poccuiickoin depepalmy.

Ecnu npuobpetaemas notpebutenem npoaykums bbina B

yNoTpebneHn Unu B Hel yCTPaHANCA He0CTaToOK (HegocTar-

Ku), noTpebutento aomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHopma-

LuA 06 aTOM.

B npoljecce peanusauuu NPoAYyKLMUHM [OMKHbI BbINONHATLCA

cnenytoume TpebosaHus besonacHoCTH:

- Mpopasel 0693aH JOBECTH [10 CBELEHNA NOKynaTens
(hMPMEHHOE HaMMEHOBaHWe CBOEN OpraHnU3aLmuu, MecTo
€€ HaxoxeH1a (anpec) 1 pexum eé paboTbl;

- 06pas3Libl NPOAYKLMM B TOPrOBbIX MOMELLEHNAX AOMKHbI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HAKOM/IEHUA NOKYnaTens

C HAANUCAMM Ha U3AENHMAX WU UCKMIoUaTb NI0Dble CaMocTo-
ATeNbHble AeNCTBUA NOKyNaTeNnen C U3fenuamu, npuso-
NALLMe K 3anyCKy U3[eNnit, KoOMe BU3YanbHOro 0CMOTPa;

- TNpopnasel 0693aH [OBECTH [10 CBELEHNA NMOKYNaTeNs uH-
(hopMaLMI0 O NOATBEPXKAEHHM COOTBETCTBUA ITUX U3Je-
A YCTaHOBNEHHbIM TPEDOBAHKAM, O HAIMUMM CEPTUCH-
KaToB WNW ieKnapaLini 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeLyaeTca peanusauma NPOLYKLMKU Npu OTCYTCTBUM
(yTpate) eé uaeHTUHUKALIMOHHBIX MPU3HAKOB, C UCTEK-
LIKM CPOKOM FOAHOCTH, CejaMu1 Nopum 1 6e3 MHCTPYK-
LK (pYKOBOACTBA) MO IKCNyaTalMu, 0bA3aTenbHOro
cepTudrKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

YcTaHoBKa paccToAHUA MEXAY HOXOM U pexyLuen
KPOMKO#

Bceraa BbIHUMaiiTe akKyMyNIATOP Nepef perynMpoBKoi pac-
CTOAHMA.

Ecnu paccTostne mexy HoxoMm (1) u pexyluen

Kpomkoi (10) cnycTa HeKoTOpOe Bpems Nepectano bbiTb
[I0CTaTOUHbIM, Bbl MOXETE YCTaHOBUTb PAacCTOSHWE 3aHOBO:
- Ornyctute BuHT (13).

- Bpauyaiite koHTpranky (12) B HyXXHOM HanpaBneH!u.

- CHoBa 3araAHuTe BUHT (13).

Cma3ska Hoxa

M3BnekuTe akkyMynaTop neper 3anuBKoOK Macna.

UTobbl f06UTBCA ONTUMANbHOM NPOU3BOAUTENBHOCTH PE3KH,
HaneiTe HEMHOro Macra B MacnoHanueHoe oteepcTue (14),
uT0bbI CMa3aTb HOX. MepruoanuHOCTb J0baBNEHHA Macna 3a-
BWCHT OT UaCTOTbl PE3KHU, IUAMETPA U XKECTKOCTH BETOK.
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CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE NO BONpocam
NpUMeHeHuAa

CepBHCHbII OTAEN OTBETUT Ha BCe Baln Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0BCny)xmBaHuI0 Bawwero npoayKa, a Takxe no 3an-
yactam. 130bpaxeHuns ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[nienatei 1 MHopMaLLMIo NO 3anyacTaM MOXHO MOCMOTPETb
TaKxKe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1koB Bosch, npenocTaBnstowuit
KOHCYNbTALMW Ha NPeAMET UCNONb30BaHMA NPOAYKLMH, C
Y10BONbCTBUEM OTBETUT Ha BCE Balliv BONPOChI OTHOCHTENb-
HOrO HaLLel NPOAYKLMK W ee NPUHAANEKHOCTEN.
lMoxany#cra, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyacter 0ba3a-
TeNbHO yKa3sbliaiTe 10-3HauUHbIM TOBAPHbIA HOMEP M0 3a-
BOZICKOV Tabnuuke usnenua.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa
[apaHTUHOE 0B6CNYXKMBAHUE M PEMOHT ANEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobnofieHeM TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENS MPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPaH TONbKO B (DUPMEHHBIX
WNK1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTPax «PobepT bolwy».
MPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpathakTHOM npo-
NYKLMK ONACHO B 3KCNYyaTal|1u, MOXET NPUBECTH K yLiiepby
nns Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpacakTHON NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MUHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNONHOMOUEHHaA M3roTOBUTENEM OpraHW3aLma:
000 «Pobept bowu» BatuyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas obn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTeNbHble aApeca CEPBUCHDIX LLEHTPOB Bbl
HaWlperte no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae Bbixofia 3NeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOA B TeUeHUe

rapaHTUHOro CPOKa IKCMNyaTalLuu No BUHE U3rOTOBUTENS,

BNajieneL UMeeT NpaBo Ha becnnaTHbIi rapaHTUIHbIN pe-

MOHT, NPY CObNIoeHUM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:

- OTCYTCTBME MEXaHUUECKUX MOBPEXAEHUH;

- OTCYTCTBME NPU3HAKOB HapyLLeHUA TpeboBaHui pyko-
BO/CTBA N0 3KCMAyaTaLuu

- HanuuWe B pyKOBO/CTBE N0 IKCMNyaTaluk OTMETKM NPo-
[N1aBLia 0 NPOAAKE W NOANMUCH NOKyNaTens;

- COOTBETCTBHE CEPUIHHOTO HOMEPA AMEKTPOUHCTPYMEHTA U
CEepPUHHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

- OTCYTCTBME CNEeA0B HeKBANMBULMPOBAHHOTO PEMOHTA.

lapaHTHa He PacnpPOCTPaHAETCA Ha:
- Niobble NONOMKH, CBA3aHHble ¢ HOPC-MaXoPHbIMU 0bCTO-
ATeNbCTBaMMU;

~ HOPManbHbIA U3HOC: INEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK e, KaK 1
BCE 3MIEKTPUUECKHME.

TapaHThel He NOKPLIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNECTBHE HOPMANILHOMO H3HOCA, COKPa-
LAIOLLEro CPOK CNYXObl TaKKX YaCTeR MHCTPYMEHTA, Kak
NPUCOEAMHUTENbHBIE KOHTAKTbI, NPOBOAA, WETKK U T.N.:

- eCTeCTBEHHbII M3HOC (NonHas BbipaboTka pecypca);

- 000pyA0BaHKE W €ro UacTu, BbIX0f U3 CTPOS KOTOPbIX
CTan cnefcTBUEM HENPABUNbHOM YCTaHOBKHM, HECAHKLMO-
HUPOBaHHOW MOAUMMKALMM, HENPABUIBHOO NPUMEHE-
HWA, HapyLLeHWe NPaBKA 06CNYKUBAHUA UMW XPAHEHHS;

— HEUCnpaBHOCTH, BO3HUKLLWE B pe3ynbTaTe neperpysku
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KW MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHME LiBeTa nobe-
KanocT, fechopMaLma UNK onnaeneHue fAeTanen v yanos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, NOTEMHEHKE UNK 0bYrNMUBaHHe
M301ALMM NPOBOZOB ANEKTPOABHUIaTeNs Noj AeUCTBUEM
BbICOKO/ TeMMnepaTypbi.)

TpaHcnopTUpoBKa

Ha BNoXeHHble IMTUEBO-MOHHbIE aKKYMYNATOPHbIE batapeu
pacnpocTpaHsioTca TpeboBaHUs B OTHOLLIEHMW TPAHCMOPTH-
POBKM OMACHbIX rPY30B. AKKyMyNATOPHbIE batapen MoryT
NepeBo3UTbCA CaMUM N0/b30BaTeNeM aBTOMOBUbHbIM
TpaHCNopToM be3 HeobxoAUMoCTH CObMIOAEHUA IONONHU-
TeNbHbIX HOPM.

Mpu nepeBo3Ke C NPUBNEUEHUEM TPETbUX ML, (Hanp.: camo-
NIETOM WY TPAHCMOPTHbBIM 3KCMEAUTOPOM) Heobxoanumo
cobniopatb ocobble TpeboBaH!s K ynakoBKe U MapKMPOBKE.
B 3TOM Cyuae npu nofroToBKe rpysa K oTnpaske Heobxomu-
MO yuacTu1e 3KCrepTa no onacHbIM rpy3am.

OTnpaBnaiTe akKyMynaTopHyto batapero ToNbKo C Henospe-
XEHHbIM KOPNYCOM. 3aKneiTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI U yna-
KyWTe akKyMynaTopHyto barapeto Tak, utobbl OHa He nepeme-
Lianach BHYTPM yNakoBKkH. MoxanyicTa, cobniogaiTe Takxe
BO3MOXHbIE [J0NO/HUTENbHbIE HaLMOHANbHbIE NPEMNnca-
HUA.

Ytunusauus
?74 INEKTPOUHCTPYMEHTBI, aKKYMYNATOPHble bara-
X peu, NPUHaZNIEXHOCTH M YNaKoBKY HYXHO caa-

BaTb Ha 3KO/TIOrMUYECKU YUCTYIO PeKynepaLuto.

He BbIOpacbiBaiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTHI U ak-
KyMynaTopHble batapeu/6aTapeiku B bbIToBOM
mycop!

Tonbko ana cTpan-uneHos EC:

B cootBeTcTBMM C eBponelickor aupekTuBon 2012/19/EU
OTCNYXKMBLUKE INEKTPOUHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUM C
eBponenckoi aupektusoi 2006/66/EC noBpexaeHHbIe K-
00 UcuepnasLLKe ceda akkyMynAToPbl/bataperki HYKHO Co-
6upaTb 0TAENBHO 1 CABATh HA AKONIOTMUECKH UMCTYIO PEKy-
nepauuio.

AkkymynaTopbi/6aTapen:
NuTHi-HOHHDIE:

lMoxany#ncra, yuuTbiBaKTe yka3aHue B pasaene TpaHcnopTy-
poBkKa (cM. , TpaHcrnopTpoBka“, CTpanuLa 34).

1609 92A 5R8(20.08.2020)

Bosch Power Tools


mailto:info.powertools@ru.bosch.com
http://www.bosch-pt.ru
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

YKkpaiHcbKa

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

N MNOMNEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK

6e3neku, iHCTPYKUil, intocTpauii Ta
IDKEHHA 2

cneyudvikauii, HagaHi 3 uum
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHSA yCiX MOfAaHNX
HUXKUE IHCTPYKLiM MOXeE NPU3BECTU 0 YPAXKEHHA
€NeKTPUUHNM CTPYMOM, MOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[lobpe 36epiraitte Ha MailbyTHE Ui nonepekeHHs i
BKa3iBKH.
Mig, NOHATTAM «ENEeKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLIOE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

Besneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucrorti i 3abeaneure
nobpe ociTneHHa pobouoro micua. besnaz abo noraxe
OCBITNEHHS Ha PObOUYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHNUX BUNaKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y CepefoBHLLi,
ne icHye Hebeaneka BUGYXy BHaCniaoK npucyTHOCTI
ropIOUMX PiAuH, ra3iB abo nuny. ENeKTpOiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOMXKYBATH iCKPH, Bifi AKUX MOXE 3aMaThCA
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckanTe 4o pobouoro micua Aitei Ta iHWKX
niopeii. B1 MoXeTe BTPATUTU KOHTPOMb Haf
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLO BH He byfieTe 30cepemkeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnekTpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTPoiHCTPYyMEHTa NOBUHEH NacyBaTh A0
po3eTku. He [03BONAETbCA MiHATH LWOCH B WTENceni.
infa pob0oTH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMM, L0 MAIOTh
3aXHCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYITE afjianTepH.
BuKOpHUCTaHHA OPUriHANbHOrO LWTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YacTHH Tina i3 3a3eMneHUMH
NoBepPXHAMH, Hanp., Tpybamu, 6aTapeamn onaneHHa,
NNUTaMHK Ta XoNoAUNbHUKaMHU. Konu Batwue Tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTPOiHCTPYMEHTH Bif AOLLY | BONOTH.
[NonaaaHHA BOAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30ibLLye PU3HK
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEPEXHMIA LIHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHaMm. Hikonu He BuKopUCTOBYiTe
MepeXHHIi WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPOiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuiyaiite kabenb Big Tenna,
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MacTHna, roCTPUX KpaiB Ta pyXoMuX AeTanei
eneKTPOIHCTPYMeHTa. [1oLKOMKEH!I abo 3aKpyueHui
Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPyMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPHCTOBYIHTE
NHLWe Takuil NOA0BXKYBaY, L0 NPUAATHHIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXKYBAUa, L0
pO3paxoBaHHIi Ha 30BHiLLHI POBOTH, 3MEHLLYE PU3KK
YPaXEHHS eNEKTPUUHIM CTPYMOM.

» KL He MOXXHa 3ano6irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMY CepefoBHLLj,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPIi 3aXUCHOTO BUMKHEHHS.
BuKOpPHCTaHHSA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niogeit

» ByabTe yBaXKHUMHU, CRiAKYHTE 3a TUM, WO Bu pobuTe,
Ta po3cyAnuBo NoBoAbTeCA Nif yac pobotu 3
enekTpoiHcTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKL0 By ctomneni abo
3HaXoAUTECA Nif Ai€I0 HAPKOTHKIB, CNMPTHUX HaNoiB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPX KOPUCTYBAHH
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHUO3HUX
TpaBM.

» BukopucToByiite 3acobu iHgUBigYyanbHOro 3axucTy.
3aBxau BAAraiiTe 3aXUCHi OKyNAPHU. 3acToCyBaHHA
3ac00iB iHAMBIAYaNbHOIO 3aXMCTY ANA BIANOBIAHUX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MackH, CNeLB3yTTA, L0 He KOB3AETbCA,
KacKu Ta HaBYLLHUKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMHKaHHsA. MMepu Hix
YBiMKHYTH eNeKTPOoiHCTPYMEHT B eneKTpomMepexy abo
niJ’eqHaTH aKyMynATOpHy b6aTapelo, 6patu ioro B
pykH abo nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHH. TPUMaHHA NanbLA Ha
BUMMKaui Mifl UaC NepPeHeCeHHs eneKkTPoIHCTPYMeHTa abo
NiAKNIOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPHU3BECTH 10 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NEeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. epebyBaHHA HanaromkyBanbHoOro
iHCTPyMeHTa abo Kntoua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1o 0bepTaeThCA, MOXKE NPU3BECTH [0 TPABM.

» YHHKaliTe HeNPUPOLHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAHU
36epiraiiTe cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAiiTe
piBHoBary. Lle no3BonTb Bam Kpalle KOHTpONtoBaTHh
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauinx.

» Bparaiite npupathuit ogar. He Basaraiite npoctopun
opAar 1a npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs i opar
0 AeTanei, Wo pyxarwTbea. [1pocTopuil oaar, JoBre
BOOCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyxatoTbCs.

» AKIWO iCHY€E MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nunoynoBniooyi NPpUCTPOT,
nepekoHaiTecs, Wwo6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPHUCTOBYBANUCA. B1KOPUCTaHHS
NMUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOD MOXE 3MEHLLNTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUNom.

Bosch Power Tools
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» [o6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro iX BAKOPUCTAHHS, HE TOBHHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCT i irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKK 6e3neku. HeobepexHa ais Moxe B
OfIHY MUTb NPKU3BECTH [10 BAXKKOI TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBanTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BukopucTOBYiiTE TAKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cneuianbHO NPU3HAYEHHIl ANA BignoBigHoi po6otu.

3 NpYAATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Bu 3 MeHWUM
PU3KUKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTati poboTi, AKLWo
byneTe npaLiloBaTH B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi MOTYXHOCTI.

» He kopucTyiitecA eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOLKOKEHUM BUMHKAUeM. EneKTpoiHCTpyMeEHT, AKWNA
He BMUKA€ETbCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
#oro Tpeba BigpemMoHTyBaTy.

» Mepep TMM, AIK perynioBaTH Wo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH npunapaan abo xoBaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb WUTENCeNb i3 Po3eTKu
Ta/abo BUTATHITb aKymynaTopHy batapero. Lli
nonepemXyBanbHi 3aX0fM 3 TeXHikn be3neku 3MeHLLYioTb
PU3KK BUMALKOBOrO 3anycKy eNeKTPOiHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMHU Bu came He
KOpUCTy€eTecs, Bif Aiteii. He no3ponsiite
KOPUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, Lo He
3HaioMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Li BKasiBKH.
BuKopK1CTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIfYEHUMM
ocobamu moxe byT1 HebeaneuHum.

» CrapaHHo gornsapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunagaam. Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€NneKTPOiHCTPYyMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLLIOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowkoaXXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUI Mir OW BANUHYTH HA
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHCTPyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOiHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLaCHUX BUNAAKIB CMPUUUHAETLCA NOraHUM
[0rNAAO0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iIHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM pi3anbHUM KPaEM MEHLLE 3aCTPAOTb Ta NerLli B
ekcnnyarawii.

» BukopucroByiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHT, Npunaaasa no
HbOT0, PO6OUi iIHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LIUX
BKa3iBoK. BepiTb 0 yBaru npu bomy ymoBH po6otu
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. BYKOPUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA PobiT, ANA AKUX BOHU He
nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH O Hebe3neuHnx
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKkoATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YHCTUMH, CTiAKY#Te, 106 Ha HUX He byno onuBH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKTb He3neuHe NOBOAKEHHA 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta MOTO KOHTPONIOBAHHS B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH, L0 NPaLooTh Ha
aKyMynATopHuX b6atapenx

» 3apapkaiTe akymynaTopHi 6atapei nuwe B
3apAmKYBanbHNUX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX
BUrOTOBMIOBaYEM. BUKOPUCTaHHA 3apsAmKyBanbHOro
MPUCTPOIO i aKyMyNATOPHUX baTapeit, 1A AKKX BiH He
nepenbaueHuit, MoXe NPU3BOAUTH 0 MOXKEXI.

» BukopucroByiiTe B €NeKTPOIHCTPYMEHTaX nuLue
peKoMeHAOBaHi akymynaTopHi 6atapei.
BWKOpHUCTaHHA iHLWIKMX aKyMYNATOPHUX DaTapen Moxe
NPHU3BOSUTH A0 TPABM Ta MOXEXi.

» He 36epiraiite akymynatopHy barapeto, sikoto Bu
came He KOPUCTY€eTecA, NOPAA, i3 KaHLeNAPCbKUMH
CKpinKamu, Knlouamu, LBAXamMH1, FBAHTaMK Ta iHLIMMK
HeBeNUKUMH MeTaneBUMH NPeAMEeTamMH, AKi MOXYTb
CNPUUMHUTH NePEeMUKaHHA KOHTaKTIB. KopoTke
3aMUKaHHA MiX KOHTAKTaMK1 akyMynaTopHoi batapei
MOXe CIPUUMHATH OMiKK ab0 NOXEXY.

» Mpu HenpaBUNbHOMY BUKOPUCTaHHI 3 aKyMYNATOPHOI
batapei MoXxe NOTEKTH PiguHa. YHUKaIHTE KOHTAKTY 3
Heto. p1 BUNaAKOBOMY KOHTaKTi NpoMHUiiTe
BignoeigHe micue Bogolo. AKLo piauHa noTpanuna B
0ui, A0AATKOBO 3BEPHiTbCA [0 NikapA. AKyMyNnATOpHa
PiflMHA MOXE CNPUUMHATM NOAPA3HEHHS LWKipK abo
oniku.

» He BuKopucTOBYiiTe NoWKoAXeHi abo moaudikoBaHi
aKymynaTopu abo enekTpoiHCTPYMeHTH. [10LIKOmKeHi
abo MoaudhikoBaHi akyMynsTOpK MOXYTb NOBECTUCA
HEOUiKyBaHO, L0 MOXXe NPU3BECTH 0 MOXEXi, BUDYXY
abo pu3nky TpaBMH.

» He nigaaBaiite akymynaTop abo eneKTpoiHCTpyMEHT
Aii BOrHI0 abo BUCOKMX Temnepatyp. BoroHb abo
Temnepartypy euwi 3a 130 °C MOXyTb NpHU3BECTM A0
BUOYXY.

» BuKOHyiiTe BCi BKa3iBKM i3 3apAAXaHHA i He
3apapKanTe akymynaTop abo eneKTpoiHCTpyMeHT 3a
Temneparyp, Lo BUXOAATb 3 BKa3aHi B iHCTPYKLiT
Mexi. HenpaBunbHe 3apsamaHHaA abo 3apamkaHHA 3a
Temneparyp, LU0 BUXOAATb 3a BKa3aHi Mexi, Moxe
noLIKoauTH baTapeto i NABULLIMTY PU3KK 3alMaHHS.

Cepgic

» Bipaagaiite cBili eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PeMOHT NHLLe
kBanicikoBaHum chaxiBuam Ta nuwe 3
BHKOPUCTAHHAM OPHTiHaNbHKX 3anyacTH. Lie
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO
yacy.

» Hikonu He 06cnyroByiiTe NOWKOLKEHi aKyMyNATOPH.
06cnyroByBaTH akyMynsTopu JO3BONAETLCA NULLE
BUPODHUKY ab0 aBTOPHU30BAHNUM CEPBICHUM
OpraHisauisim.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku gna

aKyMyNATOPHUX CEKaTopiB

» Llet iHCTPYMEHT He NPUAATHWI 1A BUKOPUCTAHHSA
0cobamu (BKNKOUaouu fiitei) 3 0bMexXeHUMU Di3UUHNM,
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CEHCOPHWUMM abo po3ymoBHUMM 3aibHOCTAMM abo
ocobamu, y fkux bpakye AocBiay Ta 3HaHb. Lie
[103BONAETLCA PODUTH NKLLE Y TOMY BUNAAKY, AKLLO 33
HUMM criocTepirae ocoba, Lo BiANOBIAAE 3a iXHIO
be3neky, abo BOHW OTPUMany Bif Hei BKa3iBKH LLOAO TOrO,
K CNifi BUKOPUCTOBYBATH IHCTPYMEHT.

[ornspanTe 3a AiTbMH, 10D NEPEKOHATUCA, L0 BOHU He
rpatoTh 3 LMM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM.

» He 103BonANTe 4iTAM KOPUCTYBATUCA IHCTPYMEHTOM; He
3anuLanTe iHCTpyMeHT be3 Harnany i 3bepiraiite
iHCTPYMEHTH, AIKUMM B came He KopuCTyeTeca, y
HEeAOoCTYMHOMY ANA fiiTer Micuji.

» He KopucTy#TECA IHCTPYMEHTOM Ta He 3apAmKyiTe
akymynaTopHy barapeto nig uac foLy.

» He 3bepiraiite iHCTPYMEHT nig foLLeM Ta y BONOTOMY
cepeoBuLLi.

» He nignyckaiTe iHwux ocib bnuxue Hix Ha beaneuHy
BifICTaHb Bifi p0bOYOI 30HM.

» CnigkyiiTe 3a TUM, 106 CTOPOHHI NpeaMeTH He
noTpannAnu Mix ne3a. Buaansite CTOpOHHi NpeaMeTH
3-MOMiX nes.

» Cnigky¥te 3a TUM, 1106 B1 He nepepisany npuxoBaHuit
€NeKTPUUHHI Kabenb.

» Tpumaiite BinbHY pyKy Ha 6e3neuHiii BiacTaHi Big
po6ouoi 3oHu. He TopKaiiTeca fo ne3. Boxu ayxe
rocTpi, Bu MmoxeTte nopisarucn.

» [pu poboTi 3 npunagom cTexTe 3a TUM, LWob nanbLi
BiNbHOI PYKH, AKMUMH BU TPUMAETe abo nepemillyete
TiNKK, He NOTPANWUNK Ha HOXI.

» KoxHoro pasy nepes nouatkom poboTu peTensHo
nepesipsTe nesa.

» [loBoabTeCH 3 Ne3aMu Aiyxe 006auHo, 106 YHUKHYTH
Nopi3iB Ta NOPaHeHb Ne3amu.

» 3aBxau BOAranTe 3aXMCHi pyKaBuLi, KOnu npawioeTe 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM abo xoueTe BUKOHATH poboTH 3
TeXHiuHOro 0bcnyroByBaHHsA/abo ouMCTUTA Npunag,

| TpuMaiiTe pyku Ha BiACTaHi Bia HOXa.

» Mpu nowkoaxxeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyarauii
akymynaTopHoi batapei Moxce BUXOAUTH nap.
AKymynaTopHa 6aTapes Moxe 3aiimMaTiCb abo
BUOGYXaTH.BnycTiTh CBiXKe NOBITPA i - y pasi ckapr —
3BepHIiTbCA A0 NikapA. [1ap Moxe NoapasHioBaTH
[IMXanbHi WNAXK.

» He BigkpuBaiite akymynaTopHy 6arapeto. IcHye
Hebe3neka KOpPOTKOro 3aMUKaHHs.

» [ocTpuMu npeameTamu, Hanp., rei3akamu abo
BUKPYTKaMH, a60 NPUKNaAaHHAM 30BHIlLHbOI CUITH
MOXHa NOLWKOAUTH aKyMynATOpHY barapeio. Moxnuse
BHYTPiLLHE KOPOTKE 3aMUKaHHA, 3arOPAHHS, YTBOPEHHS
MMy, B1ubyx abo neperpis akyMynaTopHoi batapei.

» BukopucToByiiTe aKyMynaTopHy batapeto nuwey
BHPobax BUPOOHHKa. [THLLe 3a TaKUX YMOB aKyMynATOp
byne 3axuiLeHuit Bi Hebe3neuHoro nepeBaHTaXEHH.
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3axuwaiite akymynaTopHy 6atapeto Big,
Tenna, 30Kpema, Hanp., Bifi COHAUHUX
npoMeHiB, BOTHI0, bpyay, Boay Ta BONOTH.
IcHye Hebe3neka BUOYXY i KOPOTKOTO
3aMUKaHHS.

Cop)

Onuc npoAykry i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepe)xeHHs i BKas3iBKH.
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TeXHikW be3neku Ta
iHCTPYKL|i MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€N1eKTPUUHWM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BaXKKMX CEPHO3HMX TPABM.
Bynb nacka, [LOTpUMyHTECA iNOCTPALLiM HA NOYaTKy
iHCTPYKLi 3 ekcnnyarauji.

MpusHaueHHA npunapy

Mpunag npuaHaueHui ans NpogecinHoOro 3pi3aHHA rinokK i
nifpi3yBaHHA POCNMH fiaMeTpoM 10 25 MM.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

HymepaLjist 306pakeHux KOMNOHEHTIB NOCMNAETCA Ha
30bpaxeHHs enekTponpunany Ha CTopiHLi 3 ManioHKOM.

(1) Hix
(2)  CsitnomiogHui nonepemkyBanbHWi iHaUKaTop
(3)  CaitnomiogHui iHOMKaTOP CTaHy

(4)  THi3no onA NigKNoYeHHA [0 cnewianbHUX 3aXUCHUX
pykasuyok Bosch®

(5)  AxymynaTopHa batapes

(6)  KHonka po3bnokyBaHHA akymynaTopHoi batapei

(7) Bumwukau

(8)  InaukaTop 3apAmKEHOCTi aKyMyNnATOPHOI baTapei

(9)  BumuKau pisaHHs

(10)  Pixyunit kpait

(11) PykonTKa (3 i30MbOBaHOI NOBEPXHEID)

(12) CronopHa raiika ns pixkyuoro kpaio

(13)  'BMHT perynioBaHHA BiACTaHi MiX HOXEM Ta
PiXKYUMM KpaEM

(14) OtBip Ang 3anNUBaHHA ONKBK

A) BuKopHCTaHHA 3aXMCHHX PYKaBUUOK AOCTYMHO B crewianbHin
Bepcii.

3obpaxeHe abo onucaHe Npunagas He BXOANTb B

CTaHpAapTHui 0bcar nocraeku. MoBHui Habip npunapaa

Bu 3HaiifeTe B HalWOMY aCOPTHMEHTI Npunagan.

TexHiuHi paHi

AKYMYNATOPHi CafioBi HOXML Pro Pruner

ToBapHui Homep 3601 JK10..
Hom. Hanpyra B 12
Makc. npoayKTUBHICTb pisaHHa" MM 25
Bara BignosinHo 1o EPTA- K 1,0

Procedure 01:2014%
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AKYMYNATOPHi CafioBi HOXULL Pro Pruner

PekomeHaoBaHa Temneparypa “C 0..+35
HaBKO/MLUIHbOTO CepeoBULLA

NPy 3apAmKaHHI

[lonyctuma Temneparypa “C -20...+50

HaBKO/MLUHBOTO CepefoBULLA
npv ekcnnyatauii® i npu

3bepiraHHi

PekomeHa0BaHi akyMynATopHi GBA 12V...
barapei

PekomeHaoBaHi 3apagHi GAL12...
npUCTpoi GAX 18...

A)  BumipsaHo 3a Temneparypu 20-25 °C 3 akymynatopom GBA 12V
3.0Ah.

B) B 3anexHocTi Bi BAKOPUCTOBYBaHOI akyMynaTopHoi batapei
C) obmexeHa noTyXHiCTb Npyu Temnepartypi <0 °C

Incbopmalia wopo wymy i Bibpawii

PiBeHb WwymiB Bu3HaueHur BignosigHo fo EN 62841-1.
A-3BaXXEHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€NeKTPOIHCTPYMEHTA, AIK MPaBHNO, HMKumii 3a 70 1B(A).
3aranbHa Bibpauis a, (BeKTOpHa CymMa TPbOX HanpAMKIB) i
noxubka K BusHaueHi signosigHo Ao EN 62841-1:
a,<2,5m/c’, K=1,5m/c’.

3a3HaueHi B LM BKasiBkax piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii
LyMy BUMipIOBaNMCA 3a BU3HAUEHOHO B CTaHAAPTaxX
NpoLeaypoLo; HUIMU MOXHA KOPUCTYBATUCA i1 MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW Takox NpuaaTHi AnA nonepenHboi OLiHKK
piBHA BibpaLii i piBHa emicii wymy.

3asHaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Wwymy cTocyloTbea
OCHOBHMX PODIT, 1NA AKMX 3aCTOCOBYETLCA
€NeKTPOIHCTPYMeHT. OfHAK Y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NEKTPOIHCTPYMEHTA NS iHLWKX PobiT, poBOTH 3 iHLWKMM
npunaaasm abo y pasi HeoOCTaTHbOrO TeXHIUHOMO
obcnyroByBaHHA piBeHb BibpaLyii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb OyTH iHWKMMK. B peaynbTaTi piBeHb Bibpalyii i piBeHb
eMiCii LLyMy NpoTAroM BCbOro poboyoro uacy MoxyTb
3HAUHO 3POCTH.

[1nf TOUHOI OLiHKM piBHA BibpaLii i piBHA eMicii wymy
MoTPibHO TaKOX BPaxoBYBaTH iHTEPBANH yacy, Konw
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMUI abo, Xoua 1 YBIMKHEHMH,
ane hakTMUHO He npaLtoe. Lie Moxxe 3HaUHO 3MEHWNTH
CymMapHHI piBeHb Bibpalii i piBeHb eMicii Lymy npoTarom
pobouoro uacy.

Bun3HauTe aoaTKoBi 3axoau beaneku Ana 3axmcty
oneparopa enekTpoiHCTPYMeHTa Bif Bibpadii, Hanp.:
TEXHiUHe 0DCyroByBaHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTA | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, opraHisavis pobounx
MPOLECiB.

MoHTax

» Mepep ycima maHinynAuisMMU 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHMM 06CNYroByBaHHAM, 3aMiHOKO
po6ouoro iHCTPyMeHTa TOLL0), a TAKOXK NPH HOFO
TPaHCNOPTYBaHHi i 36epiranHi Buiimaiite

aKymynaTopHy 6atapeto 3 eneKkTpoiHcTpymeHTy. [py
HEHaBMMCHOMY BK/TIOUEHHi BUMMKaua icHye Hebeaneka
NOPaHEHHS.

BuitMaHHA akymynaTopHoi 6atapei (aue. man. A)

» BukopucToBYyiiTe NuLIEe 3apAfHi NPUCTPOT, 3a3HaUeHi B
TEXHIUHUX AaHuX. [TuLe Ha Ui 3apsaHi npucTpoi
PO3paxoBaHuH NITIEBO-IOHHUI aKyMyNATOP, WO
BUKOPUCTOBYETbCA Y Bawwomy npunagi.

BkasiBka: AkymynaTopHa barapes nocTaBnfeTbCA YaCTKOBO

3apsmkeHoto. LLLob akymynaTop Mir peanisyBatv cBoto

NOBHY EMHICTb, Nepes TUM, AK NePLUMIA pa3 NpaLtoBaTh 3

NpUNafoM, akyMynaTop Tpeba noBHICTIO 3apAaUTH Y

3apAAHOMY MPUCTPOI.

TNiTieBO-iIOHHWI aKyMyNATOP MOXHa 3apAMKATH KOMK

3aBrofiHO, Lie He CKOPOUYE MOro ekcnyatauinHui pecypc.

lNepeprBaHHA NpoLecy 3apAmKaHHA He NOLIKOAXYE
akymynsTop.

TNiTiEBO-iIOHHUI aKyMyNATOP 3axXMLLEHNH Bia rMbokoro

po3pamkaHHA cuctemolo ,Electronic Cell Protection (ECP)*.

Ipn po3pAmKeHOMY akyMynAaTopi NpUnag 3aBaAKK CXemi

3aXMUCTY BUMUKAETLCA. PoboumIt iHCTPYMEHT Binblue He

PyXa€eTbeA.

» [licna aBTOMaTHYHOr0 BUMUKAHHA
€NeKTPOiHCTPYMeHTa Ginblue He HaTUCKYIiTe Ha
BUMHKauY. Lle MOxe NOLIKOAUTM aKyMynATopHy batapelo.

LLlo6 BUTATTM akymMynATOpHY batapeto (5), HaTUCHITL Ha

0b1ABI KHOMKK PO36n0oKyBaHHA (6) i BUTATHITL

aKyMynaTopHy batapeto 3 eneKTPOiHCTPYMEHTa, NOTArHYBLUK

ii joHu3y. He 3acTocoByiiTe Npu LbOMY cuny.

3BaXaiTe Ha BKa3iBKM LLOAO YTHUAI3aLii.

IHAMKaTOp 3apAAMXKEHOCTi aKyMyNATOPHOT
barapei

Cgitnogion EMHicTb

CBIiUeHHs 3 X 3eNeHuxX > 66 %
CBiueHHA 2 X 3eneHnx 33-66 %
CBiueHHA 1 X 3eneHoro <33%
BnumanHsa 1 x 3eneHoro Pe3eps

AKLWO NicnA HaTUCKaHHA Ha KHOMKY (7) xofeH CBiTnodios He
3aropAETbCA, akyMynaTop BUHLWIOB 3 nafy i Horo Tpeba
3aMiHUTH.

InaMKaTop cTaHy cBiTnogioga

IHAnKaTop cTaHy 3HaueHHA

cBiTnogioaa
IHaukaTop bnvmae 3enenum  Pexxium ouikyBawHs (Sleep

KONbOPOM mode)

IH@MKaTOp TPHUBANO ['oTOBMI 10 pi3aHHs (Ready
CBITUTbCA 3eNEHNUM to cut)

KONbOPOM
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CeitnogioaHuit nonepexyBanbHHii iHAUKaToOp

3HaueHHA

CaiTnopiogHui

nonepepxyBanbHUi
iHguKarop
IHoMKaTop bnnumae
UepBOHUM KONbOPOM

EnekTpoiHCTpyMeHT
3aKNMHUNO, i HiX
ABTOMATUYHO NOBEPTAETHCA
Y BiIKPUTE MOMOXEHHA.

IHoMKaTop TpUBano 3aHapTo BUCOKa
CBITUTbCA UEPBOHUM TeMneparypa akyMynaTopHol
KONbopom batapei, iBUryHa Ta

€/1IEKTPOHHOIo MoAYnA.

3BYKOBMI CUrHan

OfvH pas iyHae 3ByKoBUit  Pexum ouikyBaHHs (Sleep

CUrHan. mode)

3BYKOBWW CUrHan NyHae ['oTOBMI 10 pi3aHHs (Ready
ABiui. to cut)
Ekcnnyarauis

Mouatok poboTu

BcTpomnsaHHA akymynaTopHoi 6aTapei

BkasiBka: BUkopuCTaHHA akyMynAaTopHux batapeit, Lo He €
MPU3HAUEHUMH [I/1A1 LIbOTO ENEKTPOIHCTPYMEHTA, MOXe
np13BecTH Ao nepebois y poboTi abo NoLWKoAKEHHs
€/EKTPOIHCTPYMEHTA.

Bctpomith 3apamkeHy akymynatopHy barapeto (5) B
PYKOATKY, 10D BOHA BiAUYTHO YBIHLING Y 3aUEN/EHHA.
YBimkHeHHs (Sleep mode)

[InA yBIMKHEHHS HATUCHITb Ha BUMHUKaU (7). BMUKaeTbes
iHOMKaTOp 3apAMKeHOCT akyMynaTopHoi batapei (8) Ta
HOI.I.IyK HeCI'IpaBHOCTEﬁ

0O3Haku

CBITNOAIOAHNI NONEepemKyBaNbHUA
iHgukatop (2) 6numae uepBoHUM
KONbOPOM

MoxnuBa npuumMHa
EnekTpoiHCTPYMEHT 3aKnMHMNO

YkpaiHcbka | 39

Bnumac ceitnogioaHuit inaukatop ctaHy (3). Hix (1) Ta
pixyui kpai (10) 3a7MWaloTbCA HEPYXOMUMH.
OpMH pa3 nyHae 3BYKOBMI CUrHan.

AktuBauia Hoxa (Ready to cut)

[Biui LIBMAKO HATUCHITb HA BUMHMKaU pi3aHHs (9). Hix (1)
NOBEPTAETbCA Y BUXiAHE NONoXeHHs. CBiTnoAioaHWNA
iHgukatop cTaHy (3) nepectae bnumarty i nouMHae CBiTUTHCA
MNOCTifHO.

3BYKOBWI CUrHan niyHae Agiui.

PizaHHAa

[inA nouatky pisaHHs HaTMCKaTe BUMUKAU pi3aHHs (9),
MOKM Pi3aHHA He Po3nouHeTbes. MoTiM BigNyCTiTb BUMUKAY
pizaHHA (9). Hix (1) noeptaetbea Ha3ag y BUXiaHE
MONOXEHHA.

[leakTuBauia Hoxa

YTpuMy#iTe BUMMKaY pidaHHA (9) HaTUCHYTUM NpoTArom 4
cekyHa. Hix (1) nepexomuTb y 3aKpUTHIA CTaH i (hikcyeTbeA.
OpavH pa3 nyHae 3ByKkoBWM curHan. CBiTnogiogHun
iHaukatop cTaHy (3) bnumae. EnekTpoiHcTpymeHT
NepexoauTb y PeXuM ouikyBaHHs (Sleep mode), uepes
XBMMUHY BUMUKETbCA.

BuUMKHeHHA

[Ins BUMKHEHHA HaTUCHITb Ha BUMMKaY (7). InauKaTop
3apAMKEHOCTi akyMynaTopHoi batapei (8) Ta caitnogioaHui
iHaukaTop cTaHy (3) BUMKHeH.

Bka3iBKH LW0AO0 NiApi3aHHA YarapHuUKiB
He BuKopucTOBYJiTE NpUnaj, nepedyBatouu B He3pyuUHii
nosi. Lle MOXe€ NPUBECTU 10 TAXKMUX MOPAHEHb.

Tpumaiite BinbHy pyKy Ha 6e3neuHiii BifcTaHi Bif
pobouoi 30Hu. He TopkaiiTeca nes. BoHu ayxe roctpi, Bu
MOJXXeTe Mopi3aTuch.

YcyHeHHs

Hix (1) aBTOMaTHuHO NoBepPTAETbCA Y
BI[IKPUTE NONOXEHHA.

CBIiTNOAiOAHWI NONEepemKyBanbHU
iHgukarop (2) TpuBano caitUTbCA

YepBOHUM KONIbOPOM 3aHa/iTO BUCOKa

Temneparypa akyMynaTopHoi batapei,
[BUTYHA Ta eNeKTPOHHOTo MoayNA

3anuwTe akymynaTopHy batapeio,
[OBUIYH Ta eN1eKTPOHHMI Moay/b
OXOMOHYTH.

Hix (1) He pyxa€eTbca MicnA HaTMCKaHHA  3apsAa akymynaTopHoi batapei (5)
Ha BUMHWKau pi3aHHA (9) 3aHU3bKUI

3apAgitb akymynatopHy batapeio (5).

Bumukay (7) He HaTUCHYTO

HatucHiTb BuMuKau (7).

EnekTpoiHCTpyMEHT BCE LLie Y pexuMmi
0uiKyBaHHA «Sleep mode»

[1Biui HaTUCHiTb BUMMKAY pizaHHA (9)
(Ready to cut).

BumuKau pisanHs (9) HecnpaBHuit

[latunk Xonna HecnpaBHu#

He npopoBxyiite poboTty, 3BepHiTbCA Y
CepBiCHY MaNCTEPHIO.
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O3Hakn

Hix (1) nepekocuno npv BigpisaHHi
rinku

lnka pyxe ToBCTa

Moxxn1Ba npHunHa

YcyHeHHA

BinnycTitb BUMMUKay piaHHA (9).
HaTtucHiTb Ha BUMKKau (7) abo BuiAMiTb
akymynaTopHy batapeto (5), notim
MOBINbHO i NPAMO BUTATHITH HixX (1) 3
TiNKK.

HepiBHui 3pi3
3arynunucs

Hix (1) abo pixyuni kpait (10)

BcTaHoBiTb BifcTaHb Mix HoxeM (1) abo
pixyuum kpaem (10)

Hix (1) abo pixyunit kpai (10) sHoweHi 3amiHiTb Hix (1) abo pixyuunit kpai (10)

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep ycima maHinynAuiaAMMU 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHUM 06CNYroBYBaHHAM, 3aMiHOI0
po6ouoro iHCTPyMeHTa ToLL0), a TAKOXK NPH HOro
TPAHCMOPTYBaHHi i 36epiranHi Buiimaiite
aKymynaTopHy 6artapelo 3 eneKkTpoiHcTpyMeHTy. Mpy
HEHaBMUCHOMY BK/IOUEHHI BUMMKaua icHye Hebeaneka
NOPaHeHHA.

BcTaHOBNEHHA BiACTaHi MiXk HOXXeM Ta PiXKyuum Kpaem
3aBXau BUIMaNTe akyMynaTopHy batapeto nepen
perynioBaHHAM BiACTaHi.

AIKLLIO uepe3 NeBHUM yac BigcTaHb Mix HoxeM (1) i pixyunm
Kpaem (10) cTae HeOCTaTHBOO, BU MOXETE BCTAHOBUTH
BiAICTaHb 3aHOBO:

- Bignycritb rauHT (13).

- ToBepHiTb KoHTprarky (12) y noTpibHOMY HanpAmKy.

- 3HOBY MiL{HO 3aTArHITb rBUHT (13).

3maLuyBaHHA HoXa

Mepen 3anMBaHHAM ONMBM BUIMITb aKyMyNATOPHY baTtapeto.
[N BOCArHEHHS ONTUMaNbHOT NPOLYKTUBHOCTI PisaHHs
HanuiTe TPOXM ONIUBM B OTBIP [N1A 3aNMBaHHA onveu (14),
11106 3MacTUTK Hix. [epiofnuUHICTb AOAABaHHA ONMBU
3aNeXMTb Bifl UaCTOTH Pi3aHHA, iaMeTpa i KOPCTKOCTI FiNoK.

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHilt MaicTepHi Bu oTprMaceTe BinnoBifb Ha Bawi
3aMUTaHH#A CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOr0 06CNYroByBaHHA
Baworo npoaykty. MantoHku B ieTansix i iHhopmadito Wwopo
3anyacT1H MOXHa 3HalTV 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYnbTalii
L1010 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 330BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaas
[0 Hei.

Ipw BCiX 10AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
Byab nacka, 3asHauanTe 10-3HauHui HoMep ans
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb HA NACMOPTHIM TabnuuLi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHsA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
30iHCHIOTLCA BIiANOBIAHO 1O BUMOT i HOPM BUrOTOB/IOBAYa
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y ipMoBHx abo
aBTOPU30BaHKX CEPBICHUX LiEHTPax dipmu «PobepT boww.
NONEPEKEHHA! BukopucTaHHA KOHTPadhaKTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyaralii i MOXXe MaTi HeraTuBHi Hacnigku

[ANs 300POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOKEHHA
KOHTpadhakTHOT NpofyKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKoHOM B
aAMiHICTPaTMBHOMY i KPUMiHANbHOMY MOPAAKY.
YkpaiHa

boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTPYMeEHTIB

Byn. Kpanua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiH1X CEPBICHUX MalcTePeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

AnpecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HHXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTyBaHHA

Ha nomaHi nitieBo-ioHHi akymynaTopHi batapei
PO3MOBCIOAXKYIOTHCA BUMOTH LLIOA0 TPAHCMIOPTYBaHHA
HebeaneuHux BaHTaxiB. AKYMYNATOPHi batapei MoXyTb
NepeBO3UTMCA KOPUCTYBaueM aBTOMODINbHUM TPAHCTOPTOM
6e3 noTpebu BUKOHaHHA 0[ATKOBUX HOPM.

Mpw nepecuni TpeTiMu ocobamu (Hanp.: NOBITPAHUM
TPAHCMOPTOM abo TPAHCMOPTHAM EKCMEAUTOPOM) NOTPIOHO
[0fepXKyBaTca 0COBNMBUX BUMOT LLIOAO YaKOBKM Ta
MapKyBaHHA. Y LbOMY BUMaZKY Y MiAroToBLi NOCHNKK
MoBUHEH bpaTy yuacTb ekcnepT 3 Hebe3neuHux BaHTaxiB.
Bincunaiite akymynatopHy 6atapeto nuiue 3
HEMOLUKOZXXEHUM KOPMYCOM. 3aKneiTe BiAKpHTI KOHTaKTH Ta
3anakyiTe akyMynaTopHy batapeto Tax, 1job BoHa He
coBanacs B ynakosLi. [lotpumyiTecs, bynp nacka, Takox
MOXNMBHX [JO,ATKOBUX HALiOHaNbHUX MPUMHUCIB.

Yrunisauis
?74 EnekTponpunaau, akymynatopHi batapei,
7eX] npunaans i ynakoBKy Tpeba 3naBath Ha

€KOMOTiUHO UKCTY MOBTOPHY NepepobKy.

He BUKMpaanTe enekTponpunaam 1a

akymynaTopHi batapei/bataperiku B nobytose

cmitTA!

Nuwe ansa kpaiH €C:

BinnosinHo o eBponeicbkoi aupektuan 2012/19/EU
€NeKTPOIHCTPYMEHTH, LLO BUWLLK i3 BKMBAHHA, Ta
BiANOBIAHO [0 eBponeicbKoi AupekTeu 2006/66/EC
noKomkeHi abo BianpalboBaHi akyMynATopHi batapei/
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baTapeikn NOBKUHHI 30aBaTUCA OKPEMO | yTUNI3yBaTUCA
€KOMOriuHO UACTUM CrocobomM.
Akymynatopu/6arapeiiku:

NitieBo-ioHHi:

Byab nacka, 3BaxainTe Ha BKasiBKM B pO3AiNi

TpaHcnopTyBaHHs (auB. ,TpaHcnopTysaHHa“, CTopiHka 40).

Kasak

Eypa3ns 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KepeH ogafbiHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KOngaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
KY)XaTTapblHbIH KypamblHAa NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HYCKay/blK, COHbIMEH bipre KocbiMLanap 4a 60ybl MyMKiH.

CoWKecTIKTI pacTay »aunnbl aknapar KocbimMLwaga bap.

OHimMAi eHAipreH MemnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KOPNyCblHAA XaHE KOCbIMLLIAAA KepCeTinreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHfbI

beTiHpe KepceTinreH.

Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim

KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpai naiaanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpINreH Mep3iMHeH

bactan (eHzipy KyHi 3aybIT TaKTalLIaCcbIHfa Xa3blnFaH)

icteTnen 5 Xbin cakTaFaHHaH COH, BHIMA| Tekcepyci3

(cepBHcTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIMangbl.

KepceTinreH KbI3MeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLbI aTanMbiLL

HYCKAyNbIKTbIH TananTapblH OpblHAaFaH Xaraahaa FaHa

*apampabl bonagbl.

IcTeH wbiFy cebentepiHin, Tisimi

~ KON YLUKbIH LbIKCa, NaiganaHbaHpi3

- KaTTbl [1ipin KesiHfe naiaanaHbaHbia

- TOK CbiMbl Dy3binFaH Hemece OKLwaynaycbi3 bonca,
naipanaHbawbi3

— ©HiM KOpMyCbIHaH TiKenei TyTiH WbIKCa, NaiganaHbaxpia

MaitpanaHywbiHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKachbl MeH kopnycbl bysbinFaH bonca, eHimai
naiaanaHbaHbl3

— JKayblH —LUALLbIH Ke3iHAE CbipTTa naiaanaHbaHbI3

— KOpnyc iLWiHe cy Kipce KypbiNFbIHbI KOCYLIbI H0NMaHbI3

LLlekri kyit 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAaHY bl

~ ©HIM KOPMYyCbIHbIH 3aKbIMAaNybl

Kbi3meT kepceTy Typi MeH XHuiniri

- Op nanpanaHyfaH CoH eHiMAi Tasanay yCbiHbINAabI.

Kasak |41

Cakray

~ KyPFaK Xepae cakray Kepek

— )XOFapbl TEMNePaTypa Ke3iHeH XaHe KyH Caynenepiix
9CEPiHEH anbic caKTay Kepek

— CaKTay KesiHfe TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay kepek

— Opamacbi3 cakTay MyMKiH eMec

- CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLuix
MEMCT 15150 (wapT 1) Ky»aTbiH KapaHpi3

- +5-neH +40 °C-ka feiiH TeMnepartypacbiHaa koimaaa
6HiPYLiHIH KanTamacblHAa cakTarbi3. CanbiCTbipMans
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHimi KynaTyra xaHe ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre kataH, TbIHbIM CanblHafbl

- bocary/xykTey kesiHe NakeTTi KbicaTblH MallMHaNnapabl
nampanaHyra pykcar bepinmenai

- TacbiMangay Wwaptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150
(5 WwapT) KyKaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta temneparypacsl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[lefiH TacbiMangay pykcar eTinreH. CanbiCTbipmMansl
binFangbinbik 100 %-aaH acnaybl THiC.

Kayincisgik TeXHUKACbIHbIH,
HYCKaynapbl

IneKTp Kypanaapb! YLUiH Xannbl Kayincisaik

HYCKaynapbl
INECKEPTY Ocbl aneKTP KypanblHbIK,
JHHaFbIHAAFbI eCKepTynepai,
HyCKaynapAbl, CypeTTepai XoHe cunaTTamanapabl
OKbIHbI3. bapnblk TexHUKanbIK kayincisaik
HYCKayNbIKTapbiH OpblHAaMay TOKTbIH COFybIHa, OPT XaHe/
HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonawak )yMbICTap ywWiH Kayinci3gik HyckaynblKrapbl
MeH eckepTnenepai cakran KoMblHbi3.
Kayincisaik HyckaynblKTapbiHaa naiganaHbinFaH INexkTp
Kypan atayblHblH XXenifleH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanfapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) aHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbichl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayincisgiri

» )KyMbiC OpHbIH Ta3a XaHe XapbIK YCTaHbI3. [lacTaHFaH
XaHE KapaHFbl Xxainapga caTci3 okuranap bonybl MyMKiH.

» INeKTP KYPbINFbIChIH XapbinaTbiH aTMochepaaa
naiaanaH6axbl3, MbiCanbl, XXaHaTbIH CYMbIKTbIK, Fa3
HeMmece WaH 6ap 6onFanaa. INekTp Kypan yLWKbIHAAPAb!
Xacanpl, an onap LWa Hemece bynapgpl XaHablpybl
MYMKiH.

» Bananap meH bakpinaywbinapabl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaHbI3. AnflaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KababIK TypMbICTbIK XaFfainapsa, KOMMepPLUATbIK
alMaKTapaa KaHe KoFaMibIK Xepnepae, 3UAHAbI XaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killli aNeKTp TyTbIHYbI
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6ap eHaipicTik atMaKTapblHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHanfaH.

AnekTp Kayinciaairi

» nekTp aifbipnapbl po3eTKara cail boynbi THic.
AWbIpAb! elKaLWaH eWKaHAaAl Topi3ae e3repTnexis.
JKepre kocbinFaH 3neKTp KypanAapbiMeH agantep
aliblpnapbIH naigananbanbi3. O3repTinmereH aibipnap
MEH CalKec po3eTKanap aNeKTp TybIKTanyblHbIH KayiniH
TOMeHzeTen.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nAMTanap MeH CybITKbILITap
CHUAKTDI XKepre KoCbinFaH 6eTrepre THMeH;i3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFy Kayini nariaa
bonagpl.

» 3nekTp Kypanaapabl XaHobipAaa Hemece binFangbl
KopLuayAa naipanaHbanbi3. dNekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH ofapbinarapl.

» Kabenbpi Tvicti 6onmaraH petre naiganan6anbis.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naitaananbanpbi3. Kabenbpai
bICTbIKTbIK, MaH, 8TKip Kbipnap »aHe XblmKblIManbl
benekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMAa/IFaH
HeMece DbITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnaragpl.

» JneKTp KypanblH CbIpTTa NaiAanaHfaHaa cbipTKbl
»aiinap yLiH cail kabenbai naipanaHbiibi3. CoipTra
naiaanaHyra xxapamabl kabenbpi nafanaHy Tok CoFy
KayiniH TeMeHaenai.

» Erep aneKTp KypanbiH binFangbl XepAe naiganaHy
Kepek 6onca, oHza KOpFanTbiH eLWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaananbiibi3. RCD naiganaHy Tok CoFy KayiniH
TOMeHeTen.

Keke Kayincisgik

» JneKTp Kypangbl naiaanaHyAa abaii 60nbiHpbI3,
JKYMbICbIHbI3[Abl 6aKbINaHbI3 XK9He napacarTbl
naifanaHbiHbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH Kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece Aapi acep eTKeH
Ke3pe nanganaH6anbi3. INeKTp KypanbiH NanfanaHy
Ke3iHe aHCbI3fIblK ayblp XXeKe XapakaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKIiH.

» Xeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OppAaiibiM Ke3 KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLaH Mackachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask kuimaepi, Wnem Hemece
€CTy KOpFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFbiLLl XabfblKTapbl
THICTI XXaFaannapaa KonaaHbIn XeKe xapakatraHynapabl
Kementeni.

» Kespeicok icke KocbinyabiH, anabiH any. Tok ke3iHe
XaHe/Hemece baTapesnap XKUHaFbIHA KOCYAaH
anpbiH, Kypangbl KeTepy Hemece TacyAaH angblH
ewipriw ewik Kyiae 6onyblHa K63 XKeTKi3iHi3. dnektp
KYPasblH caycaKTbl OLLIprillKe KOHbIN Tacy Hemece
KOCKbILLIbI KOCYbI 3NIEKTP KYPasblH TOKKA KOCY CaTCi3
OKMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» INeKTp KypanblH KOCyAaH anAblH KeNnreH perrey
CbIHaCbIH Hemece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INEKTP

KypanblHblH aiHanaTblH beniriiae KanfaH Kint Hemece
CbIHa XeKe XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

Ken Kyw icTeTneHi3. OpAaiibiM THICTi TAAHDIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinmereH
Xarmainapaa anekTp KypanabliH 6aKbinaHyblH cakTanabl.
TuicTi kuim KuiHi3. boc Knim MeH awekeinepai
KuiimeHi3. LLawbiKbI3 6eH KuiMaepAai XKblimKbIManbl
benweKkTepAeH anbic ycTanpbi3. boc kuimaep,
aluekennep HeMece y3biH WALl XblMKbIMarbl beniiekTep
apKbInbl TAPTbINYbl MYMKiH.

Erep waH, WwhiFapbin XXWHay ababIKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KOnAaHybIHa K63
KeTKi3iHi3. LLlaH XuHayabl naifanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeKTeai.

Acnantapab! XHi naiAanaHbin XaKcbl 6inreHHeH cox,
Macaiipan KeTnei Kayincisgik npuHuMnTepiH enemei
OTbIPMaHbI3. ADaiCbl3 apeKeT CeKyHA ilLiHae aybip
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

HA3AP AY[IAPbIHbI3! JHepruameH xababIKTayabIH,
TONbIKTal He XeKenell TOKTaTbiNybl HeMece
3HepruaMeH xababikrayabl 6ackapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiiga 6onFaH xaraaiga,
OyFaTTanMaraHAbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpganga) 6apbin, aXbIpaTKbiwTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl po3eTkagaH
LIbIFapbIHbI3 HEMEce anbin - canmanbl
aKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apPKbINbl
baKpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINY/bIH anablH anachbis.
ATtanmbill nanaanaHy XeHiHgeri HyCKaynbikka carkec
binikTi KbI3METKEPNEP KypamblHa INEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KONAaHbICKA EHTi3Y aHe OFaH Kbl3MeT
KepCeTy apeKeTTepiMeH TaHbIC TyNFanap »arafbl.
IneKTp KypanbiMeH XyMmbic icteyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKa/bIK CMNaTTaMaHbl, NarfanaHy XeHiHaeri
HYCKQYNbIKTbl XXoHe Kayincisfik epexenepiH okpin
LbIKKAH TyNFanapra pykcar eTineqi.

» [leHe, cesiM HeMece akpin-oi kabinetrepi WwekTeyni

HeMmece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikci3 agamaap
OnapAblH KAYiNCi3Airi yLLiH XayanTbl TYIFaHbIH,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece aneKTp KypanblH
naiaanady boibiHLA Hyckay anmaraH bonca, byibimapl
nanpanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanaapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy
» Kypanpgpbl aca ken yKTemeHi3. XKyMbICbIHbI3 YILiH

)apampbl 3NeKTP KypanbiH naipananbikbi3. Xapamppl
3MEKTP KYPANbIMEH KEPEKTI KYMbIC aiiMarblHfa AypbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

AXbIPaTKbILLbI KYPbIC EMEC INEKTP KypanbiH
naipaanan6anbi3. Kocyra Hemece eLlipyre 60nManTbiH
3MNEKTP Kypanbl KayinTi 60nbin, OHbl )eHAey KaxeT
bonappl.

XKababikrapap! pettey, 6enwekrepid anmacTbipy
HeMmece 3NeKTP KypanaapbiH KoiMara Koo anfbiHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTblHbI3 XaHe/Hemece
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aKKYMYNATOPbI anManbl-canManbl 60nca, oHbl aneKTp
KypanbiHaH anbin TacTaKbi3. byn cakTbIK SpeKeTi aneKTp
KypanzbiH bankaycbi3 KocbinybiHa Xon bepmengi.

» MaiipananbinManTbIH 3NEKTP Kypangapabl 6ananap
KONbI XKETNeHTiH XalFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyfa xon bepme;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa 3NeKTp Kypanaapbl KayinTi
bonappl.

» JneKTp KypanaapbiH MeH KepeK-XapaKTapblH YKbINTbI
KyTiHi3. Ko3ranmanbl 6enwekrepgiy kegepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kKanmayblHa, benwekTepain,
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAanmaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMarFaHbIHa KO3 XKEeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH benwekrepi 6ap Kypanabl
naiaanaHyAaH anfbiH XeHAeHi3. dnekTp
KyPanzapblHbIH AYPbIC KYTiNMEYi Xa3aTanblM OKMFanapra
ceben bonbin xatagpbl.

» Keckiw acnantappap! eTKip xoHe Ta3a Kyiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKill XuekTepi eTkip
KecKill acnantap a3 kenTenin, KecinetiH beTke oHak
barbiTranagpl.

» JneKTp KypanbiH, )XabAblKTapAbl, anManbl-canManbl
acnantappbl XaHe T.6. ocbl HyCKaynapfa cai
nanganaHbiHbl3. COHbIMEH XYMbIC WIAPTTapbiMeH
OpbIHAANTbIH dpPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. INEKTP
KypangapblH apHanMaraH XyMblcTapfia nanganaxy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTrepiH KypFaK, Ta3a XaHe
Mai MeH nacTaH Ta3a ycTaHpbi3. CbipraHak KONTyTKanap
MeH kapmay beTTepi KyTinMereH xaraannapzia ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayFa xon bepmenigi.

bartapes KypanblH naifanaHy XaHe KyTy

» Tek eHAipyLi cuNaTTaFaH 3apAATaFbILIMEH KaiTa
3apapTaHbI3. batapes XWHarbIHbIH 6ip TypiHe cai
3apAaTarbill backa batapes XuHarbIMEH KOnfaHyaa ept
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.

» IneKTp KypanaapbiH TeK apHaiibl TaFaiblHAANFaH
barapes XXMHaKTapbIMeH NaifanaHblHbi3. Ke3 kenreH
backa batapes XuHaKTapbIH NaiganaHy xapakarraHy MeH
epT KayiniHe anbin keneai.

» Erep barapes xuHarbl Konganyaa 6onmaca, oHbl
Tyipeyilu, THbIH, KinT, Wwere, bypaHaa Hemece 6acka
Kili MeTan 3aTTapfaH ycTaHbi3, onap 6ip
TepMHHanAaH backacbiHa b6aiinaHbic Xacaybl MyMKiH.
barapen TepmuHanaapbiH KOCY KyHik HeMece epTke anbin
Kenyi MyMKiH.

» [lypbic emec naipananypa barapesgaH CyibIKTbIK
aFybl MYMKiH, OFaH THMeHi3. Erep THin Kancanbis,
CYMEH LWaWbIn TacTaHbi3. Erep cyibIKTbIK Ke3re THce
Aapirepre xabapnacbinbi3. batapessiaH WwakkaH
CYMbIKTbIK KO3Y HEMeCe KyHiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akbiMpaanfaH Hemece e3reprinreH batapes
JKHHAKTapblH NaiifanaHbanbi3. 3akpiMaanFaH Hemece
e3reptinreH batapeanap epTKe, xapblnyra Hemece
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XapakaTtTyFa anbin Kenyi MyMKiH Ke3[leiCoK apekeTTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

» barapes XHHaFblH Hemece KypanbiH epTke Hemece
KaTTbl TemMnepatypara cangbipmanpbi3. 130 °C xorapbl
TeMnepatypanapfia *apbinbic 6onybl MyMKiH.

» Bapnbik 3apaaTay HyckaynapbiH opbiHAan batapes
JKMHaFbIH HYCKaynapAa GenrineHreH TeMmneparypa
ayKbIMbIHaH TbiC XaFAaiAa 3apaATaMaHbi3. [lypbic
emec 3apsfTay Hemece benrineHreH ayKbIMHaH TbiC
Temneparypafa 3apsaaTay batapesHbl 3aKbiMaan ept
KayiniH orapblnatybl MyMKiH.

Kbiamert kepcety

» IneKTp KypanblHa MaMaHAbI XeHaeywi Tek bipaen
Kocankpl benweKkTepMeH Kbi3aMeT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIK KAyiNCi3AiriH cakTanyblH KaMTaMachl3
eTefi.

» 3akpiMpaanfaH 6aTapes XMHaKTapbiH elKallaH
naipanan6anpbi3. barapes )XUHaKTapbIH TeK eHAipyLi
HeMece OKineTTi KbI3MeT KOpCeTy abibIKTayLLbIChl
apKbInbl OPbIHAANYbI MYMKIH.

AKKYMYNATOpPMeH XYMbIC iCTeiTiH 6aK

KaiilbInapbl yWiH Kayincisaik Hyckaynapbl

» Byn kypan mamnKanblk, CEHCOPMbIK HEMeCe NCUXMUKanbIK
KabineTTepi wektenreH, Hemece byn Kypanabl KONaaHy
YLWiH KepekTi Toxipubeci xaHe/Hemece binimi bonMaran
aflamaap apkpinbl (ocbinapablH apacbiHaa bananap aa)
TeK e31epiHiH bakbinay actbiHaa 60nbin, HeMece ochl
Kypangbl Kayincia Typae konfaHy boibiHwa
HYCKaynapMeH TaHbICbIn, MyMKiH bona anarbiH
ToyeKenaepMeH TaHbICKaHHaH KeWiH FaHa KonpaHbina
anagbl.

InekTp KypanbiMeH bananapablH ofHaMaybiH
KamTamachIi3 ety yLLiH bananapra Kapan XypyiHi3 Kepek.

» bananapra ocbl KypanMeH XyMbIc icTey yLUiH pykcar
bepmeHi3; kypangpl 6akpinaycbl3 KanablpMaHpl3 aHe
KonaaHbamTbIH Kypanaapabl bananapablH Konbl xete
ANManTbIH, Kayincis )eppe CakTarbl3.

» Kypangbl xayblH acTbiHAa KonfaHbaHbI3 xaHe
aKKyMyNATOPAbI XayblH aCTaHAa KyaTTaHfbipMaHbi3.

» Kypangbl xayblH-LUallblH aCTbIHAA HEMECE binFanfbl
OpTafia caKTaMaHpbi3.

» KakbliHaa TypraH anamaapLbl XKyMbiC epiciHe Kayincia
apanblKTa YCTaHpI3.

» Kypan xy3paepiHiH apacbiHa ewbip 6eten
3aTTapbiHbIH, TYCiN KaNMaybiHa Ha3ap ayAapbin
KYPiHi3. Kypan xy3nepiHiH apacblHa Tycin Kanra
OCblHfal 3aTTapAbl anbin TacTaHpI3.

» KesbeH kepiHbeiTiH aneKTp kabenbaepiH anekTp
KypanMeH Kecin KeTneyiHiare Hasap ayaapbin XypiHis.

» O3iHi3AaiH 60C KONbIHbI3AbI XYMBIC 6piciHe Kapaii
Kayinci3 apanbikra ycranpbi3. Kypan xy3aepin
TypTReHi3. Onap eTe oTkip bonbin, eHe benwekTepiHe
THiN, Kecin, )apakarTapra anapa anagpl.

» KypbinfblHbl NaiganaxFaH keafe yKpinTbl D0NbIHbI3 XeHe
KecinetiH byTakTap/ibl yCTan HEMECe XbIMKbITbIM KaTKaH
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60C KONbIHbI3/bIH CaycaKTapbl KECKiLll MbllaKTapMeH
)XaHacrayblH kafaranaHpi3.

» KypanzblH ap KONAaHbInybl anfblHaH anfbIMEH OHbIH,
Ky3nepiH MyKUAT Typie TeKcepin anbiHpi3.

» Kypan xy3aepi apkbiibl naiaa bona anatbit
Xapakatrapfa xon bepmey yliliH, Kypan xy3aepiH ete
abainan KonfaHbIHbI3 XaHe KYTiHi3.

» KypanmeH xyMbic icTereHiHiaae Hemece KyTy/Tasanay
KYMbICTapbIH OTKI3TiHi3 KenreHae spkalliaH Kopray
KOMFanLuanapblH KHi XypiHia.

| KOnNblHbI3bl MblLLIAKTAH a/LiaK YCTaHbI3.

» AKKyMynaTop 3aKbIMAanFaH Hemece Jypbic
naiganaHbiNMaraH XarAaiiaa, oAaaH Oy WbiFybl
MYMKiH. AKKyMYRATOp XaHbIN HeMece Xapbinbin
Kanybl MYMKiH. Ta3a aya iLuke TapTbIHbI3 XaHe
warblmaap bonca, fopirepaiH KEMeriHe XyriHiHia. by
TbIHBIC any ONAAPbIH TITIPKEHAIPYiI MYMKIH.

» AKKyMynaTopAbl awnaxbi3. Kbicka TyiblkTany Kayini
bap.

» Lllere Hemece BypaybiLl CHAKTbI YIUTbI 3aTTap HemMece
CbIPTKbI 3Cep apKbiNbl aKKYMYNynATop 3aKbIMAAHYbI
MYMKiH. byn KbiCKa Ty#blKTanyra anbin Kenin,
AKKyMYNATOP XaHybl, TYTiH WbIFAPYbl, Xapbinybl HEMece
KbI3bIM KETYi MYMKIH.

» Byn akkymynatopAbl TeK KaHa 0Cbl OHAIpyLi
eHimpepiHAae naiaanaHbikbi3. Con apKbinbl
aKKyMyNATOPLbI KAYinTi, apTbIK XYKTEYAEH CaKTancbi3.

AKKYMYNATOPAbI, XKbINyAaH, COHAAI-aK,

MbICanbl, Y3AiKCi3 KYH XXapbifblHaH, OTTaH,

KipAieH, CYAaH XKaHe biNFanaaH KOpFaHbi3.

JKapbinbic xoaHe KpiCKa TyMbIKTany Kayni

TybIHAANAAbI.

OHiMm XaHe KyaTt cunatTaMachbl
Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapblH
aHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayincisfik HYCKAyNbIKTapbIH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFybliHa, OpT
XoHEe/HeMece ayblp XapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.
MaiinanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl eniriHik, cypeTTepiH
eCKepiHj3.

Makcatbl 60iibIHLIA KOnAaHy

Kypbinfbl kacibu canafa Makc. guameTpi 25 mm bonarbiH
byTaKTap MeH eciMAiKTep/i Kecyre apHanfaH.
KepcertinreH kypampgbl benwekrep

KepcerinreH Kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri aneKkTp KypanblHbIH CUNaTTaMacbiHa cai.

(1)  Keckiw nblwak
(2)  Eckepry »apblK AMOAbI

(3) Kyt xapbik auompl
(4)  Bosch apHaiibl KOpFaHbiLL KOMFabblH XanfayFa
apHanfaH ya”

(5)  AxkymynaTtop

(6)  Axxkymynatopabl bocary Tyimeci

(7)  Axbipatkpil

(8)  AxkymynaTop 3apsfbl AeHreMiHiH MHAUKATOPbI
(9)  Kecyre apHanfaH ablpaTKblLL

(10) Keckiw

(11) Tyrka (GeTi oKwaynaHFaH)

(12) KeckiwrTiH bekiTKil rankacbl

(13) Keckilu nbllak NeH Keckilll apacbiHAarbl
KaLUbIKTbIKTbI PETTEeYre apHanfaH bypaxaa

(14) Ma# kyto caHbinaybl

A) KOPfaHhILLI Konfan (hyHKUMACHI KYPbINFbIHBIK apHabl HYCKAChI

YLUIH KOMXeTIMAL.

beliHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XababiKTap

CTaHAAPTTbI XKETKi3y KenemiHe xarnaiiabl. Kypangbiy

Kypampac 6enwekrepiHiH, TONbIK Ti3iMiH

KOMNaHUAMBI3AbIH Kypamaac benwekrepi 60ibiHwWwa

YCbIHbIM Ti3iMiHpe Taba anacbI3.

TeXHUKanbIK ManimeTTep

AKKyMynaTopnbiK bakwa Pro Pruner
KaHLbICbI

OHiM HeMmipi 3601JK10..
HomuHangabl kepHey B 12
Makc. kecy kyaTbi” MM 25
Canwmarbl EPTA- Kr 1,0
Procedure 01:2014 kyxaTblHa

cait®

3apnapaTay KesiHaeri yCbIHbINaTblH “C 0..+35
KOpLUaFaH opTa Temneparypachl

Xymbic kesinperi © xaHe caktay C -20...+50
KesiHgeri pyKcar eTinreH

KOpLUaFaH opTa Temneparypachl

YCbIHbINATbIH aKKyMynATopnap GBA12V...
YCbIHbINaTbIH 3apPAATAFbILL GAL12...
Kypbinfbinap GAX 18...

A) 20-25°C TemnepatypacbiHaa GBA 12V 3.0Ah
aKKYMyNATOPbIMEH ONLUEHES.

B) naipanaHFaH akkymynatopra 6ainaHbiCTbl
C) <0°CTemneparypanapblHaa KyaTbl LIEKTENreH

LWybin/gipin Typanbl aknapat

LLybin pexreii EN 62841-1 ctaHaapTbiHa cal aHbIKTanfaH.
INEKTP KypanblHblK aMnIuTyaa bonbiHLIA ecenTenrex
NbIBbICTBIK KbICbIM fieHreii aaetTe 70 AB(A) wamacbiHaH Kem
bonappl.

XKannbl Aipin MaHAepi a, (YW baFbITTbIK BEKTOPAbIK
KocbiHabichl) xaHe K ganciaairi, EN 62841-1 6oibiHwa
ecentenre: a, < 2,5 m/c’, K = 1,5 m/c’.
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Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH A4ipin AeHremi xaHe Wybin
3IMUCCHACHIHBIH KOPCETKILLi 3aHAbl e7Ley afici boblHwWa
MLLEHreH XaHe onapzbl ANeKTP KypanaapbiH bip-bipiMeH
CanbICTbIPY YLWiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfblHFbl
Tepbeny xaHe LWy Whirapyabl baranayra bonaapl.

bepinreH Tepbeny aeHrei MeH LWybIN WhiFapy MaHi anekTp
KYpanblHbIH Heriari XKymblcTapbl yiiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLiH backa anmanbi-canMansl
acnanTap MEHeH HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH naiganaxbinca
nipinaey AeHreni MeH Wybin WoiFapy MaHAepi earepepi. byn
ByKin XyMbIC YaKbITbl YLLiH Tepbeny xaHe LWybin WhiFapyAbl
KaTTbl KETEPYi MYMKIH.

[ipinaey AeHreii MeH LWybIN WbiFapy MaHiH HaKTbl ecenTey
YLWiH Kypan eLwipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
nanaanaHblMaraH yakbiTTapabl Aa eckepy KaxeT. byn
nipinaey AeHrei )aHe XXYMbIC YaKbITbIHAAFbI LYbI LWblFapy
M3HiH TEMeHgeTeqi.

[ManaanaHyLwblHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLua
Kayinciaaik WwapanapblH KONAaHY KAXKET, MbiCanbl: INeKTp
Kypanabl xaHe anmanbl-canmManbl acnantapgbl KyTy,
KONAAPAbI bICTbIK YCTaY, XYMbIC dAICTEPIH YHbIMALICTBIPY.

MoHTtaxxgay

» AKKYMYNATOPAbI 3NeKTP KyPanMeH ke3 KenreH
JYMbICTapAbl (MbiCanbl, OpHaTY, KbI3MET KepceTy,
1.6.) bactay anabiHga, coHAai-aK, INeKTP Kypanabl
TacbiManpay xaHe cakray Ke3iHfe WhbIFapbIHbI3.
KocCKblLu/ewWipriluke Ke3aencok THio XKapakartaHy KayniH
TyAbIPagbl.

AkkymynaTopgb! whiFapy (A cypeTiH KapaHbi3)

» Tek TeXHUKanbIK ManiMeTTepAe Xa3sbinFaH
3apAATaFbIL KYPbINFbINapAbl NaifanaHbiHbI3. Tek
KaHa MyHzial 3apsATaFbILL KYPbIAFbInap aNeKTp
KypanbiHbl3[a nanganaHbinatbiH NUTUA-MOHABIK
aKKyMyNnATOPMEH yHnecimai.

Hyckay: akkyMynsaTop ilwiHapa sapafaTanraH Kyinae

XKeTKizineai. AKKyMyNnATOPAbIH TONbIK KyaTbiH Nanaanaxy

VLLiH OHbl anFalll peT naraanaHynaH angblH TobIK,

3apAATaHbI3.

TIUTUR-MOHBIK aKKYMYNATOPAbI NaiaanaHy Mep3imix

KbICKapTYCbI3 Ke3 KeNreH yakbiTra 3apsaTayra bonagbl.

3apsaTay NpoLeciH y3y akKyMynsToOpAbIH 3aKbIMAanybiHa

aKenmensi.

Nutuit-uoHablK akkymynstop "Electronic Cell Protection

(ECP)" (aneKTpoHAbIK aNeMeHTTep i KopFay) apKbinbl TEpeH,

3apAf KOFaNTyajaH KopFanfaH. AKKyMynaTop 3apsifibl oK

bonca aneKTp Kypanbl KOPFaHbIC CXeMachl apKbibl
elipinepi: anmanbl-canManbl acnan backa Kosranmanabl.

» IneKTp Kypanbl aBTOMATTbl 8LUIKEHHEH COH, KOCKbILL/
ewipriwTi enAi 6acywbl 6onmanbi3. diiTnece
aKKyMyNATOP 3aKpIMAHYbl MYMKiH.

Axkymynatopabl (5) whirapy ywix 6ocarty TyimenepiHit (6)

ekeyiH e 6acbiHbI3 XaHe akKyMYNATOpbl ANEKTP

KypanblHaH TEMeH Kapar TapTbiHbi3. Byn petre Kyw

CanmaHpi3.
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Kapere xapary boibIHILa HYCKaynapabl OPbIHAAHbI3.

AKKymMynaTop 3apagbl feHreiiHii, UHAUKaTopbI

Xapbik anoabl Kyatbi

Y3iKci3 )apblK 3 X Xacblin > 66%
Y3niKci3 xapblK 2 X acblin 33-66%
Y3piKkci3 xapblk 1 x xacbin <33%
KbINbINbIKTaNTbIH XapblK 1 X Peseps

Xacbin

(7) TyimeciH backaHHaH kewiH elwbip Xapblk Aozl
aHbaca, byn akKyMynaTopablH aKay/bl XXaHE OHbl
aybICTbIPY KAXET ekeHpiriH bingipeni.

Ky# XapbIK 4HOAbIHbIH HHAHKATOPbI

WHAnKaTOp-KYi XKapbIK, MarbiHacbl
AHOAbI

NHpukaTop xacbin TycneH  Sleep mode
KbINbINbIKTAMb!

WHpukatop xacbin Tycned  Ready to cut

Y30iKCi3 KaHbIn Typ

EcKepTy XapbIK AHOAbIHbIH HHAUKATOPbI

Wnpukatop-eckepry MarblHacbl

XapbIK AHOAbI
NHamMKaTop Kbi3bin TyCreH
XbIMbIbIKTAHAbI

3AnekTp Kypanbl byratTanraH
)KSHE KECKiLL MblLlaK
aBTOMATTbI TYP/E aLlbIK
Ky#re KauTbin opanafbl.
AKKYMyNATOPAbIH,
KO3FanTKbILUTbIH KaHe
3NEKTPOHNUKA MOLYNiHIH,
TEMneparypach TbiM
KOFapbl.

MHOMKaTOp KbI3biN TYCMEH
Y30iKCi3 KaHbIn Typ

DbIGbICTLIK CHrHan

[ObIObICTbIK CHIHaN MarbIHacbl

[bibbicTbIK curHan bip petr  Sleep mode
bepineni.

[bibbICTbIK cMrHan eki pet  Ready to cut
bepinepi.

Manpanany

KonpgaHbicKa eHrisy

AKKYMYNATOpAbl OpHATY

Hyckay: SnekTp KypanbiHpi3fa apHanMaraH akkyMynaTopgbl
nanaanaHy Kate XyMbIC iCTeyiHe HeMece 3NeKTP KypanblHbIH,
3aKbIMAAHYbIHA anbin KeNyi MyMKIH.

3apaaranraH akkymynatopgbl (5) TyTka iwive wepty
NbIObICbIMEH TiPENTEHLLE eHri3iHi3.
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Kocy (Sleep mode)

Kocy yuwiH axbipatkpiwTbl (7) bacbiHbl3. AKKyMynaTop
3apAfbl AEHreAiHIH MHAKKATOPbI (8) XKaHbiM, KyH Xapblk
avoabl (3) xbinbinbikTanabl. Keckiw nbiwak (1) xaHe
keckiw (10) Ko3FanbicCbi3 Kyinae Kanaabl.

[bibbicTbIK cUrHan bip pet bepineni.

Meiwakro! icke Kocy (Ready to cut)

Kecyre apHanFaH axblpaTkpilwThl (9) eki peT Kpickalua
bacbiHbI3. Keckilw nbiwak (1) bactankbl kyire opanagbi. Kyi
Xapblk Anofbl (3) XKbINbINbIKTaY KyHiHEH Y3MiKCi3 Xapblk
Ky#iHe aybicagbl.

[biBbICTbIK CUrHaN eki peT bepineni.

Kecy

Kecy ywiH kecyre apHanfFaH axblpatkpllwThl (9) kecy apekeri
opblHAanfaHiua bacbiHbl3. CofaH KewiH kecyre apHanfaH
aKbIpaTKbIWTbI (9) KanTanaH xibepiHia. Keckiw nbiwak (1)
bacTankpl Kyire KanTbin opanagbl.

AkaynbiKrapabl isgey
benri blkruman cebebi

EckepTy xapblk anoabl (2) Kbi3bin
TYCMEH XbiMblNbIKTaibl

neKTp Kypanbl byFarTanfa

MblwakTbl aXbIpaTy

Kecyre apHanFaH axblpatkpilwTbl (9) 4 cekyHp bacbin
TypbiHbI3. Keckilu nbitwak (1) »xabbik Ky#re aybichin
KynbinTaHagbl. [blbbICTbIK curHan bip pet bepineni. Ky
Xapblk Anofbl (3) XKbinbinbIKTanbl. INEKTP Kypanbl VKbl
pexumiHe (Sleep mode) aybicazbl Aa, 6ip MUHYTTaH KeliH
eLuin kanagbl.

Ouwipy

Ouwipy yiiH axbIpaTKpilWThl (7) backiHbI3. AKKYMYNATOp
3apAfbl AeHreniHiH MHaMKaTopbI (8) aHe Ky XapblK
avonbl (3) ewipyni.

Ipi Tan-winikTi kecy boiiblHWa KeHecTep
KypbinFbiHbl XaFbIMCbI3 ieHe KyHiHAe naiganaHbaHbl3.
Byn aybip xapakar anyra akenyi MyMKiH.

Boc KONbIHbI3Abl XKYMbIC aliMaFbiHaH Kayincis
apakawWwbIKTbIKTa ycTaHbI3. XKyspaepre TumeH;i3. Onap ete
6TKip 8He Ci3fii Kecin anybl MyMKiH.

Lewimi

Keckilw nbiwak (1) asTomarTbl Typae
aLbIK KYWre KanTbin opanagbl.

Eckepty xapblk auobl (2) Kbi3bin
TYCNEH Y3[iKCi3 XaHbin Typ
TbIM JKOFapbl

AKKYMYNATOPZbIH, KO3FANTKBILUTBIH XoHe
3NEKTPOHKUKA MOAYNiHIH TeMnepaTypachl

AKKYMYNATOPAbI, KO3FANTKbILIThI XaHe
3NEKTPOHUKa MOﬂy}'IiH CYbITbIHbI3.

Keckiuw nbiwak, (1) kecyre apHanfaH

aXbIpaTKbILTHI (9) BackaHHaH KeriH TOMeH

AxkymynatopabiH, (5) 3apagb! Tbim

Axkymynatopabl (5) 3apaaTaHbi3.

KbIMKbIManabl

AxblpaTkpilil (7) bacbinmaraH

AXbIpaTKbILLTbI (7) OacbiHbI3.

AnekTp Kypanbl "Sleep
pexuMiHae emec

mode" Kecyre apHanFaH axblpaTkblLThl (9) eki

peT bacbiHpi3 (Ready to cut).

Kecyre apHanFaH axblpatkpitd (9)

Oy3binFaH

Xonn patuwri byabinFau

JKYMbICTbI Xa/FacTbipMaHbi3, KbIaMeT
KepCETy OpTa/blfbiHa XabapnacblHbi3.

Keckilw nbiwak (1) bytakra
KWFalLTaHabl

ByTaK TbiM KanblH

Kecyre apHanFfaH axblpaTkpiwThl (9)
XibepiHi3. AKblpaTkbiLUThl (7) 6acbiHbi3
Hemece akkymynatopabl (5)
LWblFapbIHbI3, COflaH KeMiH KecKill
nbiwakTbl (1) 6yTakTaH basy api TiriHeH
yCTan TapTblHbI3.

Tyay Kecik xacanmanabl
nieKip

Keckiw nbiwak (1) Hemece keckiw (10)

Keckiw nbiwak, (1) Hemece keckit (10)
apacblHAaFbl KALILIKTbIKTbI pPeTTen
LWbIFbIHbI3

Keckiw nbiwak (1) Hemece keckiw (10)

TO3bIN DiTKEH

Keckiw nbiwakTbl (1) Hemece
keckiwTi (10) aybICTbIPbIHbI3

TeXHUKaNbIK KYTiM XK9He Kbi3MeT

Kbi3MeT kepceTy xaHe Tazanay

» AKKYMYNATOpPAbI 3NEKTP KyPanMeH Ke3 KenreH
KyMbICTapAbl (Mbicanbl, OpHaTy, KbI3MET KepceTy,

1.6.) 6actay anpbiHga, COHAaN-aK, 3NEKTP Kypangbl
TacbiManpay XaHe caKTay KesiHfe WbIFapbiHbi3.
KoCKpblLL/eLWiprilKe Ke3aernCoK THI0 XKapakaTTaHy KayniH
TyAblpambl.
OHimpepai onapapblH CaKTbIFbIH KAMTaMachI3 eTeTiH,
eHimMaepre aTMochepanblk XayblH-WALbIHHbIH TIOIHE XaHe
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aCcKblH Temneparypa KeaaepiHi, (TeMmneparypaHbiH WyFbin

©3TepiCiHiH), COHbIH iLIiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe

on bepmelTiH iykeHaepae, benimaepae (cexkuuanapaa),

NaBWIbOHAAP MEH KMOCKinepae catyra bonagbl.

Caryuibl (eHgipyLui) caTbin anylibiFa eHiMgep Typanbl

KQUKeTTi XaHe LblHabl aKnapartTbl bepin, eHimaepai

THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KaMTamachbI3 eTyre MiHAETTI.

OHimaep Typanbl aknapat MiHAEeTTi TypAae Tidimi Pecei

denepaunachiHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHren

ManiMeTTepai KaMTybl THiC.

Erep TyTbIHYLIbI CaTbin anaTbiH BHIMAEP SnaeKallaH

naifanaHbinFaH Hemece eHiMpepae akaynbik (akaynbikTap)

XoWblnFaH bonca, TyTbiHylWbIFa byn Typansl aknapart bepinyi

THic.

OHimaeppi caty NPOLECIHIH aACbiHAa TOMEHeri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THiC:

- Cartylwbl caTbin anyuibiFa yibIMbIHbIH UPManblK ataybl,
OpHanackaH xepi (MekeHxabl) JKaHe YMbIC PEXUMI
Typanbl ManimMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypa benmenepinperi eHimaepaiH CbiHamanapbl carbin
anylwbira byrbimMpapaarbl xxa3banapmeH TaHbiCyFa
MYMKiHAiK 6epyi xxeHe BU3yanabl TeKcepicTeH backa
ByibiMaapabIH icke KoCbinybiHa 9KENETiH, catbin
anyuwbinap e3 beTiHLe OpbIHAANTBIH eLIKAHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Carywbl ocbl bybiMaapabH benrineHreH TananTapra
COMKECTIriHiH pacTamachl, cepTuduKaTTapablH HeMece
COMKeCTIK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/ibl aKnapaTTbl caTbin anyLublFa bepyre MiHAETTi;

- WpeHTUdUKaLMANbIK CHNATTapbl XXOK (KoFanFaH),
Xapamablnblk Mep3iMi eTin KeTkeH, 0y3biny benrinepi bap
XoHe naiganaHy bomblHLLIA HYCKAyNbiFbl (KiTaniachbl),
MIHAETTi CONKeCTiK cepTUdMKaTbl HeMece CaHKeCTik
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHafbl.

Keckilu nblwak xaHe KecKill apacblHAaFbl KaLbIKTbIKTbI

petrey

ApaKalLbIKTbIKTbI 9p peTTeyaeH bypbiH akKyMynaTopab!

LbIFAPbIHbI3.

Keckilw nbiwak (1) xaHe keckilw (10) apacbiHgarbi

KalWbIKTbIK Dipa3 yakbiTTaH KeriH OHTainbl bonmai kanca,
KaLLbIKTbIKTbI XXaHamaH peTTen wbliFyra bonampi:

- bypanpaaHbl (13) bocatbiHpi3.
- Kontpra#kaHbl (12) kaxeTTi bafbiTneH bypaHpia.
- bypanpaaHbl (13) kaiTafaH TapTbiHbI3.

Mbiwakrbl Mainay

Mait Kyiimac 6ypblH akkyMynATOpAbI WhIFAPbIHbI3.
OHTaMnbl Kecy KyaTblHa KON XeTKi3y YLUiH KeCKiLL NblLaKTbl
Mainayra apHanFaH Mau Kyto caHbinaybiHa (14) asrautai
MaK Ky#bIHbI3. Mait KYIOAbIK XHiNiri Kecy opeKkeTTepiHiK
XuiniriHe, ByTaKTbIH AMAMETPIHE XaHe DYTaKTbIH
KaTTbl/blFbIHa DannaHbICTbl bonapl.

TyTbIHyLbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe NaiifanaHy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl BHIMAI XeHAeY XKaHe OFaH
TEXHUKANbIK KbI3MET KOpCeTY, COHAAN-aK KocanKbl
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benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepegi. Kypamaac
GentuekTtep bOMbIHILIA KECKIH MEH KOCanKbl bentiexkrep
Typanbl ManimMeTTeP TOMEHAET MeKeHXak boMblHLa
komxetimai: www.bosch-pt.com

Bosch kblameTTik keHec bepy Tobbl bi3fiH eHiMaep xoaHe
ONapAblH KepeK-apaKTapbl Typanbl CypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

Cypakrap Koto xaHe Kocankpl benwektepre Tancbipbic bepy
Ke3iHpe MiHAETTi Typae eHIMHIH (hupManbIK
TaKTanwacblHgarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLi Tanantapbl MEH HOPMANaPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeHAEeY XoHe Keningi KbIaMeT KepceTy
bapnblk MeMnekeTTep aymarbiHfa Tek “Pobept bow”
(hUpManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFaH KbIBMET KepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 )onmeH
9KeniHreH eHimaepi nanaanaxy KayinTi, AeHcaynblFbiHpbI3Fa
3WAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 XKacay XaHe
TapaTy aKiMLUINIK XaHe KbINMbICTbIK TOPTiN boMbIHLIA
3aHMeH KyfanaHagpl.

Kasakcran

TyTbIHyLbINapFa keHec bepy xaHe wWwarbiMaapabl kabbingay
opTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmatbl K.,

KasakcraH Pecnybnukachl

050012

Myparbaes k., 180 y#

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTIK KbI3MET KOpPCETY OpTanbiKTapbl MeH kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKeH-aWbl Typanbl TONbIK )XaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
ana anacbia

Kbi3ameT kepceTy opTanblKrapbiHbiH 6acka Aa
MeKeH)KainapblH MbIHa XXepAeH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl KeNingi nanganany MepaiMiHiH, iwiHae

OHIPYLWIHIH KeCipiHeH iCTEH WbIKKAH XaFaanaa, eHiM ueci

TOMEHZEri WapTTap OpblHAaNFaHaa Keningik bonbiHwa TeriH

XeHaeyre KyKblnbl 6onagbi:

- MeXaHHWKanblK 3aKbIMAAPLbIH KOKTbIFbl;

- narpganany 6obIHLLIA HyCKay/blK TanantapbiHblH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- narganaHy boMbIHLLIA HYCKAY/bIKTa CaTyLUbIHbIH CaTy
Typanbl benriciHin xaHe caTbin anyLubl KONTaHdACIHbIH
6ap bonybl;

— 3MNEKTP Kypanbl CEPUANBIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CEPUANBIK HOMIP/iH COMKECTIri;

- binikcis xenpaey benrinepiHiH XOKTblfbl.

Keningik TemeHperi xaraannapaa KongaHbinMangbl:

- (hopc-Maxop KargannapbiHa bainaHbICTbl Ke3 Kenrex
CbIHbIKTap;

— bapnbik aneKTp KypanaapbiHAAFbaai aNeKTP KypanbiHbIH,
KanbinTbl TO3ybl.
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YKanfarbiL KOHTaKTINEp, CbIMAap, KbiNWakTap xaHe T.0.
CHAKTbI Kypan benikTepiHiH KbIaMeT eTy Mep3iMi
KbICKapTaTbIH KANbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KOKETTIAIri
TYbIHAAFAH XXeHAeY Keningaik afacbliHa KipMengi:

- Taburu T03y (PecypCTbiH TONbIK NaiaanaHbinybl);

- KaTe OpHaty, pyKcaTchl3 MoaudHKaLuanay, kate
KONAaHy, KbI3MET KBPCETY HEMECE CaKTay epexenepid
By3y HOTUKECIHAE ICTEH LUbIKKAH Xab/ablK NeH OHbIH,
benikTepi;

~ 3NeKTP KypanblHa apTblK XXYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anfFaH
akaynap. (KypanFa apTblK XXYKTeMe TYCyZiH WapTcbi3
benrinepiHe MblHanap xartaabl: Kybbiny TYCiHiH Naiga
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl benikrepi MeH
TyHiHAEPiHiH AethopMaLmaCckl Hemece KOpbITbINybl,
XOFapbl TeMNepaTypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKblLbIHAAFbI CbIMAAP OKLUAYNaFbILLbIHbIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Tacbimanpay

Byn nUTUIA-MOHAbIK aKKYMYNATOPNap KayinTi Tayapnapra
KoMblnaTblH Tanantapra cai bonybl kepek. MarganaHyubl
aKKYMYNATOPRapAbl KeLuese KOChbIMLLA KyXKaTTapchi3
TacbiMangan anagpl.

YwiHwi rynranap (Mbicanbl, aye Keniri Hemece xibepy)
Opamara XaHe MapKanapfa KorblnatblH apHaKbl TananTapgbl
caktay kepek. Xibepyre aaibiHaay kesinge kayinTi xyktepai
TacbiManfay MamaHbiMeH xabapnacy Kepek.
AKKyMynsaTOpAbl KOPNYChl 3aKbIManfaH bonca FaHa
XibepiHi3. ALbIK Tyricnenepmi )eniMaeHis xaHe
aKKyMYNATOPAbl Opamafia Ko3FanManTbiHAak opaHbi3. Kaxer
bonca, KocbiMLLA YITTbIK epexenepi CakTaHpi3.

Kapere xapaty
?74 IneKTp Kypanaapabl, akkyMynatopnapgabl,
7eX] KepeK-Kapakrapabl xaHe opay

marep1anaapbiH 3KONOTUANbIK TYPFblaaH
[YPbIC YTUNM3aLMANAYFa Tancbipy Kepek.
ANeKTP Kypanaapabl XaHe akkymynaTopnapbi/
barapesnapppl i KOKbICbIHA TaCTaMaHpi3!

X

Tek kana EO enpepi ywin:

Eypona 2012/19/EU epexeci bolibiHLLIa XapaMCbi3 3neKTp
Kypangapbl xaHe Eypona 2006/66/EC epexeci bolbiHLIa
3aKbIMAanFaH Hemece ecki akkymynaTop/batapesnap benek
KMHANbIN KSAETe XKapaTbinybl KAKET.
Akkymynatopnap/6arapesnap:

TNIUTHA-NOHABIK:

TacbimManpay benimiHaeri Hyckaynapabl opbiHAAHbI3
(kapaHpi3 , TacbiManpay", bet 48).

Romana

Instructiuni privind siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

I[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si
MENT el S
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fard
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impdamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.
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» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

» Purtatiimbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.
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» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu

acumulator

» incarcati acumulatorii numai in incircatoarele
recomandate de producator. Daca un incarcator
destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la
incarcarea altor tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, existd pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la rdniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care ar putea provoca suntarea bornelor. Un
scurtcircuit intre bornele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona
afectata. in cazul contactului lichidului cu ochii,
consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nufolositi un acumulator sau o scula electrica cu
acumulator deteriorat sau modificat. Acumulatorii
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deteriorati sau modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sa duca la incendiu, explozie sau sa
genereze risc de vatamari corporale.

» Nu expuneti acumulatorul sau scula electrica la foc

sau temperaturi excesive. Expunerea la temperaturi mai

mari de 130°C poate duce la explozii.

» Respectati toate instructiunile de incarcare i nu
reincarcati acumulatorul sau scula electrica cu
acumulator la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat in instructiuni. Incircarea
incorecta sau la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului si mari riscul de incendiu.

intretinere

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

» Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati.
Intretinerea acumulatorilor ar trebui efectuata numai de
catre producator sau de catre furnizori de service
autorizati de acesta.

Instructiuni de siguranta pentru foarfeci de
gradina cu acumulator

» Aceasta sculd electrica nu este destinata folosirii de catre

persoane (inclusiv copii) cu deficiente fizice, senzoriale
sau intelectuale sau fara experienta si/sau cunostinte
corespunzatoare, in afara cazului in care ele se afla sub

supravegherea unei persoane raspunzatoare de siguranta

lor, sau au primit indrumari de la aceasta, cu privire la
utilizarea sculei electrice.

Copiii trebuie supravegheati pentru a avea siguranta ca
acestia nu se joaca cu scula electricd.

» Nu permiteti copiilor s foloseasca scula electrica; nu
lasati scula electrica nesupravegheatd si depozitati
sculele electrice nefolosite la loc sigur, inaccesibil
copiilor.

» Nu folositi scula electricd si nu incarcati acumulatorul pe
timp de ploaie.

» Nu depozitati scula electrica in loc expus actiunii ploii si
nici in mediu umed.

» Tineti porsoanele aflate in apropiere la o distanta sigura
de sectorul de lucru.

» Aveti grija sa nu patrunda obiecte straine intre lame.
Scoateti aceste obiecte dintre lame.

» Aveti grija sd nu tdiati vre-un cablu de curent ascuns.

» Tineti-va ména libera la o distanta sigura de sectorul
de lucru. Nu atingeti lamele. Acestea sunt foarte
ascutite si v-ati putea taia cu ele.

» Actionati cu atentie in timpul functionarii aparatului si
asigurati-va ca degetele mainii libere cu care tineti sau
deplasati crengile nu se afla in raza de actiune a cutitelor
de taiere.

» inainte de inceperea lucrului verficati atent lamele.

» Tratrati lamele cu foarte mare atentie pentru a evita
taieturile si ranirile provocate de acestea.

» Purtati manusi de protectie intotdeauna cand lucrati cu
scula electrica sau atunci cand doriti sa efectuati lucrari
deintretinere/curatare.

| i etl mainile la diStanté faté de Cutit.
‘

» in cazul deteriorarii sau utilizirii necorespunzitoare a
acumulatorului, se pot degaja vapori. Acumulatorul
poate arde sau exploda. Aerisiti bine incaperea si
solicitati asistenta medicala daca starea dumneavoastra
de sanatate se inrdutateste. Vaporii pot irita cile
respiratorii.

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de
scurtcircuit.

» in urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte
exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.
Se poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia
acumulatorul sa se aprinda, sa scoata fum, sa explodeze
sau sa se supraincalzeasca.

» Utilizati acumulatorul numai pentru produsele oferite
de acelasi producator. Numai astfel acumulatorul va fi
protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

g} Feriti acumulatorul de caldura, de

acarc asemenea, de exemplu, de radiatii solare

;{?7‘ continue, foc, murdarie, apa si umezeala. in

N caz contrar, exista pericolul de explozie si
scurtcircuit.

Descrierea produsului si a
performantelor acestuia

Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de sigurantd poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul este destinat taierii profesionale a crengilor si
plantelor cu diametrul de panala 25 mm.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1)  Cutitde tdiere

(2) LEDdeavertizare

(3) LEDdestare

(4)  Port pentru racordul manusii speciale de protectie
Bosch”

(5)  Acumulator
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(6)  Tastade deblocare aacumulatorului

(7)  Comutator de pornire/oprire

(8) Indicator al starii de incarcare a acumulatorului

(9)  Comutator pentru taiere

(10) Muchie téietoare

(11) Maner (suprafatd izolata de prindere)

(12) Piulitd de sigurantd a muchiei tdietoare

(13)  Surub pentru reglarea distantei dintre cutitul de
taiere si muchia taietoare

(14) Orificiu de umplere cu ulei

A) Functia de manusd de protectie este disponibila pentru o
varianta speciald.

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in setul
de livrare standard. Gasiti gama completa de accesorii in
programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Foarfece de gradina cu Pro Pruner

ELTETGT

Numar de identificare 3601JK10..

Tensiune nominald V 12

Putere maxima de taiere” mm 25

Greutate conform EPTA- kg 1,0

Procedure 01:2014°

Temperatura ambianta © 0...+35

recomandata in timpul incdrcarii

Temperatura ambiantd admisa in © -20...+50

timpul functionarii @ sial

depozitarii

Acumulatori recomandati GBA12V...

incirctoare recomandate GAL12...
GAX 18...

A) masurat la 20-25 °C cu acumulatorul GBA 12V 3.0Ah.
B) infunctie de acumulatorul folosit
C) putere mai redusa la temperaturi <0°C

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate ale zgomotului au fost determinate
conform EN 62841-1.

Nivelul presiunii acustice evaluat dupa curba de filtrare A al
sculei electrice este in mod normal inferior valorii de 70
dB(A).

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate

conform EN 62841-1: a, < 2,5 m/s, K = 1,5 m/s’.

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.
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Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizdri ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile i zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
cdldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montarea

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cit
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrica. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

Extragerea acumulatorului (consulta
imaginea A)

» Folositi numai incarcatoarele specificate in datele
tehnice. Numai aceste incarcdtoare sunt adaptate la
acumulatorul cu tehnologie litiu-ion montat la scula
dumneavoastra electrica.

Nota: Acumulatorul este partial incdrcat la livrare. Pentru a

asigura functionarea la capacitatea nominald a

acumulatorului, inainte de prima utilizare, incarcati complet

acumulatorul in incarcator.

Acumulatorul litiu-ion poate fiincarcat in orice moment, fara

ca prin aceasta sa i se reducd durata de viata utila.

Intreruperea procesului de incarcare nu afecteaza

acumulatorul.

Acumulatorul Li-lon este protejat impotriva descarcarii

profunde prin "Electronic Cell Protection (ECP)". Cand

acumulatorul s-a descarcat, scula electrica este deconectata
printr-un circuit de protectie: dispozitivul de lucru nu se mai
misca.

» Dupa deconectarea automata a sculei electrice nu mai
apasati pe intrerupatorul Pornit/Oprit. Acumulatorul
s-ar putea deteriora.

Pentru extragerea acumulatorului (5), apasa ambele taste de

deblocare (6) si extrage acumulatorul din scula electrica

tragandu-lin jos. Nu forta.

Respecta instructiunile privind eliminarea.

Bosch Power Tools
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Indicator al starii de incarcare a acumulatorului Introdu acumulatorul incdrcat (5) in méner, pand cand se
LED Capacitate fixeaza sonor in pozitie.
Aprindere continua de 3 ori cu > 66% Conectarea (Sleep mode)

iluminare de culoare verde

Pentru conectare, apasa comutatorul de pornire/oprire (7).

Aprindere continua de 2 ori cu 33-66% Indicatorul starii de incarcare a acumulatorului (8) se
iluminare de culoare verde aprinde, iar LED-ul de stare (3) se aprinde intermitent.
Aprindere continui o dati cu <33% Cutitul de tdiere (1) si muchia taietoare (10) se opresc.
iluminare de culoare verde Este emis un semnal sonor o data.

Aprindere intermitenta odatdcu ~ Rezerva

iluminare de culoare verde Activarea cutitului (Ready to cut)

Dacd, dupa apasarea tastei (7), nu se aprinde niciun LED, Apasati de doua ori scurt si consecutiv comutatorul pentru
fnseamna c& acumulatorul este defect si trebuie inlocuit. taiere (9). Cutitul de taiere (1) trece in pozitia initiala. LED-
ul de stare (3) trece din starea de aprindere intermitenta in
Indicator LED de stare starea permanent aprinsa.
Este emis un semnal sonor de doua ori.
Indicatorul se aprinde Sleep mode Taierea
intermitent in verde Pentru taiere, apasd comutatorul pentru taiere (9) pand la
Indicatorul este aprins Ready to cut finalizarea tdierii. Apoi elibereaza din nou comutatorul
continuu in verde pentru tdiere (9). Cutitul de taiere (1) revine in pozitia
initiala.

Indicator LED de avertizare . o
Dezactivarea cutitului

Indicator LED de avertizare Semnificatie Apasa comutatorul pentru taiere (9) timp de 4 secunde.

Indicatorul se aprinde Scula electricd este blocata, Cutitul de tdiere (1) trece in starea inchisa si este blocat.
intermitent in rosu iar cutitul de tdiere revine Este emis un semnal sonor o datd. LED-ul de stare (3) se
automat in pozitia deschisa. aprinde intermitent. Scula electricd trece in modul de repaus
Indicatorul este aprins Temperatura acumulatorului, (Sleep mode) si se deconecteaza dupa un minut.
continuu in rosu motorului si modulului
electronic este prea ridicata. Deconectarea
Pentru deconectare, apasa comutatorul de pornire/
Semnal sonor oprire (7). Indicatorul starii de incarcare a
acumulatorului (8) si LED-ul de stare (3) sunt stinse.
Semnal sonor Semnificatie
Este emis un semnal sonor o Sleep mode Sfaturi practice privind taierea copacilor
datd. Nu adopta o pozitie corporali nefavorabila in timpul
Este emis un semnal sonor ~ Ready to cut utilizarii aparatului. Aceasta ar putea provoca raniri grave.
de doua ori. Tine mana libera la o distanta sigura fata de zona de
lucru. Nu atinge lamele. Acestea sunt foarte ascutite si te-
. ar putea taia.
Functionarea P
Punerea in functiune
Montarea acumulatorului
Nota: Folosirea unor acumulatori care nu sunt adecvati
sculei dumneavoastra electrice poate duce la deranjamente
functionale sau defectarea acesteia.
Detectarea defectiunilor
Simptom Cauza posibila Remediere
LED-ul de avertizare (2) se aprinde Sculd electrica blocata Cutitul de tiere (1) revine automat in
intermitent in rosu pozitia deschisa.
LED-ul de avertizare (2) este aprins Temperatura acumulatorului, motorului  Lasa acumulatorul, motorul si modulul
continuu in rosu si modulului electronic este prearidicatd electronic sa se raceasca.
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Simptom Cauza posibila

Cutitul de tdiere (1) nu se misca dupa

Acumulatorul (5) este prea descarcat
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Remediere
fncarca acumulatorul (5).

apasarea comutatorului pentru tdiere (9) comutatorul de pornire/oprire (7) nua

Apasa comutatorul de pornire/

fost apasat oprire (7).
Scula electrica incé se aflain ,Sleep Apasa de doud ori comutatorul pentru
mode” taiere (9) (Ready to cut).

Comutatorul pentru taiere (9) este

defect

Nu mai continua lucrul, contacteaza
centrul de asistenta tehnica.

Senzorul Hall este defect

Cutitul de téiere (1) este inclinat gresitin Creangd prea groasa

creanga

Elibereaza comutatorul pentru

taiere (9). Apasa comutatorul de
pornire/oprire (7) sau scoate
acumulatorul (5), apoi trage lent si in
pozitie dreapta cutitul de tdiere (1) din
creanga.

Tdierea nu este neteda

Cutitul de téiere (1) sau muchia
taietoare (10) este tocit/a

Regleaza distanta dintre cutitul de
taiere (1) si muchia taietoare (10)

Cutitul de tdiere (1) sau muchia
taietoare (10) este uzat/a

Inlocuieste cutitul de taiere (1) sau
muchia tdietoare (10)

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrica. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

Regleaza distanta dintre cutitul de taiere si muchia
taietoare

Scoate acumulatorul inainte de fiecare reglare a distantei.
Dacd, dupa un anumit interval de timp, distanta dintre cutitul
de tdiere (1) si muchia taietoare (10) nu mai este optima,
potiregla din nou distanta:

- Desfileteaza surubul (13).

- Rasuceste contrapiulita (12) in directia necesara.

- Strange din nou surubul (13).

Lubrifierea cutitului

Scoate acumulatorul inainte de a efectua alimentarea cu ulei.
Pentru o putere optima de tiere, toarnd putin ulei in orificiul
de umplere cu ulei (14) pentru a lubrifia cutitul de taiere.
Frecventa lubrifierii cu ulei depinde de frecventa de taiere,
de diametrul crengilor si de duritatea acestora.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebdrilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi: www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

i caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Acumulatorii Li-lon integrati respecta cerintele legislatiei
privind transportul marfurilor periculoase. Acumulatorii pot
fi transportati rutier fard restrictii de catre utilizator.

In cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport
aerian sau prin firmd de expeditii) trebuie respectate cerinte
speciale privind ambalarea si marcarea. In aceasta situatie,
la pregdtirea expedierii trebuie consultat un expert in
transportul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasa
acestora este intacta. Acoperiti cu banda de lipit contactele
deschise si ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Va rugam sa respectati
eventualele norme nationale suplimentare.

Bosch Power Tools
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Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si
ambalajele trebuie directionate catre o statie
de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/
bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE sculele electrice
scoase din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie
colectate separat si directionate catre o statie de reciclare
ecologica.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Varugam sd respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport”, Pagina 53).
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YKa3aHHA 3a CHTYPHOCT

00wwu ykasaHua 3a 6esonacHocT 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

A NPEAYNPEX- MpoueTeTe BCHUKK Npeaynpexae-

NEHUE HUA, yKa3aHHA, 3aN03HaiiTe ce ¢
thurypure  TeXHHUECKHUTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHH KbM €NeKTPOMHCTpYMeHTa. 1po-
MyCKM NPY CMa3BaHEeTo Ha yKasaHWATa No-4oNy Morar fja npe-
[QM3BUKAT TOKOB YAap U/Unu TEXKU TPaBMU.
CbXxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHWAT N0-40NY TEPMUH "€NeKTPOMHCTPYMEHT" ce 0T-
HacA [0 3aXpaHBaHK OT eNeKTpHUYecKaTa Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 10 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLy
Kaben).

BbesonacHocT Ha paGOTHOTO MACTO

» [Masete paboTHOTO CH MACTO UMCTO K A06pPE OCBETEHO.
Pa3xBbpnaH1Te WNK ToMHKM PaboTHK MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a UHUMUOEHTHU.

» He paborteTe c eneKTpOMHCTpPYMeHTa B cpefia C NOBU-
LIEHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosua, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK Npaxo-
06pa3Hu matepuanu. 1o Bpeme Ha paboTa B €NeKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPU, KOWTO MOraT f1a Bb3anna-
MEHAT NPaxoobpasH1 MaTtepuani Unu napu.

» [pbXTe Aeua U CTPAHHYHKM NHLA Ha Be3onacHo pa3cTo-
fAHMe, [L0KaTO PaboTHTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO
BHUMaHWeTo Bu bbjie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybute KoH-
TPONa Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpUUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNEKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce Aonycka U3MeHsiHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-
na. Koraro pabotute cbc 3aHyneHu eneKkTpoypeau, He
M3non3BaiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHeTo Ha
OPUIMHANHY LLIENCENN U KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

» WUsbarsaiite gonupa Ha TANoTO Bu A0 3a3emMeHH Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHHN YPeaU, NEUKH U XNafUNHK-
uu. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, pUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap e No-ronam.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NOBMLLIABa ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He usnon3spaiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOW He € npeaBuaeH. Hukora He u3non3gaiite 3ax-
paHBawwua kaben 3a npeHacAHe, TerneHe UK OTKaua-
BaHe Ha eneKTPoMHCTpyMeHTa. lpeana3sBaiite kabena
OT HarpABaHe, OMacnABaHe, AONUP A0 OCTPH pbboBe
WNU A0 NOABWXHMU 3BEHA Ha MaLKMHK. [M0BPeeHM UNK
yCyKaHu Kabenu yBenuuaBar pucka oT Bb3HWUKBaHE Ha TO-
KOB yaap.

» Korato paboTtuTte C eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3N0N-
3BaiiTe CaMo yAb/MKUTENHU Kabenu, noaxoanALLy 3a pa-
60Ta Ha OTKPUTO. M13M0N3BAHETO Ha YABMKUTEN, NPef-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMansaBa pucKa oT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yAap.

» AKO ce Hanara M3nNoNn3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNlaXKHa CpeAa, U3Non3BaiiTe npeanaseH NpeKbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. V13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpPeKbCcBay 3a YTeUHU TOKOBE HaMansBa ONacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yfap.

be3onaceH HauuH Ha pabota

» bbaeTe KOHUEHTPUPAHHU, CieAeTe BHUMATENHO fJeicT-
BHMATA CH M NOCTbNBaNTe NpeAna3nuBeo U pa3ymHo. He
M3MON3BaliTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEeHH UNHK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHHM BELLECTBa,
anKoXon WAK ynoiBalyy nekapcTBa. EnuH Mur pasces-
HOCT Nnpy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 3a
NOCNEeACTBUE UBKMIOUMUTENHO TEXKU HapaHABAHMA.

» Pabortete ¢ npeanassauo pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe Npefna3Hu ounna. HoceHeTo Ha nofxoaALM 3a
NON3BaHWA eNeKTPOUHCTPYMEHT U U3BbPLLBaHATa AeH-
HOCT TMUHW NPeanasHu CPeCTBa, KaTo AuXxaTenHa Macka,
30paBM NTTHO3aTBOPEHM 0BYBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka WK LWyMo3arnyLumuTeny (aHTudo-
HW), HaManABa pucKa OT Bb3HUKBAHE Ha TPYA0Ba 310M0-
nyka.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHue. lpeau Aa BKNouuTe Wwen-
cena B KOHTaKTa WNK1 Aa nocTaBuTe 6aTepuaATa, KakTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NYCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLua "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eneKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBUA NPEKbCBayY WK NOfABAHETO Ha 3aXPaHBaLLO
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HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKNIOUEH,
yBenMuaBa onacHoCTTa OT TPY0BU 3M10MOMYKK.

» [peau fa BKNIOUMTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHUNH OT HEero BCHYKH NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH M FaeuHH KniouoBe. [10MOLLEH MHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Aia NPUUMHM
TpaBMH.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHHA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabUnHO NonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KH MOMEHT NnopAbpXkaiiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
T€ 1a KOHTPONMpATE ENEKTPOMHCTPYMEHTA No-A06pe 1 no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Paborterte c noaxoaswo obnekno. He paborerte ¢ wu-
POKM ApeXH UNK yKpaleHua. [ipbXKre KocaTa U Apexu-
Te CH Ha Be3onacHo pa3cToAHMe OT ABHXKELLH Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe Apexu, yKpalleHUATa, bAruTe Kocu Morat
[Na bbaaT 3axBaHaTH W YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3MON3BAHETO Ha BbHLUHA aCNHPaLK-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BK/IIOUeHa 1
¢hyHKLMOHMPa U3NPaBHO. 13M0N3BAHETO Ha acnupaLy-
OHHa cucTeMa HamanaBa PUCKOBETe, b/MKaLlW Ce Ha oT-
nenaum ce npu pabota npaxose.

» [106poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BCeAc-
TBHE Ha yecTa paboTa C Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
be3onacHocT. EjHO HEBHUMATENHO AENCTBUE MOXE Ad
NpeM3B1Ka TeXKKU HAPaHABAHKSA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
Jara.

TPUXNMBO OTHOLLIEHHE KbM ENEKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiTe eneKkTpoMHcTpymenta. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, KoraTo U3non3Bare NOAXOAALLMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 3aflafieHHA OT NPOM3BOANTENS AWaNa30H Ha
HaTOBapBaHe.

» He u3non3paiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENeKTpOMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe [ia bbfie M3KNIOUBAH U BKMIOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOWU3BOAMTENA HAUKH, e OMaceH 1 TpAbBa a bbae pe-
MOHTMPAH.

» Mpepu pa u3BbpLIBaTE KAKBUTO U Aa € feHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTA, Hanp. HacTPoiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo U KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaWTe LWencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaXaaii-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa Npemaxsa
0MacHOCTTa OT 3af1eNCTBaHE Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA MO
HEBHUMAHHKE.

» CbxpaHaBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE Ha MeCTa, Kb-
[eTo He Morat Aa 6bAaT gocturuaty ot geua. He go-
nyckaire Te fja 6bAaT U3NON3BaHH OT NHULA, KOUTO He
Ca 3an03HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te3U MHCTPYKLMUK. KoraTo ca B pblieTe Ha HEOMUTHU
notpebuTenu, enekTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT Aa bbaart us-
KNOUMTENHO OMacHU.

» lMopabpxaiite fobpe eneKTPOMHCTPYMEHTHUTE CH U aK-
cecoapute uMm. MposepsBaiiTe fanu NoABUXKHUTE 3Be-
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Ha (hyHKUMOHUPAT be3yKopHO, ianu He 3aKNUHBaT, Aa-
N UMa CUYNeHH UMK NOBPefieHH [ieTailnu, KOUTo Hapy-
LIABAT UMK U3MEHAT YHKLMKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. [peayu Aa usnonseare eNeKTPOUHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpefeHHTe feTainu fa 6baar pemMoH-
TUPaHU. MHOTO OT TPYA0BHTE 3M0NONYKK Ce bMKaT Ha
Hepobpe nopabpKaHK eNEKTPOMHCTPYMEHTH U YPEH.
MopabpixaiiTe pexceLyuTe MHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHH U YKCTH. [Jobpe NoaabpKaHUTE PEXELLU UHCT-
PYMEHTH C 0CTPH PbOOBE OKa3BaT M0-Marnko CbNpoTHUBNE-
HWe U Ce BOAAT NMO-NEKO.

W3non3Baiite eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, AONbIHUTEN-
HUTE NpUCocobneHus, paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T.
H., CboOpa3HO MHCTPYKLMUTE Ha npou3BoauTens. Mpu
ToBa ce cbobpa3ABaiiTe U C KOHKPeTHUTE PaboTHM yC-
NOBUA 1 ONepaLyH, KoUTo TPAGBa a M3NbnHUTe. M3-
NON3BaHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NUUHK OT
NpeaBUAEHNUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHUS NOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPYLOBM 3M10MOMYKH.
MopabpxaiiTe APLKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, YUHCTH
¥ HeoMacneHu. Xnb3raBuTe IpbXKKM U PbKOXBATKU HE
noaBonsagar besonacHara pabota 1 40bpoTO KOHTpPONMPa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HMKBaHE Ha HEOUaK-
BaHa CUTyaums.

TPUKNMBO OTHOWIEHHE KbM aKyMYNaTOPHU
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

» 3a3apexAaHeTo Ha akymynaTopHuTe 6atepuu nanon-

3BaiiTe cCaMo 3apAAHUTE YCTPOHCTBA, NPenopbyBaHU
oT Nnpou3BoauTens. Koraro u3nonagare 3apsfHu ycT-
POVCTBA 3a 3apex/aaHe Ha HENOAXOAALLM aKyMyNaTOPHK
batepuu, CblLieCTBYBA ONACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha No-
xap.

3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE H3NON3-
BaiiTe caMo NpeABUAEHUTE 332 CbOTBETHUA MOAEN aKy-
MynaTtopHu baTepuu. V13non3BaHeTo Ha pa3nuuHK aky-
MynaTopHu batepuun Moxe fia Npeau3BrKa TPyI0Ba 3No-
nonyka u/unu noxap.

Mpenna3sBaiite HeM3non3BaHUTe aKyMynaTopHu bate-
PHUH OT KOHTAKT C roieM1 UNU ManKu MeTanHu npeame-
TH, HaNp. KNamepHu, MOHETH, KNIOYOBE, MMPOHU, BUHTO-
B€ U Ap.N., Tbil KaTo Te MOrarT ja NpeAnU3BUKaT KbCO Cb-
eauHeHue. MocnencTBUATA OT KbCOTO ChbefIMHEHWE MOraT
[nia bbaaT U3rapsaHWsA UK noxap.

Mpu HenpaBUNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa bare-
pHA OT HesAl MOXKe Aia u3Teue enekTponut. Usbareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BblpeKH TOBa Ha Koxata Bu no-
najHe eNneKTPONMT, H3nnakHeTe MACTOTO 0BHNHO C BoO-
Aa. AKo eneKTponuT nonagHe B ounte Bu, cneg Hesa-
6aBHO 06MNHO M3NNaKBaHe NOTbpPCeTe NOMOLLY OT Nne-
Kap. EnekTponuTbT MoXe Aa Npean3BrUKa U3rapaHua Ha
KoXara.

He u3non3Baiite akymynatopHa 6atepus unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPEJEeHH UMK C U3MEHeHa
KOHCTPYKLMA. [10BpeeH! UK U3MEHEHM aKyMYNaTOpPHU
batepuu Morar aa ce Bb3NNamMeHAT, eKCNAoAMPAT UK la
NPEen3BUKAT HapaHABAHUA.
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» He usnaraiite akymynatopHara 6atepua Ha BACOKH
TeMnepaTypu UNK orbH. M3naraHeTo Ha OrbH UNK Temne-
patypv Hag 130 °C Morat ja Npean3BUKaT eKCMno3uu.

» Cna3Ba¥iTe BCHUKH YKa3aHHA 33 3apeXaaHe Ha aKyMmy-
nartopHara 6atepus; He A 3apexpaaiite, ako Temnepa-
Typarta i € U3BbH jHana3oHa, N0CoYeH B HHCTPYKLHUK-
Te. HenpaBUNHOTO 3apexaaHe Unu 3apexaaHeTo npu
TEMNepaTypy U3BbH JONYCTUMHUA Uana3oH Morat fia yB-
penAT batepuaTa M yBeNMuaBaT ONacHOCTTa OT NoXap.

MopabpxaHe

» [lonyckaiiTe peMOHTBLT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTHTe Bu
[ia ce U3BbPLUBA CaMo OT KBanudHLUpaHHu cneLuanuc-
TH M CaMO C H3MON3BaHETO Ha OPUTMHANHU Pe3epPBHU
yacTH. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTa Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He pemMoHTHpaiiTe NOBpeAEeHH aKyMyNnaTopHH
barepun. PeMOHTLT Ha akKyMynaTopHu batepuu Tpsabea
[1a ce M3BbPLLBA CAMO OT NPOM3BOAMTENA UM OT OTOPU3H-
paH cepau3.

Yka3aHuua 3a 6e3onacHa pabota c akymynaTopHu
rPagUHCKHN eNeKTPOUHCTPYMEHTH

» T031 eNeKTPOUHCTPYMEHT He e NOAXOAALL 3a NoN3BaHe oT
nvua (BKNIOUYMTENHO [ELa) C OrPaHHUEHH NCUXHUECKH,
CEH30PHHM MW [lLIEBHU Bb3MOXHOCTH UMK OT NIULA, HA-
MalL1 CbOTBETHWUTE NMO3HAHWA U ONUT, 0CBEH aKo He bbaar
Hai3WpaBaHu OT NULE, OTrOBaPALLO 3a be3onacHoCTTa
UM, UMK aKO He Ca NONYYMIK YKa3aHHsA, Kak 4a nonssar
€NeKTPOUHCTPYMEHT.

[eua Tpabsa aa bbaar nof nocToAHeH Haa30p, 3a4a ce
NpeaoTBpaTH OMAcHOCTTA [1a UTPasT C rPaAMHCKNA enekT-
POMHCTPYMEHT.

» He fionyckaiiTe C eneKTpOMHCTPYMeHTa ia paboTat aela,
He ro ocTaBawTe be3 NpAK HAA30p W, KOraTo He ro U3nons-
BaTe, ro CbXpaHaBaiTe Ha He30nacHoO MACTO, HE[OCTbIHO
3afeua.

» He uU3non3BaiiTe enekTPOMHCTPYMEHTA NpU AbXA; He OC-
TaBAUTe aKyMynatopHara barepua Ha abxa.

» He ocTaBAiTe e1eKTPOUHCTPYMEHTA, U3NOXKEH Ha AbX;
He ro CbxpaHsABaiTe BbB BNaXHa cpeaa.

» [IpbxTe HaMupaLiy ce Habnuao nuua Ha besonacHo pas-
CTOAHME OT 30HaTa Ha paboTa.

» BHMMaBaiiTe MeXay YeniocTUTe Aa He NONAAAT UyXKAHu
npeametn. OTCTPaHABANTE TakMBa NPEAMETH OT YeNioc-
Te.

» BHuMaBaiiTe fa He NpepexeTe CKPUTM 3axpaHBaLLyy kabe-
.

» [pbxre cBobogHaTa CH pbKa Ha 6e3onacHo pascTon-
Hue oT paboTHata 30Ha. BHUMaBaiiTe Aa He fonpete
HOXXOBETE Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa. HoxoBeTe Ca U3k-
NIOUMTENHO OCTPU U CbLUECTBYBA ONACHOCT [1a CE HAPaHH-
Te CePUO3HO.

» [pv paborta ¢ ypena bbaeTe BHUMATENHM W CliefeTe 3a TO-
Ba, NPbCTUTE Ha cBOboAHaTa BU pbKa, C KOATO ibpXMTE
KMOHWTE 3a PA3aHe UMK v NpemecTsare, fja He ce uanarar
Ha peXxeLLnTe HOXOBE.

» [lpeau 3anouBaHe Ha paboTa NpoBepsBanTe BHUMATENHO
ueniocTure.

» OTHacAmTe ce U3KNIUMTENHO BHUMATENHO C YENOCTUTE,
3a/1a u3berHete nopasBaH1s UK NpepA3BaHe Ha Npef-
METH.

» Korato pabotute ¢ €NeKTPOMHCTPYMEHTA UK NPU TEXHU-
uecko 0bcnyxBaHe 1 MOUMCTBaHE, BUHATW HOCETE Npeq-
Na3HW PbKaBULK.

[1a3eTe pbLeTe CY Aaney OT HoXa.

» [pu noBpexaaHe U HenpaBuUHa eKCNnoaTayusa ot
aKymynatopHata 6aTtepus Morar fa ce OTAENAT napu.
AKymynaTtopHata 6aTepus Moxxe Aa ce 3ananv unu aa
ekcnnoaupa. lorpuxeTte ce 3a 406po NpoBeTPABaHe U
NPy OMNaKBaHHsA ce 0bbpHeTe kbM Nnekap. Mapute Morat
[1a pa3apasHAT UXaTenHuTe NbTULLa.

» He otBapsiite akymynatopHara 6arepus. CbllecTByBa
0MaCcHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha KbCO CbeIMHEHHE.

» AKymynatopHata batepus Moxe Aa 6bje noBpefeHa
OT OCTPH NPEAMETH, Hanp. NUPOHK UAK OTBEPTKH, UK
OT cunHu yaapu. Moxe fia bbaie npeausBrkaHo BbTPELL-
HO KbCO CbeIMHEHWE U aKyMynaTopHaTa batepus MOXe Aa
Cce 3ananu, ia 3anyLuu, Aa eKCnnoaMpa uiu a ce nper-
pee.

» Wsnon3Baiite akymynatopHata barepua camo B npo-
AYKTH Ha npou3BoauTena. Camo Taka TA € NpefnaseHa
0T OMAcHO 3a HeA NpPeToBapBaHe.

Mpepna3gaiite akymynatopHara barepus ot
BUCOKH TEMNepaTypH, Hanp. BCNeACTBUE Ha
NPOAbMKUTENHO U3NaraHe Ha AUPEeKTHa
CNMbHYEBa CBETNIMHA, OMbH, MPbCOTHA, BOAA U
OBnaXkHABaHe. VIMa onacHOCT OT eKCMNo3usa U
KbCO CbefIMHEHHE.

OnucaHWe Ha NPoAYKTa U AEHHOCTTA

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA U
MHCTPYKLMHK 3a 6e3onacHocT. ponycku npu
CasBaHeTo Ha MHCTPYKLMKTE 3a besonacHocT
1 yKa3aHWATa 32 paboTa Morat ia Umar 3a noc-
NefICTBHE TOKOB yAap, NOXap W/Wnn TEXKN
TPaBMH.
Mons, umaiiTe npeaBua M300pAKEHNUATA B NPEAHATA YacT Ha
PbKOBOACTBOTO 32 pabota.

ﬂpemlasuaueuue Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
YpenbT e npefHa3HaueH 3a NpoecoHanHo pAsaHe Ha Kno-
HOBE W pacTeHus C AMameTbp A0 25 mm.

U306paseHu enemeHTH

HomepupaHeTo Ha enemMeHTUTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ce
0THacA 10 M30bpaxeHUATa Ha CTPAHULKTE C urypute.

(1)  Pexew HOX
(2) NpenynpenuTenex ceeToanoa
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(3)  CraryceH cBeTomuon

(4)  bykcasanpucbeauHABaHeE 3a CneuyranHa saluTHa
pbkasuLa Ha Bosch®

(5)  AxymynatopHa barepus

(6)  Ocsoboxnasatl 6yToH 3a akymynatopHara barepus

(7)  Myckos npekbcaay

(8)  Wuaukatop 3a akymynatopHata batepus

(9) MpekbcBau 3a pAsaHe

(10) Octpue

(11) PoKoxBaTka (M30MMpaHa NOBLPXHOCT 3a 3aXBallia-
He)

(12) MpepnasHa rarka Ha OCTPUETO

(13) BuHT 3a HacTpOKKa Ha Pa3CTOAHWETO MEXY pexe-
LLMA HOX M OCTPHETO

(14) OrtBOp 3a HanWBaHe Ha Macno

A)  OyHKUMATA Ha 3aLMTHATA PHKABMLA € HAIMUHA 3a CTIELMANHO
W3MbNHEHHE.

W306pa3eHuTe Ha hUrypuTe UMK ONUCAHHN B PbKOBOAC-
TBOTO 32 eKCNNoaTauus A0MbHUTENHU NPUCNIocobneHns
He ca BKNIoUeHU B OKOMNNeKToBKarta. lbneH cnucbk ¢
[ONbNHUTENHUTE NpUcnocobneHun MoxeTe fa HamepuTe
B KaTanora H1 3a ONbIHUTENHN Npucnocobnexus.

TexHUUeCKH AaHHU

AKyMynaTopHa rpafiHCKa Ho- Pro Pruner

Kuua

KatanoxeH Homep 3601 JK10..

HomWHanHo HanpexeHue \ 12

Makc. pexella MolHocT" mm 25

Maca cbrnacHo EPTA- kg 1,0

Procedure 01:2014°

[TpenopbunTenHa Temneparypa “C 0..+35

Ha OKO/MHaTa cpeAa Npu 3apex-

[aHe

PaspelueHa Temnepatypa Ha “C -20...+50

oKonHara cpeaa npv pabota ® u

NPy CbXpaHeHHe

[TpenopbumnTenHK aKyMynaTopHH GBA12V...

barepuu

penopbunTenHn 3apaaHK yCT- GAL12...

poKcTea GAX 18...

A) UsmepeHo npu 20-25 °C c akymynatopHa batepus GBA 12V
3.0Ah.

B) B3aBMCHMOCT OT M3MON3BaHaTa akyMynatopHa barepus
C) orpaHuueHa MowHoCT npyu Temneparypu <0 °C

UndopmaLua 3a U3MbUBaH WYM M BUOpaLuu

M3mepeHuTe CTOMHOCTH 3a LIYM Ca YCTaHOBEHH
cbrnacHo EN 62841-1.

PaBHMILIETO A Ha 3BYKOB HaTUCK Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA
0b1KHOBEHO e no-manko ot 70 dB(A).
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[TbNHaTa CTOMHOCT Ha BUDbpauuuTe a, (BEKTOpHaTa cyma no
TPUTE HanpaBneHus) U HeonpeaeneHoctTa K ca onpegenequ
cbrnacHo EN 62841-1: a, < 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s’.
MocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCMioaTalus HUBO Ha
BUOpALIMKTE M CTOMHOCT Ha EMUCHSA Ha LLYM Ca U3MEPEHU
CbIIACHO NpoLeaypa, onpeaeneHa u MoXe fia CNyXu 3a
CpaBHABaHE C APYT1 eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LY CbLLIO TaKa 3a NPefBapHTENHA OLiEHKA Ha EMUCUMTE Ha
BUOpALMM W LLYM.

ocoueHuTe HUBO Ha BUOPALIMMTE U CTOMHOCT HAa EMUCHU Ha
LIyM Ca NPefCTaBUTENHN 33 OCHOBHUTE NPUNOXEHUs Ha
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue eneKkTPOMHCTPYMEHTBT bb-
[1e U3MON3BaH 3a IPYrv IeUHOCTH, C Pa3NUUHK PaboTHU UHC-
TPYMEHTH Unun be3 HeobXxoanuMOTO TEXHHUECKO 0bCnyXBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALMKTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIyM MO-
Xe [ia ce pasnuuasart. ToBa b1 MOrMo 3HAUMTENHO fia YBENH-
un BUDpaLMKTe W LyMa Npes neproia Ha Nof3BaHe Ha enek-
TPOUHCTPYMEHTA.

3a Nno-TOUHOTO OLiEHABaHeE Ha BUbpaLuuTe 1 Liyma TpAbea Aa
Ce OTUMTaT 1 NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT e
U3KNIoUeH WK paboTu Ha NpaseH xofl. ToBa b1 MOrno 3Hauu-
TENHO [la HaManu eMUCHUUTE Ha BUOpaLMK W LUYM Npe3 nepu-
0/1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

MpeanucBaiTe AOMBNHUTENHW MEPKM 33 NPeAna3BaHe Ha
paboTeLLs C eNeKTPOUHCTPYMEHTa OT Bb3[eMCTBUETO Ha
BMDOpaLMMUTE, HaNpPUMEP: TEXHUUECKO 0bCNyKBaHe Ha enexT-
POMHCTPYMEHTa 1 PaboTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKAHE Ha
pbLieTe TONNH, LenecbobpasHa opraHu3aLmsa Ha pabotHuTe
CTbMKK.

MoHTHpaHe

» Mpenu fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO M A1a € feHHOCTH No
eNeKTPOUHCTPYMeHTa (Hanp. TeXHHYecKo obcnyxea-
He, CMAHA Ha PabOTHNUA MHCTPYMEHT U T. H.), KOraTo ro
TPaHCNOPTHPaTe UMK CbXpaHsABaTe, AeMOHTHpPaliTe
aKymynatopHara 6atepus. CbleCTByBa ONacHOCT OT Ha-
paHABaHe Npy 3afienCTBaHe Ha NyCKOBUA NPeKbCBay Mo
HeBHMMaHKe.

W3Baxaane Ha akymynaTtopHara 6atepus (Bx.
¢ur. A)

» W3non3Baiite camo nocoueHuTe B pa3aena TexHuuec-
KM laHHH1 3apAAHK ycTpoiicTBa. Camo Te3u 3apaaHH ycT-
pO¥icTBa ca MOAXOAALLM 3a U3MoN3BaHaTa BbB Baluns
€NeKTPOMHCTPYMEHT NUTUEBO-MOHHA akyMynaTopHa bare-
pus.

YkasaHue: AkymynatopHara batepus ce J0CTaBsA UaCTUUHO

3apefeHa. 3a ja JOCTUrHeTe Mb/IHWA KanawuuTeT Ha akymyna-

TOpHaTa batepus, npeau MbPBOTO 1 U3NON3BaHE A 3apefeTe

[IOKpaW B 3apALHOTO YCTPOWCTBO.

JUTeBO-HOHHATa akyMynaTopHa batepusa Moxe fa bbae 3a-

pex[aHa no BcAKo Bpeme, be3 ToBa aa CbKpallasa gbnroT-

panHocTTa 1. MpeKbCBaHe Ha 3apexaaHeTo CbLLUO He W Bpe-
au.

TIMTMEBO-HOHHATa aKyMynaTopHa batepus e 3aliuTeHa cpe-

Ly bN6OKO pa3pexaaHe upes enekTpoHHaTa cucTema

"Electronic Cell Protection (ECP)". Mpu pa3pexaaHe Ha aky-
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MynatopHarta batepus eneKTPOUHCTPYMEHTBT Ce U3KNouBa
OT NpeAnaseH npekbceay: PaboTHUAT UHCTPYMEHT cnupa aa
Ce ABIXM.

» Cnep aBTOMaTHYHOTO H3KNIOUBAHE Ha €NEKTPOHHCTPY-
MeHTa He NpoAbMKaBaliTe ja HaTHCKaTe NYCKOBUA
npekbcBay. AkymynatopHara batepus Moxe aa bbae
nospegeHa.

3a u3BaxzaHe Ha akymynatopHata batepus (5) HatucHeTe

nBata byToHa 3a oTk/louBaHe (6) v u3mbpnaiite batepuata

Ha[loNy oT eNeKTPOUHCTPyMeHTa. [y ToBa He npunaraiTe

cuna.

CnasBaiiTe yka3aHuATa 3a bpakyBaHe.

Wupukarop 3a akymynatopHarta batepus

CeeToauon Kanauurer

HenpekbcHato cBeTeHe 3 x 3eneHo > 66 %

HenpekbcHarto cBeTeHe 2 x 3eneHo 33-66 %

HenpekbcHato cBeTeHe 1 x 3eneHo < 33 %

Mwuraiua cBetnuHa 1 x 3eneHo PesepBa

Ako cnep HaTUcKaHe Ha byToHa (7) He CBETH HUTO efiuH CBe-
TOAMOA, aKyMynaTopHarta batepus e noBpeaeHa v Tpabea ia
Obae 3ameHeHa.

WupaukaTop cTaTyceH cBeToAMOA

Wnpukatop ctatyceH cBe-  3HaueHHe

Toauoa
WNHaukaTopbT Mura B 3eneHo  Sleep mode

NHaukaTopbT cBeTH nocTosH- Ready to cut
HO B 3€N1EHO

WUupaukaTop npeaynpeanTeneH CBETOANOS,

WUnaukatop npeaynpepute- 3HaueHne
NeH CBETOAHOA

NHAMKATOPbT MUra B uepBe-  ENeKTPOMHCTPYMEHTLT b/10-

HO K1Pa 1 PEXELLMAT HOX aBTO-
MaTWUHO Ce BPbLLa B OTBOpE-
Ha No3uuus.

MHAMKATOPBT CBETH NOCTOAH- Temnepatypara Ha akymyna-

HO B UepPBEHO TopHarta barepus, MoTopa 1
MOZYNa Ha eNeKTPOHKKaTA e
TBbpP/E BUCOKA.

3BYKOB CHrHan

3BYKOB CMrHan npo3syuasa Sleep mode
€[IHOKPATHO.

3BYKOB CHrHan Npo3eyyasa
[ABYKPaTHO.

Ready to cut

Pabora

MyckaHe B ekcnnoarayus

MocraeAHe Ha akymynaTopHata 6atepus

Ykasauue: 113non3BaHeTo Ha akyMynaTtopHu 6atepuu, Kouto
He ca npeaHa3HaueHu 3a Bawus eneKTpOMHCTPYMEHT, MOXe
[a NPen3BrKa HENPaBHUNHOTO My (DYHKLMOHKPAHE UK Aa
ro NoBpeau.

MocTaBeTe 3apefieHara akymynaropHa barepus (5) B pbkox-
BaTKara [0Kato He NpuLypaka.

Bkniousate (Sleep mode)

HatucHete 3a BKnouBaHe nyckosus npekbesay (7). UHauka-
TOPbT 3a aKyMynaTopHara barepus (8) cBeTsa v CTaTyCHUAT
ceetoauon (3) sanousa aa mura. Pexelumar Hox (1) u
ocTpueTo (10) ocTaBat HenogBMKHH.

3BYKOB CMrHan Npo3ByyaBa eAHOKPATHO.

AkTtuBupaHe Ha HoXa (Ready to cut)

HaTucHeTe 1Ba MbTW 33 KPATKO €aMH CNefl APYr BbpXy npe-
KbcBaua 3a pasaHe (9). Pexewuar Hox (1) npemuHasa B u3-
XofiHa noauuua. CratycHuaT ceetoauon (3) npeskniousa ot
MHraHe KbM HEMpeKbCHATO CBETEHE.

3BYKOB CUrHan NPo3ByyaBa 1BYKPATHO.

Pasane

3a pA3aHe HaTUCHETe NpeKbcBaua 3a pasate (9) gokaro He
Ce U3MbNHK cpe3a. Cnep ToBa OTHOBO OTNYCHETE NPeKbCBa-
uya 3a pasaHe (9). PexewwmaT Hox (1) ce BpbLia B U3xoaHa
no3uums.

[leakTMBHpPaHe Ha HOXa

HaTucHeTe npekbcBaua 3a psisaHe (9) 3a 4 cekyHau. Pexe-
WMAT HoX (1) NnpemMKHaBa B 3aTBOPEHO ChCTOAHUE U CE 3aK-
NtouBa. 3BYKOB CUrHan Npo3ByuaBa eAHOKpaTHO. CTaTycHu-
AT cBeToanoA (3) Mura. EnekTpoMHCTPYMEHTLT NpeMUHaBa B
pexum Ha 3acnuaxe (Sleep mode), eaHa MUHyTa NO-KbCHO
TOW Ce U3KMIOUBa.

WU3kniouBaHe

HatucHerte 3a U3kntouBaHe nyckosua npekbesau (7). UHau-
KaTopbT 3a aKyMynatopHara barepus (8) 1 cTaTycHuAT
caetoauop (3) ca uskmoueHu.

CbBeTH 3a pA3aHe Ha AbpBO

He usnonseaiite ypeaa c Heyf06HO NoONoXeHHe Ha TANO-
T10. TOBa MOXE [1a NPEAM3BUKA TEXKM TPABMMU.

MpbxTe cBOBOAHATA CH PbKa Ha CHIYPHO Pa3CTOAHKE OT
30Hata Ha pabota. He gokocBaiite octpuetara. Hoxosete
Ca W3KIIOUMTENHO OCTPM M ChILIECTBYBA OMACHOCT [1a Ce Ha-
PaHTE CEPUO3HO.
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TbpceHe Ha rpeLKu

CumnTom

MNpenynpeautenHuaT ceetonuof (2) Mu-  ENeKTpOMHCTPYMEHTLT Bnokupa

ra B YEPBEHO

Bb3MoXKHa npuuMHa
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Momowy

Pexeluar Hox (1) aBToMaTHuHO ce Bpb-
1|3 B OTBOPEHa MO3ULKA.

MpepynpeauTenHuat ceetoguon (2) cee- Temneparypara Ha akymynaropHara ba-
TEPUA, MOTOPA M MOAY/NA HA €NEKTPOHH-
Kara e TBbp/ie BUCOKa

TW NOCTOAHHO B YepPBEHO

OcraseTe akymynatopHara barepus, Mo-
TOpa ¥ MopyNa Ha enekTPOHMKaTa a ce
oXnaaaT.

Pexxewmar Hox (1) He ce ABMXM cnea
HaTMCKaHe Ha NpekbcBaua 3a pasaHe (9) cnaba

AkymynatopHara batepus (5) e TBbpae

3apeqeTe akymynaroptara barepus (5).

MyckoBWAT NpekbeBau (7) He e HaTUCHAT HaTUCHETe nyckoBuA npekbeaay (7).

EnekTpoMHCTpyMeHTT olwe € B "Sleep

mode"

[1Ba MbTH HaTUCHETE NpeKbCBaya 3a
psazaHe (9) (Ready to cut).

lMpekbcBaybT 3a paAsaHe (9) e fedekten  He npoabmxaaiTe pabota, CBbPXKETE

CeH30opbT Ha Xon e AetheKTeH

Ce C KNMeHTCKaTta Cl'Iy)K63.

Pexewmar Hox (1) e 3akneLeH B KNoH

KnoHbT e TBbp/ie Aeben

OTrnycHeTe NpesKoyBaTens 3a

pazaHe (9). HatucHeTe nyckosus
npekbcBay (7) unu cBanete akymyna-
TopHata barepus (5), cnea ToBa baBHo 1
nof NpaBa IMHUA U3TErNeTe PexeLua
HoX (1) oT KnoHa.

CpesbT He e rnagbk
CaTbnu

Pexeuumar Hox (1) unu octpueto (10)

HacTpoiTe pascToaH1eTo Mexay pexe-
A Hox (1) unu octpuero (10)

Pexewumar Hox (1) unu octpueto (10)

Ca U3HOCEHU

CwmeHerte pexelns Hox (1) unu
octpueto (10)

MopaabpKaHe U cepBuU3

MopabpiKaHe U NOUUCTBaHE

» lpeav Aa 3BbpLUBaTe KAKBUTO H Aa € AEHHOCTH NO
€NeKTPOUHCTPYMEHTa (Hanp. TexHHuecko obcnyxea-
He, CMAHa Ha PabOTHNA HHCTPYMEHT M T. H.), KOraTo ro
TPaHCNOPTHPATe UMK CbXpaHABaTe, AeMOHTHpaliTe
aKymynatopHara 6arepus. CbLecTByBa ONacHOCT OT Ha-
paHsABaHe Npu 3aeiCTBaHe Ha NYCKOBMA NPEKbCBay Mo
HeBHUMaHKe.

Hactpoiite pascToaHueTo MeXAaY pexeLyus HOX 1
ocTpueTo

Or1cTpaHABalTe Npeau BCAKa HACTPOMKA Ha Pa3CTOAHNUETO
akymynatopHara batepus.

AKO Pa3CTOAHNUETO MEXAY PexeLLa HoX (1) u

octpueTo (10) cnen U3BECTHO BpeMe Beue He e ONTUMarHo,
MOJXETE [1a HACTPOMTE PA3CTOAHWETO HAHOBO:

- Passuitte BuHTa (13).

- 3aBuiiTe KoHTparaikara (12) B Hy)xHata nocoka.

- 3arertete BuHTa (13) 0THOBO.

Cma3BaHe Ha HoXa

OTCTpaHsABaiTe Npeau MbiHeHe C Macno akyMynaTopHata
batepusn.

3a [1a ce NOCTUrHE ONTUManHa MOLHOCT Ha pA3aHe, HanenTe
Manko Macro B 0TBOpa 3a HanueaHe Ha macno (14) 3a cmas-
BaHe Ha pexelyus Hox. YecToTata Ha jobaBAHe Ha Macno

3aBMCH OT YeCToTaTa Ha pA3aHe, AnaMeTbpa Ha KNOHUTE U
TBbPAOCTTA UM.

KnueHntcka cny»6a M KOHCYNTaLua 0THOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH
1 NOAAPbXKKA Ha 3aKyNeHUA T Bac NpoayKT, KakTo U 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHM UepTeXu U MHOPMa-
LiMA 32 PE3EPBHUTE YaCTH Lie OTKPHETE W Ha: www.bosch-
pt.com

EKMMbT No KOHCYNTaUMA 0THOCHO ynoTpebara Ha Bosch wie
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTB1e Npy BbNPOCH 3a HaLLKTE NPo-
NYKTH 1 TeXHUTE aKCecoap.

Mons, npu BbNPOCH U NpU NOpbUBaHe Ha PE3ePBHU YacTh
BWHary nocousaite 10-UudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypefa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HM aapecH Le OTKPHeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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TpaHcnopTupaHe

BkntoueH!Te B OKOMNNEKTOBKATa IUTUEBO-MOHHM akyMyny-
TapoHw baTepuu ca B 06XBaTa Ha UBUCKBAHMATA Ha HOPMa-
TUBHWUTE IOKYMEHTH, Kacaell NpoAYyKTH C MOBMLLEHa onac-
HoCT. AKyMynaTopHuTe batepuu Morart a ObaaT TPaHCnopTH-
paHu oT NoTpebuTeNsa Ha nydnMuHK MecTa bes [ombAHUTENHM
Pa3peLLNTENHH.

Ipw TpaHcnopTMpPaHe OT TPETH CTPaHK (Hanp. NpM Bb3ayLUEeH
TPAHCNOPT UMK NON3BaHe Ha KYPUEPCKK YCIyrv) UMa crewu-
QTHW M3MCKBAHMA KbM OMaKOBaHETO M 0603HaUaBaHETo UM.
3a LienTa npy NoAroToBKaTa Ha NakeTMPAHETO Ce KOHCYNTH-
paiiTe C eKkcnepT B CboTBETHaTa 0bnacT.

Manpatyaiite akymynatopHu batepun camo ako KoprnycbT UM
He e noBpefieH. M3onuparite OTKPUTM KOHTAKTHU KNEMK C ne-
NALLM NEHTH M ONAKOBaiTe akyMynaTopHuTe batepuu Taka,
Ue J1a He MOraT J1a Ce U3MeCTBaT B onakoBkara cu. Mons,
Ccna3sBanTe CbliO M JOMb/IHUTENHU HALMOHANHK Npean1ca-
HUA.

BpakyBaHe
?74 ENeKTpoMHCTPYMEHTHTE, akyMynaTopHuTe ba-
72X TEPUM ¥ JOMBHUTENHUTE NPUCTIOCOBNEHMSA
TpsbBa aa bbaaT npeaasaHu 3a 0Non3oTBOPA-
BaHe Ha CbIbPXXaLLUTE Ce B TAX CyPOBUHM.

He u3xBbpnsiiTe €NEKTPOMHCTPYMEHTH U aKy-
MyNaTopHK UNK 0brkHOBEHM batepuu npu bu-
TOBUTE OTNagbLy!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

CbrnacHo eponeiicka aupektuea 2012/19/EC enektpoy-
peauTe, KOMTO He MOrar Aia Ce Noi3BaT NoBeuYe, a CbrMacHo
eBponeicka aupektuea 2006/66/EQ noBpeneHu nnu usxa-
6eHr 06MKHOBEHH UK akyMynaTopHu batepuu TpabBa fia ce
cbbupart 1 npesaBa 3a onoN30TBOPABAHE Ha ChAbpPXALLUTE
Ce B TAX CYPOBUHH.

AKyMynaTopH1 unu obuKHOBEHH GaTepuu:
NutneBo-HOHHK:

Mons, cnasBaiTe ykasaHuaTa B pagena TpaHcrnopTupate
(Bx. ,TpaHcnopTupaxe®, CTpanuua 60).

MakeaoHcku

be3beaHocHH HanoMeHH

OnwTy Nnpeaynpeaysatba 3a 6esbegHocT 3a
eNeKTPHUHK anaTH

4] anp‘y_ Mpouutajte ru cute 6e3befHOCHH
NPEQYBAHE npeaynpeayBatba, UNYCTPALUKU U

cneuuuKaLuu NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPHUUEH anar. HenpuapxyBarbeTo [0 C1Te
ynatcTea NpUnoXeH! Noaony Moxe Aa A0Befe 0 CTPyeH
YAap, NoXap W/vnu TeLKW NOBPeay.

3auyBajte ru 6e3begHocHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOpUCTetbe U 3a BO HAHWHA.

oumMoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npeaynpefyBatba Ce OAHECYBa Ha eNEKTPUUHM anapaTy LUTo
KOpHCTaT cTpyja (kabencku) unu anapaty LTo KopucTaT
barepuu (akymynaTopcku).

BesbenHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PabotHuoT NnpocTop oapXKyBajTe ro YucT U fo6po
ocBeTneH. [1penonH1 U1 TEMHW NTPOCTOPUM MOXE Ad
[0Be[iaT 0 Hecpeka.

» He paborteTe co eneKTpuuHHTE anaTi Bo eKCNNO3NWBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FacOBH WU NPaLIMHA. ENEKTPUUHHTE anaTy
€03/3aBaaT UCKPH KOMLITO MOXXE /ia ja 3ananart npati1Hara
WNU racoBuTe.

» [ipxeTe rv fAeuara U NPUCYTHUTe Nofanexy fofeKa
pabotute co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXe
[1a npeain3BMKa fia U3rybute KOHTpoNa.

Enektpuuna 6e36eaHoct

» MpuKnyuoKoT Ha eNeKTPHUHKOT anaT Mopa Aa
oAroBapa Ha NpuKnyuHuuara. Hukorau He ro
MeHyBajTe NPUKNy4oKoT. He KopUCTHTE NPHKNYUHH
ajlanTepy co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHMU anaTH.
HeunaMeHeTHTE NPUKYUOLM U COOBETHUTE MPUKNYUHHULA
ro HamManyBaat pU3MKOT 0f} CTPYEH yaap.

» U3bernyBajre TeneceH KOHTaKT O 3a3eMjeHH
NOBPLUHHY, KaKO Ha NPUMep, LIeBKH, PafiHjaTopH,
MeTanHW NaHLK W NAAUNHULM. [TOCTOM 3ronemMeH puUsnk
0f} CTPYEH yaap aKo BaLIETO TeNO e 3a3eMjeHo.

» He rv u3anoxyBajTe eneKTPUUHUTE aNaTH Ha AOXKN UK
BNaXXHU YCNOBH. AKO Bie3e BOa BO €NEKTPUUHHOT anar,
Ke Ce 3rofeMu pU3UKOT Off CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopaBeTHO co kabenor. Hukoraw
He ro KopucTeTe Kabenor 3a Hocetbe, Bneueke Unu
MCKNyuyBatbe of CTpYja Ha eNeKTPUUHKOT anar.
KaGenort uyBajte ro noganexy o oraH, Macno, ocTpu
MBULYM AW NOABWKHY AenoBH. OLITETeHU UK
3anneTkanu kabnu ro 3ronemyBaar pU3WKOT Of CTPYEH
yAap.

» Mpu pabota co eneKkTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHcTeTe NpofionkeH kaben coopBeTeH 3a
HapBopeLuHa ynotpeba. KopucterbeTo Ha kaben
COO/BETEH 3a HaflBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PM3MKOT OfL CTPYEH YAiap.

» Ako Mopa ia paboTuTe o eneKTpHUEH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KOPUCTeTe 3alUTUTEH ypeA 3a AudepeHuujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT OfI CTPYEH yaap.

Nuuna be3bepnoct

» buperte BHUMaTeNnHU, BHUMaBajTe Kako paboTute u
paboTeTe pa3ymMHo co eneKTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UNH NOA
AejCTBO Ha APOTrH, aNKOXON WNK NeKOBM. EfeH MOMEHT
Ha HeBHUMaHKe fiofeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anath
MOXe [1a fOBefie 10 CepUO3Ha IMUHA NOBpefa.
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» KopucTeTe nuuHa 3awTtuTHa onpema. Cekora HoceTe
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTMTHATA OMpeMa, Kako Ha fip.,
Macka 3a npaLuuHa, 6e3besHOCHM UeBNM KOULUTO He ce
NU3Taar, WeM UMK 3allTHTa 3a YILW, KOULLTO Ce KopHCcTaT
32 COO/IBETHM YCMOBH, Ke JOBEAAT [10 HaManyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEAU.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NpeKMHYBauoT e UCKMYUeH NpeA Aa ro BKNy4uTe BO
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
MNH HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKUTE anath co
NPCTOT NO3ULMOHMPAH HA NPEKUHYBAYOT UNK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha N1EKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEeH, MOXe [1a Npeau3B1Ka Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupate Unu
¢hpaHuUyCcKM KNy npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anat. GpaHLyCKK KNyy UnK KNyd NpUKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA €NEKTPUUHWOT anaT MoXe Aa AoBefe
[0 MUHa NoBpefa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBamara. [locrojaHo
0ApXyBajTe COOABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MOXYBa nofjobpa KOHTPONA Ha eN1EKTPUUHKOT anat
BO HeNpeaBU/IMBY CUTYaLUH.

» Obneuerte ce cooapeTHo. He HoceTe WwHpoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
oA NoABWXHUTe AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
WIK loNraTa Koca MOXKe ia Ce 3aKauaT 3a NOABHXHHTE
NIeNnoBHU.

» AKO ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bagehbe
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBUNHO NOBP3aHH U KopucTeHn. Cobuparbeto
npaluKHa MOXe [ia 'M HaManu ONacHOCTUTE
Npean3BUKaHK Off Hea.

» He no3BonyBajTe MCKYCTBOTO CT@KHATO CO uecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HaNpaBH CNIOKOjHU U ia TH
UrHopupare 6e36eiHOCHHTE NPUHLMNK NPH HUBHOTO
KOpHCTete. HeBHUMATENHO BWXEHE MOXE Aia
npefu3B1Ka Cepruo3Ha NoBpeaa BO e 0ff CEKYHAA.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eneKTPUUHUTE anaTh

» He ro npeontoBapyBajTe eNneKTPHUHHOT anart.
KopucreTe coopiBeTeH eneKTpUUeH anar 3a HameHara.
Co COO/IBETHMOT eMIeKTp1UeH anat noaobpo, nobesbegHo
1 nobp30 Ke ja U3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja & HaMeHeT.

» He KopucTeTe enekTpUUEH anar ako He MOXXeTe Aa ro
BKNYyYMTe H UCKNYUHUTE CO MOMOLU Ha NPEKHHYBayYoT.
CeKoj enekTpuUeH anar KojLUTO He MOXe fia ce
KOHTPONMpa Co NPeKKWHYBaUOT e onaceH U Mopa ia ce
nonpaeu.

» WcknyueTte ro eneKTpUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajieTe ro CETOT Ha 6aTepuu, ako ce Bagy, npea Aa
npaBHTe HeKaKBU NpUNaroayBatba, MeHyBaTe
[ONONHUTENHA ONpeMa UNH ro CKnaaupare
eNneKTPUUHHOT anart. Co OBHe NMPEBEHTUBHH
6e3beHOCHM MePKM Ce HamanyBa PU3KKOT 0f} CNyuajHO
BKNYyUyBatb€ Ha eNEeKTPUYHKOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpUUHUTE anaTu Nnoganexy oa Aodar
Ha lela 1 He 103BONYBajTe NULaTa KOU He paKyBane

>

>

>
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CO eNeKTPUYHMOT anaT UMK He Ce 3ano3HaeH! Co 0Ba
ynatcTBo ja pabotar co MCTHOT. EnekTpuuHuTe anatu
Ce OMacHH BO paLieTe Ha HeobyUeHN KOPUCHULM.
OppKyBatbe Ha eNeKTPUUHMU anaTH U AONONHUTENHA
onpema. lpoBepeTe ro nopamHyBaweTo UMK
NpPULBPCTYBatbe Ha NOABWXHUTE AENOBH, CNOjOT HA
[leNOBUTE U CUTE APYTH YCNOBH LUTO MOXe HeraTHBHO
Aia BNujaaT BP3 hyHKLUHUOHUPAHETO HA eNeKTPUUHHOT
anar. Ako e olWTeTeH, OAHeceTe ro eneKTPUYHKOT anat
Ha nonpaeKa npep Aa ro kopucrure. MHory Hecpeki ce
npean3BUKaHK1 3apaJit HECOOABETHO OfPXYBatbe Ha
€N1EKTPUUHHTE anaTu.

OcTpeTe U uHCTETE I'M anaTuTe 3a ceuerwe. CooaBETHO
OLPXKYBaHWTE UBMLM HA anaTuTe 3a Ceyerbe NoMarky ce
BMTKAaT 1 NMONECHO CE KOHTPONMpaar.

EneKTpuuHKMOT anar, AoNoNHUTENHaTa onpema,
AenoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COFNACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHHMaBajTe Ha PaboTHUTE YCNOBH U
paborara koja ja BpiumTe. Kop1cTereTo Ha
€NeKTPUUHWOT anart 3a ipyr1 HaMmeHu MoXe Aa oBefe 0
OMacHM CUTYauuH.

PaukuTe ¥ NOBPIUMHKTE 33 APXKEHE OAPXKYBAjTE I'M
CYBH, UHCTH M HEU3MACTeHH. PaukuTe 1 NOBPLLMHUTE 33
LPXKEHbE LLTO Ce NU3raaT He 0BO3MOXyBaat besbeaHo
pakyBatbe 1 KOHTPO/A Ha anaToT BO HENPeLBULUBH
CUTYauuH.

Ynotpeba u uyBatbe Ha 6aTepucku anat

>

>

MonHere ja 6atepujata camo co NonHau HaBeAeH of
npou3BOANTENOT. [10/1Hay KOjLUTO € COOABETEH 3a efieH
THN CET Ha baTepuu MoXe 12 Npear3BMKa ONacHOCT 0f
noXxap aKo ce KOPHUCTM 3a ipYT CET Ha batepuu.
EneKkTpHuHKTE anaTu KOpUcTeTe r'M CaMo Co
cneuujanHo HaMeHeTH CEeTOBH Ha baTepuu.
KopucTereTo Ha Apyrv ceToBu Ha batepun Moxe aa
npeau3B1Ka OMAacHOCT off NOBPeAa UK Noxap.

Kora He ro kopucTuTe ceToT Ha 6aTepuu, uyBajre ro
nopaneky o Apyru MeTanHu npeaMeTH, Kako Ha np.,
CnojyBank1, MOHETH, KNyueBH, WajK1, 3aBPTKH UNK
ApYrv noManu MeTanH1 NpejMeTH LITo MoXe Aa
npeAu3BUKaaT Cnoj of eAeH fo Apyr u3Bop. Kpatok
Croj Ha batepuckuTe U3BOPU MOXKE fla NPEaM3BUKa
M3rOPEHULM UMK NOXap.

Mop HenpeaBUAEHH OKONHOCTH, TEUHOCTA MOXKE Ad
ucteue o 6atepujara; u3berHyBajre KoHTakT. Mpu
cnyuaeH Aonup, U3MujTe ce co Mna3s Boaa. Ako
TeuHoCTa Bne3e BO ouuTe, nobapajre AononHUTeNHa
Me[MLMHCKA noMoLL. TeuHOCT UcTeueHa of batepujata
MOXe fia NPeAn3B1Ka MPUTaLMja UMK U3rOPEHMLIU.

He ynotpebyBajte cet Ha 6aTepuu unu anar wro e
owITeTEeH UNKU U3MeHeT. OLITETEHU UMK U3MEHETH
barepun Moxe fia pearupaart HenpeaBHEAIMBO U fia
Npeau3BUKaaT Noxap, eKCnno3uja Uiu omacHoCT of
nospepa.

He ro u3noxyBajte cetor Ha baTepuu UK anaToT Ha
OraH UN1 BUCOKa Temnepatypa. V3noxyBareTo Ha oraH
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MNW Ha Temnepatypa nosucoka o 130°C moxe fia
npeAn3B1Ka eKCnosuja.

» Cnepere ru cute ynarcTea 3a NofHewe 1 He ro
nonHete ceToT Ha 6aTepuu UNKM anaTot HaaBop of
TeMnepaTypHHUOT oncer HaBefeH BO ynaTcrBara.
HenpasunHOTO NONHekbe AW Ha TeMnepaTtypa HafABop 0
HaBeJEHHOT OMcer MoXe [ia ja oluTeT baTtepujata v aa ja
3ronemu onacHocCTa of Noxap.

Cepsucupaibe

» EneKTpuUHHOT anaT cepBUCHPajTe ro Kaj
KBanugHKyBaHO NULEe KOe KOPHCTH CaMO UAEHTUUHH
pe3epBHu Aenosu. Co 0Ba ce 0BO3MOXyBa beabegHo
OfPXXYBatbe Ha eNeKTPUUHMOT anar.

» Hukorau He nonpaBajTe OWITETEHH CETOBU HA
barepuu. lNonpaBkata Ha CeToBM Ha batepuu Tpeba Aa ja
BPLUM CaMO NPOU3BOAMTENOT UM OBNACTEH CEPBUC.

be36efHOCHM HANOMEHH 3a rPafMHCKN HOXHLU
Ha batepuja

» OBaa MallnHa He e HAMEHeTa Ha IMUHOCTH (M iela) co
OrpaHUueHun (HU3UUKKM, CEH30PHM UK AYLLIEBHM
MOXXHOCTH, CO HEI0CTATOK Ha UCKYCTBO W 3Haekbe, OCBEH
aKo He UM ce 0be3beaeHn COOBETHU MHCTPYKLMM UK
Haa3op 3a ynotpeba Ha MalLMHaTa Ofl CTPaHa Ha TIMYHOCT
0/IroBOPHA 3a HUBHaTa be3beaHoCT.

[euara tpeba fa bupar non Haa30p Aa He cv Urpaat co
ypenor.

» He [103BO/YBajTE MM Ha [leLa Aa ro KOPUCTAT ypesioT; He
ocTaBajTe ro ypenot 6e3 Haf30p v Kora He ro KOpUCTUTE
ypenoT, uyBajTe ro Ha be3befiHO MecTo BoH odar Ha
neua.

» He KopucTeTe ro ypenoT no A0XA W He NonHeTe ja
barepujata kora BpHe.

» He ocTaBajTe ro ypenoT Ha JoXK[ M BO BNaXHa CPeauHa.

» [Npu pabota co ypenot oapxyBajte besbenHo pactojaHue
0f ipyry Nuua.

» BHuMaBajTe ceunnara Aja He A0jAaT BO KOHTaKT CO
Apyru objektu. OfcTpaHeTe rv BaKBUTE NPEAMETH OfL
ceuunara.

» BHumaBajTe fa He npeceueTe HeKOj CKpUeH kaben.

» CnobopgHara paka gpxeTe ja Ha 6e3befHo pacTojaHue
0p MecToTo Ha pabota. He gonupajte ru ceuunara. Tue
Ce MHOTY OLUTPK W MOXaT Aia npeceuar.

» Kora pakyBare co anatot, BHUMaBajTe ja He 1
U3N0XyBarTe MPCTUTE Ha cnobofHaTa paka, co Kou v
NIPXKNTE UMW NPUABUXKYBATE rPaHKUTE KOM Ce 3a Ceuetbe
MCEUEHH, Ha CeKaunTe.

» [pep cekoe NouHyBatbe Co paboTa, BHUMATENHO
NpoBepeTe ' ceunnara.

» OpHecyBajTe ce CO Ceuunara co HajronemMo BHUMaHHe 3a
12 M3berHeTe MoXHM MOCEKOTUHM 1 NOBPEaU.

» CeKorall HoceTe 3alUTUTHU pakaBuLM Kora paboTeTe co
YPEOOT UMY U3BPLLYBATE UNCTEHE UMK OAPKYBatbE.

[naHkuTe fpXxeTe rv nofaneky of HOXOT.

T

» Mpu owretyBatbe M HenponucHa ynotpe6a Ha
batepujata moxce Aa u3ne3se napea. batepujara moxe
[l ce 3anany Wnu Ja ekcnnoaupa. BreceTe cBex
BO3/}yX W JOKOMNKY MMa NMOBPEJEHN OAHECETE 'Y Ha Nekap.
Mapeara Moxe [ja v HaipasHu AULIHUTE NaTULLITa.

» He ja otBopajre 6aTepujara. [locTon onacHocT o
KpaToK croj.

» Barepujata moxxe Aa ce OLITETH OA OCTPHUTE NPeAMETH
KaKO Ha Np. KNMHLY WY OABPTYBaY UMK CO
HajBopeLuHo Biujanue. Moxe fa f10jae 0 BHATpeLLeH
KpaTok croj v batepujata Moxe fja ce 3ananu, fa nyLTv
uaz, fia eKCNIoAMpa UK fia ce nperpee.

» Kopucrere ja 6atepujata camo Bo npou3BoaH oA
npou3BoAuTenot. Camo Ha Toj HauuH batepujara ke ce
3aLUTUTH Of} ONACHO NMPEONTOBAPYBakbE.

3awruterte ja batepujata og TonnKHa, Ha Np.
0/ AONTOTPAjHO H3NO0XKYBabEe Ha COHYEBH

m 3pau, oraH, HEeUHCTOTHH, BOAa M Bara.

AN MHaKy, NoCToM ONacHOCT 0 eKCMno3uja 1
KpaToK Croj.

Onuc Ha Npon3BOAOT U

nepcdopmancure

Mpouutajte ru cute 6e36e4HOCHM HanOMeHH
M ynatcTBa. [ peLK1Te HacTaHaTh Kako
pesynTar o HeNpUAPXKYBatse 10
6e3beHOCHIUTE HAMOMEHU W ynaTCTBa MOXE Aia
Npeau3BUKaaT eNeKTPUUEH yaap, NoXap u/unu
TELKY NOBPEaU.
BHKUMaBajTe Ha CNUKKUTE BO NPEHUOT AieN Ha YNaTcTBOTO 33
KOpHCTetbe.

Vn0Tpe6a €0 COOABETHA HAMEHa

YpenoT e A13ajHUpaH fja npecekyBa rpaHkK1 1 pacTeHuja co
Aujametap 4o 25 mm Bo NpodecHoHanHo none.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupameTo Ha CNUKKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBA Ha
NPUKa30T Ha ENEKTPUYHMUOT anat Ha rpa(bMuKaTa CTpaHula.

(1) Cekau
(2) Npeaynpenysarbe LED
(3) CrarycLED

(4)  Mpuknyuok 3a npuKnyuyBatbe 3a Bosch cneuujanHa
3alTMTHa pakasuua

(5) barepuja

(6)  Konue3aotBopatbe Ha batepujata

(7)  MpekuHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKMyuyBatbe
(8)  Mpukas 3a HanonHeToCT Ha batepujata

(9)  MpexuHysau 3a ceuere
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(10) Ceunno

(11) Pauka (M30nMpaHa NOBPLUMHA HA payKara)

(12) besbenHocHa HaBPTKA HA CEUNNOTO

(13) 3aBpTka3a nocTaByBatbe Ha PacTojaHUeTo noMery
ceKkau v ceunno

(14) OtBOp 3 NONHEHHE MACNO

A)  dyHKUwMjaTa 3a 3aLUTUTHA paKaBMLA € 0CTaNHa 3a cnewujanHa
ussenba.

WnycTpupaHata unu onviiaHaa onpema He e fen og,

CTaHAapAHUOT obem Ha Ucnopaka. KomnnetHarta onpema

MOXXe Jia ja HajaeTe Bo Hawara lporpama 3a onpema.

TexHnuKku noparouu

TpagvHapCKH HOXHLM KOH Pro Pruner

paborar Ha baTepuu

Bpoj Ha aen/apTukn 3601JK10..

HomuHaneH Hanox V 12

Makc. KanauuTeT Ha ceyerbe® mm 25

TexuHa cornacHo EPTA- kg 1,0

Procedure 01:2014%

[TpenopauaHa oKomnHa 0 0..+35

Temneparypa npy nonHewe

[lo3BoneHa okonHa Temneparypa “C -20...+50

npy pabotere v npu

CKNnaguparbe

[TpenopayaH1 akyMynaTtopcku GBA12V...

barepuu

[lpenopayaxu nonHauu GAL12...
GAX 18...

A) MepeHo npu 20-25 °C co batepuja GBA 12V 3.0Ah.
B) B0 3aBUCHOCT 0f ynoTpebeHara batepuja
C) orpaHuueHa jaunHa npu temneparypu <0°C

WUudopmauuu 3a 6yuaBa/sBubpauun

MepHu BpeaHocTH 3a byuasa cornacHo EN 62841-1.
HWBOTO Ha 3BYUHHUOT NMPUTUCOK HA YPEOT, OLIEHETO CO A,
TUNKUHO e nomano of 70 dB(A).

BKynHuTe BpeaHocT1 Ha BUOpaLym a, (BekTopcky 36up Ha
TPW HACOKM) W HECHTYPHOCT K lafieHu ce BO COrMacHoCT
coEN62841-1: a, < 2,5m/s?, K = 1,5 m/s”.

HWBOTO Ha BUDPaLMK HaBEAEHO BO OBWE YNaTCTBA U
BPEeHOCTa Ha eM1CHjaTa Ha OyuaBa ce U3MepeHu crnopes
MepHU NOCTanKK1 W MOXaT Aia Ce KOpKCTaT 3a cnopesba mery
€NeKTPUUHM anaTu. UcTo Taka MoXe [1a ce npunaroam 3a
npenBpemMeHa NpoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPALMK U eM1cHjaTa
Ha byuaBa.

HaBepeHOTO HUBO Ha BMUOPALWK 1 BpeAHOCTA Ha eMucHjaTa
Ha byuaBa v mpeTcTaByBaar [MaBHUTE NPUMEHH Ha
€NeKTPUUHKOT anar. [LoKONKY enekTPUYHKUOT anar ce
KOPWCTH 3a [Ipyrv NPUMEHH, anartoT LLITO Ce BMETHYBa
OTCTanyBa 01 HOPMWTE U HEAO0BOHO Ce OAPXYBa, HUBOTO
Ha B1OpaLMK 1 BpegHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxart aa
otcTanysaar. OBa MOXe 3HAUMTE/HO [1a o 3roNleMn HUBOTO
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Ha BUbpaLMK 1 emucHjaTa Ha Byuasa BO LIENOKYMHAOT
nep1oA Ha pabotere.

3a NpeuusHo ofipeyBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPaLMK 1
emucujata Ha byuasa, Tpeba fa ce 3eme npensua NepropoT
BO KOj YPE/0T & UCKNyUeH unu paboTu, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynoTpeba. OBa MOXe 3HaUMTeNHO [1a o Hamanu
HMBOTO Ha BMDpaLKK 1 emucHjaTa Ha byuasa BO
LieNoKyNHKOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAETE M AOMONHUTENHNTE MepKM 3a 6e3beHOCT 3a
3alLTUTa Ha KOPHUCHUKOT Of] BMjaHKETO 0ff BUOpaLmuTe,
KaKo Ha Np.: OAPXKyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anaTi 1 anature
32 BMETHYBatb€, OAPXKYBatbe Ha TONNMUHATA Ha ANaHKuTe,
OpraHua1parbe Ha TeKoT Ha pabotara.

MoHTaxa

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anart (Ha np. oApXXyBatbe, 3aMeHa Ha anar UTH.) Kako U
NPH HEroB TPAHCMOPT U CKNaaupatbe, H3BajeTe ja
6atepujata oa Hero. [1p1 HEBHUMATENHO NPUTUCKAbE HA
NPEKMHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/MCKNyUyBarbe NOCTOM
OMacHOCT O} NOBPeAH.

OtcTpaHyBate Ha batepujata (Bugm cnuka A)

» KopucreTe ru camo nonHauuTe KOULITO Ce HaBEeAEHH
BO TeXHUUKHTe nopaarouu. Camo 0BMe NoNHauu ce
NOroAHu 3a IMTUYM-joHCKaTa barepuja 3a Bawmot
€/1EKTPHUUEH anar.

HanomeHa: batepujata ce 1cnopauysa enymMHoO

HanonHeTa. 3a fia ja HanonHuTe LenocHo batepujarta, npeg

npBara ynotpeba cTaBeTe ja Ha NoNHay flofieka He ce

HamnomnHu LeNocHo.

NuTyM-joHCKKUTE BaTepru MOXKE Aa Ce HanomHaT BO Cekoe

Bpeme, be3 aa ce HaManu HUBHUOT KUBOTEH BeK. [TpeKnHOT

NPH NONHEHETO He 1 HalTeTyBa Ha batepujaTa.

JIUTMYM-joHCKaTa baTepuja e 3alTHTEHa Of Anaboko

npasHetbe co ,Electronic Cell Protection (ECP)“. [lokonky ce

ucnpasHu batepujata, ENEKTPUUHKOT anar Ke ce UCKMyuu co

MOMOLU Ha 3aLUTUTHUOT NPEKMHYBaU: ENeKTPUUHKOT anat He

ce IBUXM BeKe.

» [o aBTOMaTCKOTO UCKNYUyBaHe Ha eNEeKTPUUHHOT
anar, He NPUTHCKajTe Ha NPEKUHYBAYOT 33
BKNyuyBae/HcKnyuyBame. batepujata Moxe fia ce
OoLUTETH.

3a ja ja otcTpaHuTe batepujata (5) npUTMCHETE Ha 1BETE

Konuutba 3a 0TBOpatbe (6) 1 u3Bneuete ja batepujata

Hazony o eNeKTPUUHKOT anar. lMpuroa He ynoTpebyBajte

cuna.

BHWMaBajTe Ha HaNOMeHWTE 3a OTCTPaHyBakbe.

Mpuka3 3a HanonHeToCT Ha baTepujata

LED-cBeTHRKH Kanauurer

TpajHo cBeTno 3 x 3eneHo > 66%
TpajHo cBeTno 2 X 3eneHo 33-66%
TpajHo cBetno 1 x 3eneHo <33%
Tpenkaso cBeTno 1 x 3eneHo Pe3epBa
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[loKonky no NpuTMcKarbeTo Ha konueto (7) He ceetv LED
CBETUNKa, batepujata e iechekTHa M MOpa Jja Ce 3aMeHu.

Mpukas 3a cratyc LED
Mpukas-craryc LED 3Hauemwe
IpK1Ka30T Tpenka 3eneHo Sleep mode
Mpukasot nocTojaHo cBeTM  Ready to cut
3eNneHo

Mpuka3s 3a npeaynpepyBawe-LED

Mpukas-npegynpepyBatbe- 3Hauete
LED

MpuKa3oT Tpenka upBeHo  EnekTpuuHKoT anat e
Bnok1paH a cekauot
aBTOMATCKM Ce Bpaka BO
0TBOPEHA NO3MLMja.

Temneparypara Ha

MpUKa3oT NOCTOjaHO CBETH

LipBEHO barepujata, MOTOPOT 1
PEXUMOT Ha ENEKTPOHMUKATA
€ NpeBucoKa.

CHrHaneH ToH

CHrHaneH ToH 3Hauemwe

CHrHanHKoT TOH ce ornacyBa Sleep mode
efiHalL.

CurHanH1oT ToH ce ornacysa Ready to cut
ABanaru.

Ynorpeba

Crasarbe BO ynotpeba

BmeTHyBame Ha baTepujata

HanomeHa: KopucTetbeTo Ha baTepuu Ko He Ce COOfIBETHH
3a BalunoT enekTprueH anar MoXe Aa [J0BefIe 10 NOrpeLIHo
(hYHKLIMOHMPALbE UMK [10 OLLTETYBAhE HA UCTHOT.

BwmeTHete ja HanonHerara batepuja (5) Bo paukata, foaeka
He NouyBCTBYBATe f1a CE BK/OMM.

Pewasatwe npobnemu

Cumntom Mo>XHa np1MuMHa

Mpenynpeaysatbe LED (2) Tpenka
LIpBEHO

EneKkTpuuH1OT anar e bnokupan

BknyuyBame (Sleep mode)

3a BK/yuyBatbe Ha NPEKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/
WUCKMyuyBatbe NpuTUcHeTe Ha (7). MprKka3oT 3a HanonHeTocT
Ha batepujara (8) cBeTv 1 cTatycot LED (3) Tpenka.
Cekauor (1) v ceunnoto (10) ocTaHyBaar Bo MUpYyBatbe.
CWrHaMHKOT TOH Ce OrnacyBa efHalL.

AkTtuBupatbe Ha Hox (Ready to cut)

Kpartko npuTucHeTe ro ABanati NPeKuHyBauoT 3a
ceuetbe (9). Cekauot (1) omm Bo cTapTHa NoauLuja.
Crarycot LED (3) ce npedpna oa Tpenkauko CBeTNO Ha
TpajHO CBETNO.

CHrHanHKOT TOH ce OracyBa AiBanary.

Ceueme

3a/1a ceyete NPUTUCHETE ro NPEKUHYBauoT 3a ceuetbe (9)
[I0ieKa He Ce U3BPLLM CeuerbeTo. NoToa, NOBTOPHO
OTMyLUTETE FO NPEKMHYBauoT 3a ceuetbe (9). Cekauot (1) ce
BpaKa Ha3az BO CTapTHa nosuuuja.

[leakTMBUpatbe Ha HOX

lpuTUCHETE O NPEeKUHYBAUOT 3a ceuetbe (9) 3a 4 cekyHau.
CekauoT (1) oy Bo 3aTBOpeHa N03uLMja 1 Ce 3aKnyuyBa.
CHrHanH1OT TOH ce ornacysa efHalu. Ctatycot LED (3)
Tpenka. ENekTpuuyH1OT anat oau BO PEXUM Ha MUPYBakbe
(Sleep mode), eqHa MMHyTa NofoLIHA CE UCKNyuyBa.

WUcknyuyBamwe

3a MCKMyuyBatbe Ha NPEKMHYBauoT 3a BKNyuyBatbe/
WUCKINYuyBatbe NpuThcHeTe Ha (7). Mp1KasoT 3a HanonHeToCT
Ha batepujara (8) u ctatycot LED (3) ce ucknyuenu.

CoBeTH 3a ceuere Ha ipBO
He pakyBajre co ypefor Bo He3rogHa nonoxo6a Ha
Tenoto. OBa MOXe [1a I0BE/E 10 TELIKM NOBPEIU.

DOpxerte ja cnoboaHaTa paka Ha 6e3beaHo pacTojaHue o
pabotHoTo none. He ru gonupajte ceunnara. Tve ce MHOry
OCTPH M MOXE f1a Ce MceueTe.

Momow

Cekauot (1) ce Bpaka Bo oTBOpeHaTta
No3u1LMja ABTOMATCKH.

Mpenynpeaysatse LED (2) noctojaHo
CBETH LiPBEHO
NpeB1coKa

Temneparypara Ha batepujara, Motopot  OcTaBeTe rv Aa ce onagar barepujara,
W PEXMMOT Ha ENIEKTPOHHMKATa €

MOTOPOT U PEXUMOT Ha €TIEKTPOHMKATA.

Cekauor (1) He ce BWXH N0

barepujara e (5) npecnaba

HanonHere ja batepujata (5).

MPUTUCKAthETO Ha NPEKMHYBAYOT 33
ceuetbe (9)

MpeknHyBauoT 3a BKNyuyBatbe/
ucknyuysatbe (7) He e npuTUCHaT

TpUTUCHETE FO NPEKUHYBAYOT 3a
BKNyuyBatbe/UcKnyuyBatbe (7).

EnekTpuuH1oT anar e cé ywre 8o ,Sleep

mode"”

lpuTUCHETE 0 BaNaTh NPEKUHYBAUOT
3a ceuetbe (9) (Ready to cut).
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Cumnrom Mo>XHa np1MuMHa

MpekuHyBauoT 3a ceuetbe (9) e

nedeKTeH
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Momow

He npogonxysajte co pabora,
KOHTAKTUpajTe ja cepBuCHaTa cyxba.

CeH30pOT 3a 3BYK € fietheKTeH

Cekauor (1) e HaBaneH Ha rpaHkara

['paHkata e npeaebena

OTnyLuTeTe ro NPeKUHYBauoT 3a

ceuetbe (9). MputhcHeTe ro
NMPEKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/
ucknyuysatbe (7) unu otcTpaHeTe ja
barepwujata (5), notoa noneka v npaBo
nosneuere ru cekauute (1) o rpaHkara.

Ceuereto He € Ma3HO

Cekayort (1) unu ceunnoro (10) e tano

locTaBeTe pacTojaHWe nomery
cekauor (1) nnu ceunnoto (10)

Cekayot (1) unu ceunnoto (10) e

u3abeHo

3ameHere ro cexkauor (1) unu
ceuunoto (10)

OapKyBatbe H CEePBHC

OpapXyBatbe M UHCTebe

» Mpep 6Uno kakBa MHTEPBEHLUja HA @NEKTPUUHHOT
anar (Ha np. oapXxyBatbe, 3aMeHa Ha anar UTH.) Kako U
NpU HeroB TPAHCNOPT U CKNaaupate, H3BageTe ja
bartepujata og Hero. [1py HEBHUMATENHO NPUTHCKatbE Ha
NPEKMHYBAUOT 32 BKNYUYBatbe/MCKNyUyBatbe NOCTOM
OMacHOCT of} NOBPEAIX.

MocTaBeTe pacTojaHue nomery ceKauoT U CeUHNoTo

lpen cekoe NocTaByBake Ha PACcTOjaHUETO OTCTPAHETE ja

batepujarta.

Ako pacTojan1eTo nomery cekauot (1) u ceuunoto (10) no

HeKOe BPeMe He € NOBEKe OMTUMAaneH, MOXETE NOBTOPHO Aa

ro NocTaBuUTe PaCcTOjaHUeTo:

- OnabaseTe ja3aBpTkara (13).

- CBpreTe ja KoHTpa-HaBpTKaTa (12) Bo notpebHata
Hacoka.

- ToBTOpHO 3aTerHeTe ja 3aBpTkara (13).

MoagmauKyBatbe HOXXeBH

lpen [a ro HanonHUTe MacnoTo, U3BaaeTe ja batepujata.
3a ja NoCTUrHeTe ONTUMANeH KanauuTeT Ha Ceuetbe,
Hano/HeTe Manky Macno BO 0TBOPOT 3a NOMHEHE

macno (14) 3a aa ro nogMaukare cekauot. 3auecTeHocTa Ha
[0[laBatbe MAC/O 3aBHUCH Of} 3aUeCTEHOCTA HA CEUEHETO,
[QIMjaMeTapoT Ha rpaHK1Te U UBPCTUHATA Ha FPaHKKTe.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KOpUCTeHbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha BaluuTe npatuatba BO
BpCKa CO NonpaBKaTa 1 0[p)KyBatbeTo Ha BaliMoT nponssop
Kako v pe3epBHUTe Aenosu. O3HaKK 3a eKcnnosuja u
MH(OPMaLMK 33 pe3ePBHUTE [IENOBH UCTO TaKa Ke HajieTe
Ha: www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatbe NPH KOpUCTEHE Ha Bosch ke By
NOMOTHe A0KOMKY MaTe Npalliatba 3a HalLKTe NPOU3BOAN U
onpema.

3a cuTe npalLatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1eNoBu, Be
MonuMe HasepgeTe ro 10-undpeHnoT bpoj oa
cneuudmKaLMoHarTa nnoyKa Ha NpoM3BOo/OT.

CeBepHa MakepoHuja

[.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.M.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABTOKOMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuTeNnHU agpeck Ha CepPBHUCH MOXE fia HajaeTe
nop:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tpaxcnopt

Nutym-joHckuTe baTepuu nognexar Ha baparbata Ha
3aKoHOT 3a onacHu MaTepujanu. batepuute Moxe fja ce
TPaHCMOPTMPaAT CaMo Of} CTPaHa Ha KOPUCHHUKOT, be3
notpeba ofy [LONONHUTENHU KBANUDUKALMM.

lpy NPEHOC Ha UCTHTE Of CTPaHa Ha TPETU LA (Ha np.
BO3AYLLUEH TPAHCMOPT MK LUNEAKLM]a) HEOMXOAHO € fla ce
BHMMaBa Ha creLujanHuTe HanoMeHu Ha ambanaxara u
03HakwTe. Bo TakoB cnyuaj, Npu NofroToBKara Ha npatkara
Mopa /ia ce MoBUKa eKCnepT 3a OMacHM CyNCTaHLM.
TpaHcnopTupajTe r1 batepunTe camo JOKONKY KyKULITETO e
HeoLUTeTeHO. 3aneneTe rM OTBOPEHUTE KOHTAKTH U
CcrnakyBajTe ja batepujata Ha Toj HAUMH LITO HEMa fia ce
LBWXKM BO ambanaxara. Be Mon1me BHUMaBajTe Ha
€BEHTYa/H!Te JONONHUTENHU HALMOHANHU NPOMUCH.

Bosch Power Tools
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OtcTpaHyBamwe

X

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopep eBponckara perynatusa 2012/19/EU
€NeKTPUYHHTE anapatu LLTO ce BOH yrnoTpeba u aedekTHuTe
WNK UCKOPUCTEHWTE DaTepuu cnopep perynarvMeara
2006/66/EC mopa ofaenHo aa ce cobepar 1 aa ce
peuuKnMpaar 3a noBTopHa ynotpeba.

Enextpuunute anaparu, batepuwre, onpemara
1 ambanaxvre Tpeba fja ce oTCTpaHar Ha
€KOMOLLKK NPU(ATNINB HAUNH.

He rv bpnajte enekTpuuH1Te anapartu u
batepuuTe BO loMalliHaTa KaHTa 3a ybpe!

barepuu:

NuTHyM-jOHCKHM:

Be Monume BHUMaBajTe Ha HaNOMeHUTe BO AeNoT TpaHcnopT
(Buau , TpaHcmopt*, CTpaHuua 65).

Srpski

Bezbednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat“ upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriscenja
elektri¢nog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektricnim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. DrzZite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od
elektricnog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to Sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» lIzbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.
NoSenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuc¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuc¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati liénom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje praSine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa praSinom.
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» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teSke povrede
u deli¢u sekunde.

Upotreba i briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektricni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
pribora ili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektriénog alata.

» Cuvajte nekoriéene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi moZda polomljeni
ili su tako osSteceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za secenje sa oStrim secivima manja je
verovatnoca da c¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moze voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Upotrebai briga o alatu na akumulatorski pogon

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodac. Punjac koji je pogodan za jednu
vrstu akumulatorske baterije moZe stvoriti rizik od pozara
ako se koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo zajedno sa
akumulatorskim baterijama namenjenim za njih.
Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija moze
stvoriti rizik od povrede ili pozara.

» Drzite nekoriS¢enu akumulatorsku bateriju dalje od
drugih metalnih objekata, poput kancelarijskih
spajalica, nov¢ica, kljuceva, eksera, zavrtnja ili drugih
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malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
povezivanje jednog terminala sa drugim. Kratak spoj
izmedu baterijskih terminala moZe prouzrokovati
opekotine ili poZar.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije
moze biti izbacena tecnost. Izbegavajte kontakt sa
njom . Kod slucajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u o¢i, potrazite i dodatnu lekarsku
pomo¢. Te¢nost iz akumulatora moze prouzrokovati
iritaciju ili opekotine.

» Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat koji je
ostecen ili modifikovan. Ostecene ili modifikovane
akumulatorske baterije mogu se ponasati nepredvidivo,
$to moze rezultirati pozarom, eksplozijom ili povredom.

» Ne izlaZite akumulatorsku bateriju ili alat vatri ili
visokim temperaturama. |zlaganje vatri ili
temperaturama iznad 130°C moze prouzrokovati
eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputstava u vezi sa punjenjem i ne
punite akumulatorsku bateriju ili alat izvan
temperaturnog opsega naznacenog u uputstvima.
Nepropisno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan
naznacenog opsega moze ostetiti akumulatorsku bateriju i
povecati rizik od pozara.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati o¢uvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

» Nikada ne servisirajte ostecene akumulatorske
baterije. Servisiranje akumulatorskih baterija treba da
vrse iskljucivo proizvodac ili ovlaséeni serviseri.

Bezbednosna napomene za akumulatorske
bastenske makaze

» Ovaj uredaj nije namenjen za to da ga koriste osobe
(ukljucujuci decu) sa smanjenim fizickim, osetilnim ili
dusevnim sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom i/ili
znanjem, osim ako nisu pod nadzorom osobe koja je
odgovorna za njihovu bezbednost ili su od nje dobili
uputstva o tome kako koristiti uredaj.

Decu bi trebalo nadzirati da biste bili sigurni da se ne
igraju uredajem.

» Ne dozvolite deci da koriste uredaj; ne ostavljajte uredaj
bez nadzora, a uredaje koje ne koristite ¢uvajte na
bezbednom mestu van dosega dece.

» Ne koristite uredaj po kisi i ne punite akumulator po kisi.

» Ne Cuvajte uredaj na kisi i u vlaznoj okolini.

» Udaljite osobe u blizini na bezbedno rastojanje od radnog
podrucja.

» Pazite da strani predmeti ne dospeju izmedu seciva.
Uklonite te predmete izmedu seciva.

» Pazite da ne presecete sakrivene elektri¢ne kablove.

Bosch Power Tools
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» Drzite slobodnu ruku na bezbednom rastojanju od
radnog podrucja. Ne dirajte seciva. Ona su veoma ostra
i moZete se poseci na njih.

» Kada rukujete alatom vodite ra¢una o tome da prsti
slobodne ruke, kojom drzite ili pomerate grane koje treba
da se seku, budu van dometa seciva.

» Pre svakog pocetka rada pazljivo proverite seciva.

» Rukujte secivima sa najve¢om paznjom da biste izbegli
posekotine ili povrede na secivima.

» Uvek nosite zastitne rukavice kada radite sa uredajem ili
Zelite da obavljate radove odrzavanja/Ciséenja.

| Drzite ruke dalje od noza.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora
moze doci do isparavanja. Akumulator moze da izgori
ili da eksplodira. Uzmite svez vazduh i potrazite lekara
ako dode do tegoba. Para mozZe nadraziti disajne puteve.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

» Baterija moze da se osteti ostrim predmetima, kao
npr. ekserimaili odvija¢ima zavrtnjeva ili usled
dejstva neke spoljne sile. MoZe da dode do internog
kratkog spoja i akumulatorska baterija moze da izgori,
dimi, eksplodira ili da se pregreje.

» Koristite akumulator samo sa proizvodima ovog
proizvodaca. Samo tako se akumulator $titi od opasnog
preopterecenja.

Zastitite akumulator od izvora toplote, npr. i

od trajnog suncevog zracenja, vatre,
K] i v v
Faa N eksplozije i kratkog spoja.

prljavstine, vode i vlage. Postoji opasnost od

Opis proizvoda i specifikacija
Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Namenska upotreba

Uredaj je za to predviden da u profesionalnom podrucju
secete grane i biljke sa pre¢nikom do 25 mm.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.

(1)  Nozzasecenje

(2)  Upozoravajuci LED

(3)  StatusniLED

(4)  Uticnica za prikljucak za Bosch specijalnu zastitnu
rukavicu®

(5)  Akumulator

(6)  Taster za otkljucavanje akumulatora

(7)  Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(8)  Prikaz statusa napunjenosti akumulatora

(9)  Prekidac za secenje

(10) Secivo

(11) Drska (izolirana povrsina za drzanje)

(12) Sigurnosna navrtka seciva

(13) Zavrtanjza podesavanje razmaka izmedu noza za
seCenje i seciva

(14) Otvor za dolivanje ulja

A) Funkcija zastitne rukavice je dostupna za poseban model.

Prikazan ili opisan pribor ne spada u standardni obim

isporuke. Kompletan pribor moZete da nadete u nasem

programu pribora.

Tehnicki podaci

Bastenske makaze na Pro Pruner

akumulatorski pogon

Broj artikla 3601JK10..

Nominalni napon % 12

Maks. snaga se¢enja” mm 25

Tezina u skladu sa EPTA- kg 1,0

Procedure 01:2014°

Preporucena temperatura R 0..+35

okruzenja prilikom punjenja

Dozvoljena temperatura C -20...+50

okruzenja priradu @ i pri

skladistenju

Preporuceni akumulatori GBA 12V...

Preporuceni punjaci GAL12...
GAX 18...

A) Mereno na 20-25 °C sa akumulatorom GBA 12V 3.0Ah.
B) zavisi od upotrebljene akumulatorske baterije
C) ogranicena snaga pri temperaturama <0 °C

Informacije o buci/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu

saEN 62841-1.

Nivo pritiska zvuka ovog uredaja oznacen sa A tipi¢no iznosi
manje od 70 dB(A).

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-1: a, < 2,5 m/s?,
K=1,5m/s’

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenje elektricnih alata. Pogodni su i za priviemenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
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alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze dodi do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koriséenja.

Za tacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzir i vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriséenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanije elektricnog
alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektri¢cnom alatu
(na primer odrZavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i Cuvanja. Kod slucajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od povrede.

Vadenje akumulatora (videti sliku A)

» Koristite samo punjace koji su navedeni u tehnickim
podacima. Samo ovi punjaci su uskladeni sa litijum-
jonskom akumulatorom koji koristi va$ elektri¢ni alat.

Napomena: Akumulator se isporucuje delimic¢no napunjen.

Da bi osigurali punu snagu akumulatora, napunite ga pre

prve upotrebe u punjacu.

Litijum-jonski akumulator moZe da se puni u svako doba, a

da mu se ne skracuje vek trajanja. Prekidanje postupka

punjenja ne Steti akumulatoru.

Litijum-jonski akumulator je zasti¢ena od prevelikog

praznjenja zahvaljujuéi funkciji ,Electronic Cell Protection

(ECP)*. Ako se akumulator isprazni, elektri¢ni alat se

iskljucuje zahvaljujudi zastitnom prekidacu. Umetnuti alat se

vi$e ne pokrece.

» Nakon automatskog isklju¢ivanja elektri¢nog alata
vise ne pritiskajte prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje. Akumulator se mozZe ostetiti.

Zavadenje akumulatora (5) pritisnite oba tastera za

deblokadu (6) i izvucite akumulator iz elektri¢nog alata

povlacenjem nadole. Ne koristite pritom silu.

Sledite uputstva za uklanjanje na otpad.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora
(1)) Kapacitet

Trajno svetlo 3 x zeleno > 66%
Trajno svetlo 2 x zeleno 33-66%
Trajno svetlo 1 x zeleno <33%
Trepcéuce svetlo 1 x zeleno Rezerva

Ukoliko nakon pritiskanja tastera (7) ne svetli nijedan LED
indikator, znaci da je akumulator neispravan i da mora biti
zamenjen.
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Prikaz statusnog LED-a

Prikaz statusnog LED-a Znacenje

Prikaz treperi zeleno Sleep mode
Prikaz svetli trajno zeleno Ready to cut

Prikaz upozorenja LED-a

Prikaz upozorenjaLED-a  Znacenje

Prikaz treperi crveno Elektricni alat je blokiran i
noz za secenje se automatski
vraca u otvorenu poziciju.
Temperatura akumulatora,
motora i elektronskog
modula je previsoka.

Prikaz svetli trajno crveno

Signalni ton

Signalni ton Znacenje

Signalni ton se oglaSava Sleep mode
jedanput.

Signalni ton se oglasava
dvaput.

Ready to cut

Rezimrada

Pustanje u rad

Ubacivanje akumulatora

Napomena: Upotreba akumulatora koji nisu namenjeni za
elektricni alat moZe da dovede do pogresnih funkcija ili do
ostecenja elektricnog alata.

Ubacite napunjeni akumulator (5) u drsku, tako da zvu¢no
nalegne na mesto.

Ukljucivanje (Sleep mode)

Za ukljucivanije pritisnite prekidac za uklju¢ivanje/
iskljucivanje (7). Prikaz statusa napunjenosti
akumulatora (8) svetli i statusni LED (3) treperi. NozZ za
secenje (1) i secivo (10) su iskljuceni.

Signalni ton se oglasava jedanput.

Aktivacija noza (Ready to cut)

Pritisnite dvaput kratko jedan za drugim prekidac za
secenje (9). Noz za secenje (1) ide u izlaznu poziciju.
Statusni LED (3) se prebacuije sa trepereceg na trajno
svetlo.

Signalni ton se oglaSava dvaput.

Secenje
Za secenje pritisnite prekidac za secenje (9), sve dok se ne

izvrsi secenje. Nakon toga ponovo otpustite prekidac za
secenje (9). NozZ za secenje (1) ide nazad u izlaznu poziciju.

Bosch Power Tools
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Deaktivacija noza

Pritisnite prekidac za secenje (9) u trajanju od 4 sekunde.
NoZ za secenje (1) prelazi u iskljuc¢eno stanje i zakljucava se.
Signalni ton se oglasava jedanput. Statusni LED (3) treperi.
Elektricni alat prelazi u stanje spavanja (Sleep mode), a
minut kasnije se iskljucuje.

Iskljucivanje

Zaiskljucivanje pritisnite prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (7). Prikaz statusa napunjenosti
akumulatora (8) i statusni LED (3) su iskljuceni.

TraZenje gresaka

Simptom
Upozoravajuéi LED (2) treperi crveno

Moguéi uzroci

Elektri¢ni alat blokiran

Saveti za secenje grmlja
Uredajem nemojte rukovati u nepovoljnom polozaju tela.
To moZe da uzrokuje teske povrede.

Drzite vasu slobodnu ruku na bezbednom odstojanju od
radnog podrucja. Nemojte dodirivati seciva. Oni su veoma
oStri i mozete se posedi na njih.

ReSenje
NoZ za secenje (1) se automatski vraca u
otvorenu poziciju.

Upozoravajuéi LED (2) svetli trajno
crveno

Temperatura akumulatora, motora i
elektronskog modula previsoka

Ostavite akumulator, motor i elektronski
modul da se ohlade.

Noz za secenje (1) se ne pomera nakon

Akumulator (5) preslab

Napunite akumulator (5).

aktiviranja prekidaca za secenje (9)
nije aktiviran

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (7) Aktivirajte prekidac za ukljucivanje/

iskljucivanje (7).

Elektri¢ni alat jos$ uvek u ,Sleep mode*

Dvaput aktivirajte prekidac za
secenje (9) (Ready to cut).

Prekidac za secenje (9) neispravan

Holov senzor neispravan

Ne radite dalje, kontaktirajte korisnicki
Servis.

Noz za secenje (1) je zaglavljen u grani  Predebela grana

Otpustite prekidac za secenje (9).
Aktivirajte prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (7) ili uklonite
akumulator (5), onda polako i pravo
izvlacite noz za secenje (1) iz grane.

Rez nije izvrsen glatko

Noz za secenje (1) ili secivo (10) tupo

Podesavanje razmaka izmedu noza za
secenje (1) ili seciva (10)

Noz za secenje (1) ili secivo (10)

pohabano

Zamena noza za secenje (1) ili
seciva (10)

Odrzavanje i servis

vew 1

Odrzavanje i CiS¢enje

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrzavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slu¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od povrede.

Podesavanje razmaka izmedu noZa za secenje i seciva

Pre svakog podesavanja razmaka uklonite akumulator.

Kada razmak izmedu noza za secenje (1) i seciva (10) nakon

nekog vremena vi$e nije optimalan, mozete ponovo podesiti
razmak:

- Otpustite zavrtanj (13).
- Okrenite kontra navrtku (12) u potrebnom smeru.
- Ponovo zavrnite zavrtan;j (13).

Podmazivanje noza

Pre svakog dolivanja ulja uklonite akumulator.

Da biste postigli optimalan u¢inak secenja, dolijte malo uljau
otvor za dolivanje ulja (14) za podmazivanje noza za
secenje. Ucestalost dolivanja ulja zavisi od ucestalosti
secenja, precnika i Cvrstoce granja.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.
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Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Akumulatorske baterije koje sadrze litijum jon podlezu
zahtevima prava o opasnim materijama. Akumulatorske
baterije korisnik moze transportovati na drumu bez drugih
pakovanja.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdusnih
transportom ili Spedicijom) mora se obratiti paznja na
posebne zahteve u pogledu pakovanja i oznacavanja. Tada
se kod pripreme paketa za slanje mora pozvati stru¢njak za
opasne materije.

Akumulatorske baterije Saljite samo ako kuciste nije
os$teceno. Odlepite otvorene kontakte i upakujte
akumulatorsku bateriju tako, da se ne pokrece u paketu.
Molimo da obratite paznju na eventualne dalje nationalne
propise.

Uklanjanje dubreta
E:’ Elektri¢ne alate, akumulacione baterije, pribori
7oX

pakovanja treba predati na reciklazu koja je u

skladu sa zastitom Zivotne sredine.
Ne bacajte elektricne alate i akumulatore/
baterije u kuéno djubre!
Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU elektri¢ni alati koji
su neupotrebljivi, a prema evropskoj smernici 2006/66/EC
ni akumulatori/baterije koji su u kvaru ili istro$eni, ne moraju
vise da se odvojeno sakupljaju i odvoze na reciklazu koja
odgovara zastiti covekove sredine.
Akumulatorske baterije/baterije:
Li-jonska:

Molimo da obratite paznju na napomene u odeljku Transport
(videti , Transport®, Strana 71).
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Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,

navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrociizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vtici in
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Bosch Power Tools
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Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o€i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okoli§¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc aliizvijac, ki ga ne
odstranite z vrteCega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V del¢ku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektricno orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogocCe nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, e je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, $e preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso

prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkuSene osebe.

VzdrZujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Uporaba in vzdrZevanje akumulatorskih orodij
» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih

priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen
doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e
ga boste uporabljali za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.

V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske
baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme
priti v stik s kovinskimi predmeti, kot so pisarniske
sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugi manjsi
kovinski predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
ima lahko za posledico opekline ali pozar.

V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije izteée tekoéina. Izogibajte se stiku z njo. Ce
tekocina vseeno po nakljuéju pride v stik s koZo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekoina v oéi, poiséite
zdravnisko pomoc. IztekajoCa akumulatorska tekocina
lahko povzroci drazenje ali opekline.

Ne uporabljajte poskodovanih ali prilagojenih
akumulatorskih baterij oz. orodij. Poskodovane ali
prilagojene akumulatorske baterije se lahko
nepredvidljivo obnasajo, kar lahko povzrodi poZar,
eksplozijo ali tveganje za poskodbe.

Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi. Izpostavljenost ognju
alivrocini nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.
Upostevajte navodila za polnjenje in ne polnite
akumulatorske baterije ali orodja pri temperaturi, ki je
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izven obmoéja, navedenega v navodilih. Ce orodje
polnite na nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki so
izven dolocenega obmocja, lahko pride do poskodb
akumulatorske baterije, kar poveca tveganje za pozar.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

» Nikdar ne popravljajte poskodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije naj popravljale
proizvajalec ali pooblasceni serviser.

Varnostna navodila za akumulatorske vrtne

skarje

» Ta naprava ni namenjena za uporabo s strani oseb
(vkljucno z otroki) z omejenimi fizicnimi, senzoricnimi ali
umskimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi izku$njami in/ali
pomanijkljivim znanjem, razen, ¢e jih nadzoruje oseba, ki
je odgovorna za varnost ali pa ¢e slednji s strani te
odgovorne osebe dobijo navodila, kako se mora ta
naprava uporabljati.

Nadzorujte otroke in zagotovite, da se slednji ne bodo
igraliz napravo.

» Ne dovolite, da bi otroci uporabljali napravo in ne pustite
naprave nenadzorovane ter shranjujte naprave, ki jih ne
uporabljajte na varnem mestu, izven dosega otrok.

» Ne uporabljajte naprave, ko dezuje in v deZju tudi ne
polnite akumulatorske baterije.

» Naprave ne shranjujte tam, kjer dezuje ali je vlazno.

» Poskrbite za to, da se bodo vse osebe, ki stojijo v bliZini,
nahajale v varni razdalji do delovnega obmocja.

» Pazite na to, da tujki ne zaidejo med rezila. Odstranite
tujke med rezili.

» Pazite nato, da ne pretrgajte skritih elektri¢nih kablov.

» Svojo prosto roko drzite v varni razdalji do delovnega
obmocja. Ne dotikajte se rezil. Slednja so zelo ostra,
zaradi njih se lahko vrezete.

» Bodite previdni pri uporabi orodja in pazite, da prsti
proste roke, s katero drzite ali premikate veje, ki jih Zelite
rezati, niso izpostavljeni rezilom.

» Skrbno preverite rezila pred vsakim pri¢etkom dela.

» Z rezili rokujte z najvecjo skrbnostjo, da bi tako preprecili
ureznine ali poskodbe, ki bi jih rezila lahko povzrocila.

» Zascitne rokavice nosite vedno, ko delajte z napravo ali
Zelite izvajati vzdrZevalna ali ¢istilna opravila.

| Rok ne priblizujte rezilu.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo
nepravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare.
Akumulatorska baterija se lahko vname ali eksplodira.
Poskrbite za dovod svezega zraka in se v primeru tezav
obrnite na zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje
dihalnih poti.
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» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost
kratkega stika.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci,
in zunaniji vplivi lahko poskodujejo akumulatorsko
baterijo. Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega lahko
akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali
eksplodira.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo z izdelki
proizvajalca. Le tako je akumulatorska baterija zas¢itena
pred nevarno preobremenitvijo.

g} Akumulatorsko baterijo zascitite pred

acarc vrocino, npr. tudi pred neposredno sonéno
;{oy‘ svetlobo, ognjem, umazanijo, vodo in vlago.
AN Obstaja nevarnost eksplozije in kratkega stika.

Opis izdelka in njegovega delovanja

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, poZar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namen uporabe

Orodje je namenjeno profesionalnemu rezanju vej in rastlin s
premerom do 25 mm.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1)  Zgornjerezilo
(2)  Opozorilna LED-dioda
(3) LED-diodaza prikaz stanja

(4) Rezazapritrditev Boscheve posebne zascitne
rokavice”

(5)  Akumulatorska baterija

(6)  Tipka za sprostitev akumulatorske baterije

(7)  Stikalo za vklop/izklop

(8)  Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije
(9) Stikalo za obrezovanje

(10)  Spodnije rezilo

(11) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)

(12) Pritrdilna matica spodnjega rezila

(13) Vijak za nastavitev razmika med zgornjim in
spodnjim rezilom

(14) Odprtina za dolivanje olja

A)  Funkcija z zas¢itno rokavico je na voljo pri posebni izvedbi.

Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega

dobave. Celoten pribor najdete v naSem programu

pribora.
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Tehnicni podatki

Akumulatorske vrtne Skarje Pro Pruner

Kataloska Stevilka 3601 JK10..

Nazivna napetost V 12

Najv. mo¢ rezanja" mm 25

Teza po EPTA- kg 1,0

Procedure 01:2014°

Priporocena temperatura okolice “C 0..+35

med polnjenjem

Dovoljena temperatura okolice © -20...+50

med delovanjem® in med

skladiscenjem

Priporocene akumulatorske GBA12V...

baterije

Priporo¢eni polnilniki GAL12...
GAX 18...

A) Izmerjeno pri 20-25 °C z akumulatorsko baterijo GBA 12V
3.0Ah.

B) odvisno od uporabljene akumulatorske baterije
C) omejenazmogljivost pri temperaturah pod 0 °C

Podatki o hrupu/tresljajih

Izmerjene vrednosti za hrup so izmerjene v skladu
zEN62841-1.

A-vrednotena raven zvocnega tlaka za elektri¢no orodje je
obicajno nizjaod 70 dB(A).

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu s

standardom EN 62841-1: a, < 2,5 m/s”, K = 1,5 m/s”.
Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
so bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektricnega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe obcutno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obc¢utno zmanjsa obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrzevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjemin

shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja
odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.

Odstranitev akumulatorske baterije (glejte
sliko A)

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni v
tehnicnih podatkih. Samo ti polnilniki so zdruZljivi z litij-
ionsko akumulatorsko baterijo, ki je name$¢ena v vasem
elektri¢nem orodju.

Opozorilo: akumulatorska baterija je ob dobavi delno

napolnjena. Da zagotovite polno mo¢ akumulatorske

baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite v

polnilniku.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko kadar koli

napolnite, ne da bi s tem skrajsali njeno Zivljenjsko dobo.

Prekinitev polnjenja ne poskoduje akumulatorske baterije.

Litij-ionska akumulatorska baterija je za$¢itena pred

prekomerno izpraznitvijo s sistemom elektronske zascite

celic ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Ce je akumulatorska
baterija izpraznjena, zascitno stikalo izklopi elektri¢no
orodje: nastavek se ne premika vec.

» Po samodejnem izklopu elektri¢nega orodja ne
pritiskajte vec na stikalo za vklop/izklop.
Akumulatorska baterija se lahko poskoduije.

Za odstranitev akumulatorske baterije (5) pritisnite obe

sprostitveni tipki (6) in akumulatorsko baterijo izvlecite iz

elektricnega orodja v smeri navzdol. Pri tem ne
uporabljajte sile.

Upostevajte navodila za odstranjevanje.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije

LED-dioda Kapaciteta

3 zelene LED-diode neprekinjeno > 66 %
svetijo

2 zeleni LED-diodi neprekinjeno ~ 33-66 %
svetita

1 zelena LED-dioda neprekinjeno <33 %

sveti

1 zelena LED-dioda utripa Le Se rezerva

Ce po pritisku tipke (7) LED-diode ne zasvetijo, je
akumulatorska baterija okvarjena in jo je treba zamenjati.

Prikaz LED-diode za prikaz stanja

Prikaz LED-diode za prikaz Pomen
stanja

Prikaz utripa zeleno Sleep mode (Stanje

mirovanja)
Prikaz neprekinjeno sveti Ready to cut (Pripravljen na
zeleno obrezovanje)
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Prikaz opozorilne LED-diode

Prikaz opozorilne LED- Pomen
diode
Prikaz utripa rdece Elektricno orodje je

blokirano, zgornje rezilo se
samodejno pomakne nazaj v
razprt polozaj.

Temperatura akumulatorske

Prikaz neprekinjeno sveti

rdece baterije, motorja in
elektronskega modula je
previsoka.

Zvocni signal

Zvocni signal Pomen

Zaslisi se enkratni zvocni Sleep mode (Stanje

signal. mirovanja)

Dvakrat se zaslisi zvocni Ready to cut (Pripravljen na
signal. obrezovanje)
Delovanje

Uporaba

Namestitev akumulatorske baterije

Opomba: uporaba akumulatorskih baterij, ki niso primerne
za elektricno orodje, lahko povzroci nepravilno delovanje ali
poskodbe elektri¢nega orodja.

Napolnjeno akumulatorsko baterijo (5) vstavite v rocaj, da
se slisno zaskodi.

Vklop (Sleep mode (Stanje mirovanja))

Zavklop pritisnite stikalo za vklop/izklop (7). Prikaz stanja
napolnjenosti akumulatorske baterije (8) zasveti, LED-dioda

Iskanje napak

Napaka Mozen vzrok

Opozorilna LED-dioda (2) utripa rdece

Elektricno orodije je blokirano
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za prikaz stanja (3) pa utripa. Zgornje (1) in spodnje
rezilo (10) ne spremenita polozaja.
Zaslisi se enkratni zvo¢ni signal.

Vklop rezila (Ready to cut (Pripravljen na
obrezovanje))

Dvakrat na hitro pritisnite stikalo za obrezovanje (9).
Zgornje rezilo (1) se pomakne v izhodi¢ni polozaj. LED-
dioda za prikaz stanja (3) preneha utripati in trajno zasveti.
Dvakrat se zaslisi zvoc¢ni signal.

Obrezovanje

Za obrezovanje pritisnite stikalo za obrezovanije (9) in ga
drzite, dokler rez ni opravljen. Nato stikalo za

obrezovanje (9) izpustite. Zgornje rezilo (1) se pomakne
nazaj v izhodiscni polozaj.

Izklop rezila

Stikalo za obrezovanje (9) pritisnite za 4 sekunde. Zgornje
rezilo (1) se pomakne v zaprt poloZaj in se zaklene. Zaslisi se
enkratni zvocni signal. LED-dioda za prikaz stanja (3) utripa.

Elektricno orodje preide v stanje mirovanja (Sleep mode),
po minuti se izklopi.

Izklop

Zaizklop pritisnite stikalo za vklop/izklop (7). Prikaz stanja
napolnjenosti akumulatorske baterije (8) in LED-dioda za
prikaz stanja (3) sta izklopljena.

Nasveti za rezanje olesenelih rastlin

Ne uporabljajte orodja, ¢e ne morete vzdrZevati ustrezne
telesne drze. To lahko vodi do tezkih poskodb.

Svojo prosto roko drzite v varni razdalji do delovnega
obmocja. Ne dotikajte se rezil. Slednja so zelo ostra, zaradi
njih se lahko urezete.

Ukrepi

Zgornje rezilo (1) se samodejno
pomakne nazaj v razprt polozaj.

Opozorilna LED-dioda (2) neprekinjeno  Temperatura akumulatorske baterije,
motorja in elektronskega modula je

svetirdece
previsoka

Pustite, da se akumulatorska baterija,
motor in elektronski modul ohladijo.

Zgornje rezilo (1) se po pritisku stikala

Akumulatorska baterija (5) je presibka

Napolnite akumulatorsko baterijo (5).

za obrezovanije (9) ne premakne

Stikalo za vklop/izklop (7) ni pritisnjeno

Pritisnite stikalo za vklop/izklop (7).

Elektri¢no orodje je e vedno v stanju
mirovanja (Sleep mode)

Dvakrat pritisnite stikalo za
obrezovanje (9) (Ready to cut).

Stikalo za obrezovanije (9) je okvarjeno

Senzor Hallovega pojava je okvarjen

Prekinite z delom, obrnite se na servisno
sluzbo.

Zgornje rezilo (1) je zagozdeno v veji Veja je predebela

Izpustite stikalo za obrezovanje (9).
Pritisnite stikalo za vklop/izklop (7) ali
odstranite akumulatorsko baterijo (5),

Bosch Power Tools
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Napaka Mozen vzrok Ukrepi
nato zgornje rezilo (1) pocasi povlecite iz
veje v ravni liniji.

Rez ni gladek Zgornje (1) ali spodnje rezilo (10) je Nastavite razmik med zgornjim (1) in

topo

spodnjim rezilom (10)

Zgornje (1) ali spodnie rezilo (10) je

obrabljeno

Zamenjajte zgornje (1) ali spodnje
rezilo (10)

Vzdrzevanje in servisiranje

vew v

Vzdrzevanje in ¢iscenje

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja
odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.

Nastavite razmik med zgornjim in spodnjim rezilom
Preden prilagodite razmik, vedno odstranite akumulatorsko
baterijo.

Ce razmik med zgornjim (1) in spodnjim rezilom (10) po
dolocenem c¢asu ni ve¢ optimalen, lahko razmik znova
nastavite:

- Sprostite vijak (13).

- Protimatico (12) odvijte oz. privijte v Zeleno smer.

- Vijak (13) znova privijte.

Naoljenje rezil

Pred dolivanjem olja odstranite akumulatorsko baterijo.
Za zagotavljanje optimalnega obrezovanja v odprtino za
dolivanje olja (14) dolijte nekaj olja za naoljenje rezila.
Pogostost dolivanja olja je odvisna od pogostosti
obrezovanja ter premera in trdote vej.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Zaprilozene litij-ionske akumulatorske baterije veljajo
zahteve zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko
akumulatorske baterije brez omejitev prevaza po cesti.

Pri posiljkah, ki jih opravijo tretje osebe (npr. zracni
transport ali Spedicija), je treba upostevati posebne zahteve
glede embalaze in oznak. Pri pripravi odpreme mora
obvezno sodelovati strokovnjak za nevarne snovi.
Akumulatorske baterije posiljajte samo, ¢e je njihovo ohisje
neposkodovano. Prelepite odprte kontakte in akumulatorsko
baterijo zapakirajte tako, da se v embalazi ne premika.
Upostevajte tudi morebitne druge nacionalne predpise.

Odlaganje

X

Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzena elektri¢na orodja (v skladu z Direktivo 2012/19/
EU) in okvarjene ali izrabljene akumulatorske/navadne
baterije (v skladu z Direktivo 2006/66/ES) je treba zbirati
lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.

Poskrbite za okolju prijazno recikliranje
elektri¢nih orodij, akumulatorskih baterij,
pribora in embalaz.

Elektricnih orodij in akumulatorskih/obicajnih
baterij ne smete odvreci med gospodinjske
odpadke!

Akumulatorske/obicajne baterije:

Litijevi ioni:

Upostevajte navodila v poglavju , Transport” (glejte
,Transport®, Stran 76).

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne

alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i

specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
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alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektri¢nog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kiSe ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten priklju¢ni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod

>
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upotrebe elektri¢nog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao §to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili $titnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alatili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan poloZaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjec¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previse bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato $to alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektri¢ni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakse, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i isklju¢ivati opasan je i mora se popraviti.
Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljuéite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno uklju¢ivanje elektri¢nog alata.
Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricni alati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

Redovno odrZavajte elektri¢ne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili osteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
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alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrzavani elektricni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrimi ¢istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s o$trim ostricama manje ce se
zaglavljivati i lakSe se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moZze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, Cistima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih alata

» Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo punjacima
koje preporucuje proizvodaé. Ako punjac predviden za
jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od pozara.

» Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo s posebnim,
namjenskim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moze dovesti do ozljeda i opasnosti od
poZara.

» Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate drzite
dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
€avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji
bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata baterije moZe uzrokovati opekline
ili pozar.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekuéinom.
Kod slucajnog kontakta zahvac¢eno mjesto treba
isprati vodom. Ako vam tekucina ude u o¢i, zatrazite
pomoc lijecnika. Tekucina istekla iz baterije moze
uzrokovati nadrazenost koze i opekline.

» Ne upotrebljavajte oStecene ili izmijenjene komplete
baterija ni alate. Ostecene iliizmijenjene baterije
podloZne su nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
pozar, eksploziju ili ozljede.

» Drzite alat i komplet baterija dalje od vatre i visokih
temperatura. Izlaganje vatri ili temperaturi vi$oj od 130
°C moze uzrokovati eksploziju.

» Postujte sve upute za punjenje i komplet baterijai alat
ne punite pri temperaturama izvan vrijednosti koje su
propisane i navedene u uputama. Nepravilno punjenje
ili punjenje pri temperaturama vis§im od propisanih moze
ostetiti bateriju i povecati opasnost od pozara.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako Ce biti zajam¢cen siguran rad
s uredajem.

» Nikada ne servisirajte oStecene komplete baterija.
Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati iskljucivo
proizvodaci i ovlasteni serviseri.

Sigurnosne napomene na akumulatorske vrtne
Skare

» Ovaj uredaj nije namijenjen za to da ga rabe osobe
(ukljucujuci djecu) sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom i/ili
znanjem, osim ako ih nadzire osoba zaduzena za njihovu
sigurnost ili ako su od nje primili upute o uporabi uredaja.
Djecu bi trebalo nadzirati kako biste bili sigurni da se ne
igraju uredajem.

» Ne dopustite djeci da rabe uredaj; ne ostavljajte uredaj
bez nadzora, a uredaj koji se ne rabi spremite na sigurno
mjesto izvan dosega djece.

» Ne rabite uredaj na kisi i ne punite akumulator na kisi.

» Ne Cuvajte uredaj na kisi ili u vlaznoj okolini.

» Udaljite promatrace na sigurnu udaljenost od radnog
podrucja.

» Pazite na to da strani predmeti ne dospiju izmedu
sjeciva. Uklonite te predmete izmedu sjeCiva.

» Pazite nato da ne odreZete skrivene elektricne kabele.

» Drzite slobodnu ruke na sigurnoj udaljenosti od
radnog podrucja. Ne dodirujte nozeve. Oni su vrlo ostri
i moZete se porezati na njih.

» Priradu alata budite pazljivi i pazite da noZevima za
rezanje ne izlozite prste slobodne ruke kojom drzite ili
pomicete grane koje treba rezati.

» Prije prvog poCetka rada pozorno provjerite sjeciva.

» Sjecivima rukuijte krajnje oprezno kako biste izbjegli
posjekotine ili ozljede uzrokovane sjecivima.

» Uvijek nosite zastitne rukavice kada radite s uredajem ili
Zelite obavljati radove odrzavanja/popravljanja.

a Ruke drzite dalje od noza.

» U slucaju ostecenja i nestru¢ne uporabe aku-baterije
mogu se pojaviti pare. Aku-baterija mozZe izgorjeti ili
eksplodirati. Dovedite svjezi zrak i u slucaju potrebe
zatrazite lijecni¢ku pomo¢. Pare mogu nadraziti disne
puteve.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog
spoja.

» 0strim predmetima kao Sto su npr. cavli, odvijaci ili
djelovanjem vanjske sile aku-baterija se moze ostetiti.
MozZe doci do unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija
moze izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima
proizvodaca. Samo na ovaj nacin je aku-baterija
zasticena od opasnog preopterecenja.
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Zastitite aku-bateriju od vrucine, npr.
takoder od stalnog suncevog zracenja,
vatre, prljavstine, vode i vlage. Postoji
opasnost od eksplozije i kratkog spoja.

Opis proizvoda i funkcija
Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

PridrZavajte se slika na poCetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Alat je namijenjen za rezanje grana i biljaka promjera do
25 mm za profesionalnu uporabu.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1)  Nozzarezanje

(2)  Upozoravajuca LED lampica

(3)  Statusna LED lampica

(4)  Uticnica za prikljucivanje Bosch specijalne zastitne
rukavice®

(5)  Aku-baterija

(6)  Tipkaza deblokadu aku-baterije

(7)  Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(8)  Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

(9)  Prekidac za rezanje

(10) Ostrica

(11) Rucka (izolirana povrsina zahvata)

(12) Sigurnosna matica ostrice

(13) Vijak za namjestanje razmaka izmedu noza za
rezanje i ostrice

(14) Otvor za punjenje ulja

A) Funkcija zastitne rukavice dostupna je za posebnu izvedbu.

Prikazan ili opisan pribor ne spada u standardni opseg

isporuke. Kompletni pribor moZete naci u nasem

programu pribora.

Tehnicki podaci

Akumulatorske vrtne Skare Pro Pruner

Kataloski broj 3601JK10..
Nazivni napon V 12
Maks. ucinak rezanja” mm 25
Tezina prema EPTA- kg 1,0
Procedure 01:2014°

Preporucena temperatura C 0..+35

okoline kod punjenja
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Akumulatorske vrtne Skare Pro Pruner

Dopustena temperatura okoline “C -20...+50

priradu® i kod skladistenja

Preporucene aku-baterije GBA 12V...

Preporuceni punjaci GAL12...
GAX 18...

A) Izmjereno na 20-25 °C s aku-baterijom GBA 12V 3.0Ah.
B) ovisno o koristenoj aku-bateriji
C) ograniceni ucinak kod temperatura <0 °C

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti za buku utvrdene

sukladno EN 62841-1.

Razina zvu¢nog tlaka elektri¢nog alata prema ocjeni A je u
pravilu manjaod 70 dB(A).

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-1:

a, <2,5m/s?, K =1,5m/s”.

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanija titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektri¢nog alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Vadenje aku-baterije (vidjeti sliku A)

» Koristite samo punjace navedene u tehnickim
podacima. Samo su ovi punjaci prilagodeni litij-ionskoj
aku-bateriji koja se koristi u vasem elektri¢nom alatu.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomi¢no

napunjena. Kako bi se zajamc¢io puni u¢inak aku-baterije,

prije prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja u punjacu.
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Litij-ionska aku-baterija moZe se u svakom trenutku puniti
bez skraéenja njenog vijeka trajanja. Prekid u procesu
punjenja nece ostetiti aku-bateriju.

Litij-ionska aku-baterija je "Electronic Cell Protection (ECP)"

zastitom zasti¢ena od dubinskog praznjenja. Kada se aku-

baterija isprazni, elektri¢ni alat ¢e se iskljuciti uz pomoé
zastitne sklopke: radni alat se vise nece vrtjeti.

» Nakon automatskog iskljucivanja elektri¢nog alata ne
priti§cite dalje prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje.
Aku-baterija bi se mogla ostetiti.

Zavadenje aku-baterije (5) pritisnite obje tipke za

deblokadu (6) i izvucite aku-bateriju prema dolje iz

elektri¢nog alata. Pritom ne primjenjujte silu.

PridrZavajte se uputa za zbrinjavanje.

Pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije

LED Kapacitet

Stalno svijetli 3 x zelena > 66%
Stalno svijetli 2 x zelena 33-66%
Stalno svijetli 1 x zelena <33%
Treperi 1 x zelena Rezerva

Ako nakon pritiska na tipku (7) ne svijetli LED, aku-baterija
je neispravna i mora se zamijeniti.

Indikator statusne LED lampice

Indikator statusne LED Znacenje
lampice

Indikator treperi zeleno Sleep mode
Indikator stalno svijetli Ready to cut

zeleno

Indikator upozoravajuce LED lampice

Indikator upozoravajuce
LED lampice

Znacenje
Indikator treperi crveno Elektri¢ni alat je blokiran i
noz za rezanje automatski se
vraca u otvoren poloZaj.

Temperatura aku-baterije,
motora i modula elektronike
je previsoka.

Indikator stalno svijetli
crveno

Signalni ton

Signalni ton Znacenje

Signalni ton javlja se Sleep mode
jedanput.

Signalni ton javlja se dvaput. Ready to cut

TraZenje smetnje

Simptom Mogu¢i uzroci
Upozoravajuéa LED lampica (2) treperi

crveno

Elektri¢ni alat se blokira

Rad

Pustanje u rad

Umetanje aku-baterije

Napomena: Uporaba aku-baterija, koje nisu prikladne za va$
elektriéni alat, moze dovesti do neispravnog rada ili
oSteéenja elektricnog alata.

Umetnite napunjenu aku-bateriju (5) u rucku sve dok se
osjetno ne uglavi.

Ukljucivanje (Sleep mode)

Za ukljucivanije pritisnite prekidac za uklju¢ivanje/
iskljucivanje (7). Pokazivac stanja napunjenosti aku-
baterije (8) zasvijetli i statusna LED lampica (3) treperi. Noz
zarezanje (1) i o$trica (10) ostaju zaustavljeni.

Signalni ton javlja se jedanput.

Aktiviranje noza (Ready to cut)

Kratko uzastopno dva puta pritisnite prekidac za rezanje (9).
NoZ za rezanje (1) vraca se u pocetni poloZaj. Statusna LED
lampica (3) prestaje treperiti i pocinje stalno svijetliti.
Signalni ton javlja se dvaput.

Rezanje

Zarezanije pritisnite prekidac za rezanje (9) sve dok ne
napravite rez. Zatim ponovno otpustite prekidac za
rezanje (9). Noz za rezanje (1) vraca se u pocetni polozaj.

Deaktiviranje noza

Pritisnite prekidac za rezanje (9) 4 sekunde. NozZ za
rezanje (1) prelazi u zatvoren poloZaj i blokira se. Signalni
ton javlja se jedanput. Statusna LED lampica (3) treperi.
Elektricni alat prelazi u stanje mirovanja (Sleep mode) i
jednu minutu kasnije ce se iskljuciti.

Iskljucivanje

Zaiskljucivanje pritisnite prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (7). Pokazivac stanja napunjenosti aku-
baterije (8) i statusna LED lampica (3) su iskljuceni.

Savjeti za rezanje grmlja

Ne rukujte alatom u nepovoljnom polozaju tijela. To moze
dovesti do teskih ozljeda.

Drzite slobodnu ruku na sigurnoj udaljenosti od podrucja
rada. Ne dodirujte ostrice. One su jako oStre i moZete se na
njima porezati.

Pomo¢

No? za rezanje (1) automatski se vraca u
otvoren polozaj.
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Simptom

Upozoravajuca LED lampica (2) stalno
svijetli crveno

Moguéi uzroci

Temperatura aku-baterije, motora i
modula elektronike je previsoka
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Pomo¢

Ostavite aku-bateriju, motor i modul
elektronike da se ohlade.

NoZ za rezanje (1) ne pomice se nakon

Aku-baterija (5) je preslaba

Napunite aku-bateriju (5).

pritiska na prekidac za rezanje (9)

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (7) Pritisnite prekidac za uklju¢ivanje/

nije pritisnut iskljucivanje (7).
Elektricni alat jos je u ,Sleep mode*” Dvaput pritisnite prekidac za rezanje (9)
(Ready to cut).

Prekidac za rezanje (9) je neispravan

Nemojte dalje raditi, kontaktirajte
servisnu sluzbu.

Hallov senzor je neispravan

NoZ za rezanje (1) je zaglavljen ugrani  Grana je predebela

Otpustite prekidac za rezanje (9).
Pritisnite prekidac za uklju¢ivanje/
iskljucivanje (7) ili izvadite aku-

bateriju (5), zatim polako i ravno izvucite
noz zarezanje (1) iz grane.

Rez nije ravan
ostrica (10)

Tup noZ za rezanije (1) ili tupa

Namjestite razmak izmedu noZa za
rezanje (1) ili ostrice (10)

Istro$en noZ za rezanje (1) ili istrosena

ostrica (10)

Zamijenite noz za rezanje (1) ili
ostricu (10)

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz

elektri¢nog alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.
Namjestanje razmaka izmedu noZa za rezanje i ostrice
Izvadite aku-bateriju prije svakog namjestanja razmaka.
Ako razmak izmedu noza za rezanje (1) i ostrice (10) nakon
nekog vremena vie nije optimalan, moZete ponovno
namjestiti razmak:
- Otpustite vijak (13).
- Okrenite protumaticu (12) u potrebnom smjeru.
- Ponovno pritegnite vijak (13).

Podmazivanje noza

Izvadite aku-bateriju prije punjenja ulja.

Kako biste postigli optimalan u¢inak rezanja, ulijte malo ulja
u otvor za punjenje ulja (14) radi podmazivanja noza za
rezanje. Ucestalost dodavanja ulja ovisi o ucestalosti
rezanja, promjeru grane i tvrdoci grane.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slu¢aju upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa mozZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Litij-ionske aku-baterije podlijezu zakonu o transportu
opasnih tvari. Korisnik bez ikakvih preduvjeta moze
transportirati aku-baterije cestovnim transportom.

Ako transport obavlja treca strana (npr. transport
zrakoplovom ili $pedicija), treba se pridrzavati posebnih
zahtjeva za ambalazu i oznacavanje. Kod pripreme ovakvih
posiljki za transport prethodno se treba savjetovati sa
strucnjakom za transport opasnih tvari.

Aku-bateriju $aljite nekim transportnim sredstvom samo ako
je njezino kudiste neosteceno. Oblijepite otvorene kontakte i
zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moZze pomicati u
ambalazi. Pridrzavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih
propisa.

Zbrinjavanje
E:’ Elektri¢ne alate, aku-baterije, pribor i ambalazu
72X treba dovesti na ekoloski prihvatljivo
recikliranje.
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Elektricni alat i aku-baterije/baterije ne bacajte
u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU elektricni alati
koji viSe nisu uporabivi i sukladno europskoj Direktivi
2006/66/EZ neispravne ili istroSene aku-baterije moraju se
odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo
recikliranje.

Aku-baterije/baterije:

Litij-ionske:

Pridrzavajte se uputa u poglavlju Transport (vidi , Transport®,
Stranica 81).

Eesti

Ohutusjuhised

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade
kasutamisel

INHOIATUS Lugege labi koik todriistaga kaasas
olevad ohutusnéuded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste todriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata voi valgustamata tookoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie téhelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal i tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist todriista vihma ja niiskuse eest.

Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole

ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast véljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

Kui todtate elektrilise tooriistaga vabas ohus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus
» Olge tahelepanelik, jilgige, mida teete, ning toimige

elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi véi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku ihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vlja
lilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sorme
1tilitil voi ihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist todasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Niisaate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
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Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnéudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja valja liilitada. Elektriline todriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne véi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
noéuetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana dlist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Akutodriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
titipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akude laadimiseks.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks
ettendhtud akusid. Teiste akude kasutamine voib
pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akusid eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest,
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kruvidest voi teistest viikestest metallesemetest, mis
véivad akukontaktid omavahel iihendada.
Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks vdivad olla
poletused voi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata;
valtige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, péorduge lisaks arsti poole. Vljavoolav
akuvedelik voib pohjustada nahadrritusi voi poletusi.

» Arge kasutage akut ega tooriista, mis on kahjustada
saanud voi mida on modifitseeritud. Kahjustada
saanud voi modifitseeritud akud voivad pohjustada
tulekahju, plahvatuse, kehavigastusi ja varalist kahju.

» Kaitske akut ja elektrilist tooriista tule ja vaga korgete
temperatuuride eest. Kokkupuude tulega véi iile 130°C
temperatuuriga voib pohjustada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akut
viljaspool juhistes maaratletud
temperatuurivahemikku. Nouetele mittevastav
laadimine véi laadimine valjaspool ettenahtud
temperatuurivahemikku vaib akut kahjustada ja
suurendada tulekahju ohtu.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme piisivalt ohutu t66.

» Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid.
Akusid voivad kdidelda vaid tootja esindajad voi volitatud
hooldekeskuse tootajad.

Ohutusnéuded akutoitega aiakaaride
kasutamiseks

» Seade ei ole moeldud kasutamiseks isikutele (ka lastele),
kellel on fiisiline, sensoorne voi vaimne puue voi kes on
kogemuslikult ja teadmistelt vahemvdimekad. Sellised
isikud voivad seadet kasutada iiksnes ohutuse eest
vastutava isiku pideva jdrelevalve all vdi siis, kui nad on
seadme ohutu kasutusega kurssi viidud.
Lapsi tuleb valvata ja tagada, et nad seadmega ei mangi.

> Arge laske lastel seadet kasutada; drge jitke seadet
jarelevalveta, vaid hoidke seda kasutusvalisel ajal ohutus
jalastele ligipdasmatus kohas.

» Arge kasutage seadet vihmaga ega laadige akut vihma
kaes.

» Arge hoidke seadet vihma kées véi niiskes keskkonnas.

» Laheduses viibivaid inimesi tuleb teavitada, et nad hoiaks
seadmest ohutusse kaugusse.

» Veenduge, et ldiketerade vahele ei sattuks voorkehi.
Eemaldage I6iketerade vahelt voorkehad.

» Pdorake tahelepanu sellele, et te ei ldikaks labi varjatud
elektrijuhtmeid.

> Hoidke vaba kitt tooalast ohutus kauguses. Arge
katsuge loiketerasid. Loiketerad on vaga teravad ja
véivad tekitada vigastusi.
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» Olge seadme kaitamisel tahelepanelik ja jlgige, et vaba
kae sormed, millega hoiate kinni véi liigutate Idigatavaid
oksi, ei puutuks ldiketeradega kokku.

» Kontrollige iga kord enne td6 algust diketerad hoolikalt
le.

» Sisseldigete ja vigastuste valtimiseks kasitsege
|oiketerasid véga ettevaatlikult.

» Kandke alati kaitsekindaid, kui tootate seadmega ning
teete seadmele hooldus- ja puhastustéid.

| Hoidke kaed l6iketerast eemal.

» Aku vigastamise ja ebadige kasitsemise korral véib
akust eralduda aure. Aku véib polema siittida voi
plahvatada. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral
poorduge arsti poole. Aurud voivad arritada hingamisteid.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

» Teravad esemed, nditeks naelad véi kruvikeerajad,
samuti 166gid, porutused jmt voivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel voib tekkida liihis ja aku voib siittida,
suitsema hakata, plahvatada voi iile kuumeneda.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel
juhul on aku kaitstud ohtliku Gilekoormuse eest.

[ ) Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva

O pdikesekiirguse eest, samuti tule, mustuse,
F@Y“ vee ja niiskuse eest. Plahvatus- ja liihiseoht.

Toote ja selle omaduste kirjeldus

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Otstarbekohane kasutamine

Seade on moeldud kuni 25 mm labim6dduga okste ja
taimede I6ikamiseks.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Loiketera

(2) Hoiatus-LED

(3) Oleku-LED

(4)  Boschi turvakinda iihenduse liitmik"
(5) Aku

(6)  Akulukustuse vabastamisnupp

(7)  Sisse-/valjalliti

(8)  Akulaetuse taseme naidik

(9) Loikelliti

(10) Loike

(11) Kaepide (isoleeritud haardepind)

(12) Loiketera kinnitusmutter

(13) Loiketeraja l6ikuri vahelise minimaalse kauguse

seadistamiseks

(14) Olitsiteava

A) Turl\‘/akindafunktsioon on saadaval spetsiaalse varustustaseme
jaoks.

Joonistel kujutatud véi kirjeldatud tarvikud ei kuulu

standardkomplekti. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate

meie tarvikukataloogist.

Tehnilised andmed

Akutoitel aiakaarid

Tootenumber 3601 JK10..

Nimipinge V 12

Max |6ikevoimsus” mm 25

Kaalutud vastavalt EPTA- kg 1,0

Procedure 01:2014%

Soovitatav RC 0..+35

keskkonnatemperatuur

laadimisel

Lubatud keskkonnatemperatuur RC -20...+50

tootamisel® ja hoiustamisel

Soovitatavad akud GBA12V...

Soovitatavad laadimisseadmed GAL12...
GAX 18...

A) moddetud 20-25 °C juures akuga GBA 12V 3.0Ah.
B) soltuvalt kasutatud akust
C) piiratud voimsus temperatuuril <0 °C

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miira mootevaartused kooskalas standardiga EN 62841-1.
Seadme A-filtriga korrigeeritud helirohutase on iildjuhul
vaiksem kui 70 dB(A).

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamootemaaramatus K on leitud vastavalt EN 62841-1:
a,<2,5m/s’, K=1,5m/s.

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapastu
vadrtused on moddetud standardset mootemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tooriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist todriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate toriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See voib kogu
t06aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja lilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult todle
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rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
mirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldamine

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes tdid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/
vdlja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

Aku eemaldamine (vt jn A)

» Kasutage iiksnes tehnilistes andmetes loetletud
laadimisseadmeid. Vaid need laadimisseadmed on ette
nahtud teie elektrilises tooriistas kasutatud liitium-
joonaku laadimiseks.

Suunis: Aku tarnitakse osaliselt laetult. Et tagada aku tait

mahtuvust, laadige akut enne esmakordset kasutamist

taiendavalt laadimisseadmes.

Li-ioonakut voib laadida igal ajal, ilma et see liihendaks aku

kasutusiga. Laadimise katkestamine ei kahjusta akut.

Liitiumioon-akut kaitseb siivatiihjenemise eest

akuelementide elektrooniline kaitse "Electronic Cell

Protection (ECP)". Tiihja aku korral liilitab kaitseliiliti

seadme vdlja: vahetatav tooriist ei poorle enam.

» Parast elektrilise tooriista automaatset valjaliilitamist
arge vajutage enam liilitile (sisse/vilja). Aku voib
kahjustada saada.

Aku (5) eemaldamiseks vajutage molemat lukustuse

vabastamisnuppu (6) ja tommake aku elektrilisest tooriistast

allapoole vilja. Arge rakendage seejuures joudu.

Jargige jaatmekaitluse juhiseid.

Aku laetuse taseme néidik
LED Mahtuvus

Pidev tuli 3 x roheline > 66%
Pidev tuli 2 x roheline 33-66%
Pidev tuli 1 x roheline <33%
Vilkuv tuli 1 x roheline Reserv

Kui nupu (7) vajutamise jarel tikski LED ei siitti, on aku
defektne ja tuleb valja vahetada.

Oleku-LED-i ndidik

Oleku-LED-i naidik Tahendus
Nadidikus vilgub roheline tuli ~ Sleep mode
Naidikus pdleb pidevalt Ready to cut
roheline tuli
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Hoiatus-LED-i ndidik

Tahendus

Hoiatus-LED-i ndidik
Naidik (punane) vilgub

Elektritodriist on blokeeritud
jaloiketera poordub
automaatselt avatud
asendisse tagasi.

Naidikus pdleb pidevalt Aku, mootori ja

punane tuli elektroonikamooduli
temperatuur on liiga korge.

Signaalheli

Signaalheli Tahendus

Hoiatussignaal kdlab liks Sleep mode
kord.

Signaaltool kolab kaks korda. Ready to cut

Kasutamine

Kasutuselevott

Aku paigaldamine

Markus: Elektrilise todriista jaoks ebasobivate akude
kasutamine voib pohjustada héireid elektrilise todriista toos
voi elektrilist tooriista kahjustada.

Asetage laetud aku (5) pidemesse nii, et see tuntavalt
fikseerub.

Sisseliilitamine (Sleep mode)

Sisseliilitamiseks vajutage sisse-/valjaliilitit (7). Aku
laadimisoleku naidik (8) siittib ja oleku-LED (3) vilgub.
Loiketera (1) jal6ikur (10) jadvad seisma.
Hoiatussignaal kolab (ks kord.

Tera aktiveerimine (Ready to cut)

Vajutage kaks korda jarjest Ioikamislilitit (9). Loiketera (1)
liigub lahteasendisse. Oleku-LED (3) liilitub vilkumiselt
piisivale polemisele.

Signaaltool kélab kaks korda.

Loikamine
Loikamiseks vajutage 6ikamisliilitit (9) seni, kuni Idige on

tehtud. Seejarel laske Ioikamisliiliti (9) jalle lahti.
Loiketera (1) liigub lahteasendisse tagasi.

Noa inaktiveerimine

Vajutage l6ikamislillitit (9) 4 sekundit. Loiketera (1) ldheb
suletud olekusse ja lukustatakse. Hoiatussignaal kélab tiks
kord. Oleku-LED (3) vilgub. Elektritdoriist liilitub unereziimi
(Sleep mode), minuti parast lilitub see valja.

Viljaliilitamine
Valjaliilitamiseks vajutage sisse-/valjaliilitit (7). Aku
laadimisoleku néidik (8) ja oleku-LED (3) on valjas.
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Nouanded puidu loikamiseks

Arge kasutage seadet ebamugavas asendis. Selle

tagajdrjeks voivad olla rasked vigastused.

Hoidke vaba kitt toopiiirkonnast turvalisel kaugusel.

Arge puudutage terasid. Loiketerad on viga teravad ja
voivad Teid vigastada.

Veaotsing

Véimalik pohjus
Elektritooriist on blokeeritud

Hoiatus-LED-is (2) vilgub punane tuli

Kérvaldamine

Loiketera (1) p6ordub automaatselt
avatud asendisse tagasi.

Hoiatus-LED-is (2) poleb piisivalt
punane tuli

Aku, mootori ja elektroonikamooduli
temperatuur on liiga korge

Laske akul, mootoril ja
elektroonikamoodulil jahtuda.

Loiketera (1) ei liigu parast Aku (5) liiga tiihi

Laadige akut (5).

[6ikamisliliti (9) vajutamist

Sisse-/valjalilitit (7) pole vajutatud

Vajutage sisse-/valjallitit (7).

Elektritooriist on veel unereziimis (Sleep Vajutage kaks korda loikamislilitit (9)

mode)

(Ready to cut).

Loikeldliti (9) on vigane

Halli andur on vigane

Arge tootage edasi, poorduge
klienditeenindusse.

Loiketera (1) on oksa sisse kinni kiilunud Oks on liiga jame

Laske Ioikeliiliti (9) lahti. Vajutage sisse-/
valjalilitit (7) voi eemaldage aku (5) ja
tommake Ioiketera (1) seejdrel aeglaselt
ja otse oksast vdlja.

Loige pole sile

Loiketera (1) voi I6ikur (10) on niiri

Seadistage loiketera (1) voi loikuri (10)
vaheline kaugus

Loiketera (1) voi l6ikur (10) on kulunud

Vahetage loiketera (1) voi I6ikur (10)
vélja

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes téid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/
vdlja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

Seadistage loiketera ja I6ikuri vaheline kaugus
Eemaldage enne kauguse reguleerimist alati aku.

Kui loiketera (1) ja I6ikuri (10) vaheline kaugus pole mone
aja parast enam optimaalne, saate vahe uuesti seadistada:
- Vabastage kruvi (13).

- Keerake vastumutter (12) vajalikku suunda.

- Keerake kruvi (13) uuesti kinni.

Noa maarimine

Eemaldage enne 6li lisamist aku.

Optimaalse I6ikevoimsuse saavutamiseks lisage |Giketera
madrimiseks dlitditeavasse (14) veidi dli. Oli lisamise
sagedus soltub I6ikamise sagedusest ning okste labimoddust
jakovadusest.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt: www.bosch-
pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiilibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Komplektis sisalduvate liitium-ioonakude suhtes
kohaldatakse ohtlike ainete vedu reguleerivaid ndudeid.
Akude puhul on lubatud kasutajapoolne piiranguteta
maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt huvedu voi
ekspedeerimine) tuleb jargida pakendi ja tahistuse osas
kehtivaid erindudeid. Sellisel juhul peab veose
ettevalmistamisel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.
Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on
vigastusteta. Katke lahtised kontaktid teibiga ja pakkige aku
nii, et see pakendis ei liiguks. Jérgige ka voimalikke
taiendavaid siseriiklikke ndudeid.
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Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaitlus
g’z Elektrilised tooriistad, akud, lisatarvikud ja
7oX

pakendid tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse

votta.

Arge kaidelge elektrilisi tooriistu ja akusid/

patareisid koos olmejaatmetega!
Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiividele 2012/19/EL ja
2006/66/EU tuleb kasutusressursi ammendanud
elektrilised todriistad ning defektsed voi kasutusressursi
ammendanud akud/patareid eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada.

Akud/patareid:

Li-lon:

Jargige punktis Transport toodud juhiseid (vaadake
LTransport”, Lehekiilg 86).

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Vispareéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

A BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, apliikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
celoni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jasu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkste|o, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegS$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
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personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarsanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iekl|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var but par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienoSanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bt par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.
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» Pirms elektroinstrumenta ieslég3anas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas iesléganas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustoSajas dalas.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsitkSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
biutu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslegt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabveligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodroSiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

>

Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas athilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzéetas
situacijas.

Saudziga apieSanas un darbs ar akumulatora
elektroinstrumentiem

>

>

>

Akumulatoru uzladei lietojiet tikai raZotaja noradito
uzlades ierici. Ikviena uzlades ierice ir paredzéta tikai
noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices
un/vai akumulatora aizdeg$anas.

Lietojiet elektroinstrumentos tikai tiem ipasi
paredzétus akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var bit par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegs$anas.
Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varétu veidot savienojumu
starp kontaktiem, izraisot isslégumu. Isslégums starp
akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un izraisit
aizdegsanos.

Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplist
Skidrais elektrolits; nepielaujiet ta nonaksanu saskare
ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar ideni. Ja elektrolits nonak acis,
mekléjiet arsta palidzibu. No akumulatora izpludusais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.
Nelietojiet akumulatoru vai elektroinstrumentu, ja tas
ir bojats vai modificéts. Bojati vai modificéti
akumulatori var radit neparedzétas situacijas, kuru
rezultata var notikt aizdegSanas vai spradziens, ka ari var
rasties savainojuma risks.

Neturiet elektroinstrumentu vai akumulatoru uguns
tuvuma vai vieta ar augstu temperatiiru.
Elektroinstrumenta vai akumulatora atrasanas uguns
tuvuma vai vieta, kur temperatira parsniedz 130 °C, var
izraisit spradzienu.

levérojiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladéjiet akumulatoru vai elektroinstrumentu pie
temperatiiras, kas atrodas arpus instrukcija noradito
pielaujamo temperatiiras vértibu diapazona robezam.
Uzladéjot akumulatoru neatbilstosa veida vai pie
temperatiras, kas atrodas arpus pielaujamo
temperatiras vértibu diapazona robezam, tas var tikt
bojats, ka ari var pieaugt aizdeg$anas risks.
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Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru
apkalposanu. Akumulatoru apkalposanu drikst veikt tikai
razotajs vai ta pilnvaroti servisa specialisti.

Drosibas noteikumi no akumulatora

darbinamajam darza skérém

» Sis darza instruments nav paredzéts, lai to lietotu
personas (tai skaita bérni) ar samazinatam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam vai nepietiekosu
pieredzi un/vai nepietiekosam zinaSanam, iznemot
gadijumus, kad instrumenta lieto$ana notiek par minéto
personu dro$ibu athildigas personas uzraudziba vai
sanemot no tas noradijumus, ka lietojams instruments.
Nodrosiniet bérniem pienacigu uzraudzibu, sekojiet, lai
vini nesaktu rotalaties ar instrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot instrumentu un neatstajiet to bez
uzraudzibas; ja instruments netiek darbinats, uzglabajiet
to drosa vieta, kur instrumentam nevar piek|it bérni.

» Nelietojiet instrumentu un neuzladéjiet ta akumulatoru
lietd.

» Neuzglabajiet instrumentu lietd vai mitruma.

» Sekojiet, lai tuvuma esosas personas atrastos drosa
attaluma no instrumenta darbibas vietas.

» Sekojiet, lai starp asmeniem nenokliitu nekadi
sveSkermeni. [znemiet sveSkérmenus, ja tie ir nonakusi
starp asmeniem.

» Sekojiet, lai netiktu pargriezts kads skatienam slépts
elektrokabelis.

» Turiet savu brivo roku drosa attaluma no apstrades
vietas. Nepieskarieties asmeniem. Tie ir |oti asi un var
radit savainojumus.

» Lietojot instrumentu, nezaudejiet uzmanibu un raugiet, lai
jusu brivas rokas pirksti, ar kuriem tiek turéti vai
parvietoti apgrieZamie zari, nejausi nenok|utu starp
griezéjasmeniem.

» |k reizi pirms darba uzsakSanas rapigi parbaudiet
asmenus.

» Laiizvairitos no pargrie$anas vai savaino$anas, rikojieties
ar asmeniem ar vislielako piesardzibu.

» Stradajot ar instrumentu, ka ari, veicot ta apkalpo3anu vai
tirisanu, vienmeér uzvelciet aizsargcimdus.

| Netuviniet rokas asmenim.

» Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezultata
akumulators var izdalit kaitigus izgarojumus.
Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa
svaigu gaisu un smagakos gadijumos mekléjiet arsta
palidzibu. Izgarojumi var izraisit elpoSanas celu
kairinajumu.
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» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslégumu.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu,
pieméram, ar naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja spéka
iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats. Tas
var radit iek$éju isslegumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos.
Tikai ta akumulators tiek pasargats no bistamam
parslodzém.

g} Sargajiet akumulatoru no karstuma,
pieméram, no ilgstosas atrasanas saules
;‘oy‘ staros, ka ari no uguns, netirumiem, iidens
AN un mitruma. Tas var radit spradziena un
issléguma briesmas.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievérosana var izraisit
aizdegsanos un bit par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais lietojums

lerici paredzéts izmantot profesionalaja nozare, lai grieztu
zarus un augus, kuru diametrs neparsniedz 25 mm.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.

(1)  Griezéjasmens

(2) BridinajumaLED

(3) StatusaLED

(4)  Bosch speciala aizsargcimda savienojuma ligzda®

(5)  Akumulators

(6)  Akumulatora atbrivo$anas taustin$

(7)  leslédzejs/izsledzejs

(8)  Akumulatora uzlades pakapes indikators

(9)  GrieSanas slédzis

(10) Griesana

(11) Rokturis (arizolétu noturvirsmu)

(12) Griezéjskautnes pretuzgrieznis

(13)  Skrave, ar ko iestata attalumu starp griezéjasmeni
un griezéjskautni

(14) Ellas iepildes atvere

A) Aizsargcimda funkcija ir pieejama specialam modelim.

Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta

piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma

piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Bosch Power Tools
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Tehniskie dati

Akumulatora darza Skéres Pro Pruner

Izstradajuma numurs 3601JK10..

Nominalais spriegums v 12

Maks. griesanas jauda” mm 25

Svars atbilstigi EPTA- kg 1,0

Procedure 01:2014%

leteicama apkartéja gaisa “C 0..+35

temperatira uzlades laika

Pielaujama apkartéja gaisa © -20...+50

temperatiira darbibas laika © un

glabasanas laika

leteicamie akumulatori GBA12V...

leteicamas uzlades ierices GAL12...
GAX 18...

A) Meérijums 20-25 °C temperatdra ar akumulatoru GBA 12V
3.0Ah.

B) atkariba no izmantojama akumulatora

C) samazinata jauda pie temperatiiras <0 °C

Informacija par troksni/vibracijam

Izmeéritas trok3na parametru vertibas ir noteiktas atbilstosi
standartam EN 62841-1.

Péc A raksturliknes izsverta elektroinstrumenta radita
trok3na skanas spiediena limena tipiska vértiba neparsniedz
70dB(A).

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa
trijos virzienos) un meérijumu izkliede K ir noteikta atbilstosi
standartam EN 62841-1: a, < 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s”.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vertiba ir izmérita atbilstoSi standarta
noteiktajai procedirai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok$na raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokdna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok3na vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vertibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok3na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var
ievérojami samazinat svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza

» Veicot jebkurus darbus ar elektroinstrumentu
(pieméram, apkalposanu, darbinstrumentu nomainu
utt.), ka ari pirms ta transportésanas vai uzglabasanas
vienmér iznemiet no elektroinstrumenta akumulatoru.
leslédzéja nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

Akumulatora iznemsana (skatiet attélu A)

» Izmantojiet tikai tehniskajos datos noraditas uzlades
ierices. Vienigi 8is uzlades ierices ir piemérotas jusu
elektroinstrumenta izmantojama litija-jonu akumulatora
uzladei.

Norade: akumulators tiek piegadats daléji uzladeta stavoki.

Lai izstradajums spétu darboties ar pilnu jaudu, pirms

pirmas lietosanas pilnigi uzladéjiet akumulatoru, pievienojot

to uzlades iericei.

Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura laika, nebaidoties

samazinat ta kalpoSanas laiku. Akumulatoram nekaité ari

partraukums uzlades procesa.

"Electronic Cell Protection (ECP)" (elektroniskas elementu

aizsardzibas) funkcija aizsarga litija-jonu akumulatoru pret

dzilo izladi. Ja akumulators ir izladéjies, ipasa aizsardzibas
sistéma izsleédz elektroinstrumentu: $ada gadijuma
darbinstruments partrauc kustéties.

» Ja elektroinstruments ir automatiski izslédzies,
nemeéginiet to no jauna ieslégt, nospiezot ieslédzéju.
Sadas ricibas dé| var tikt bojats akumulators.

Lai iznemtu akumulatoru (5), nospiediet abus atbrivosanas

taustinus (6) un izvelciet akumulatoru no

elektroinstrumenta, parvietojot lejup. Nedarhojieties ar
spéku.

levérojiet noradijumus par utilizaciju.

Akumulatora uzlades pakapes indikators
LED Uzlades pakape

Pastavigi deg 3 zalas LED > 66 %
Pastavigi deg 2 zalas LED 33-66 %
Pastavigi deg 1 zala LED <33%
Mirgo 1 zala LED Rezerve

Ja péc taustina (7) nospiesanas neiedegas neviena LED, tas
nozimé, ka akumulators ir bojats un ir janomaina.

Statusa LED indikators

Statusa LED indikators Nozime

Indikators mirgo zala krasa  ,,Sleep mode”

Indikators pastavigi deg zala ,Ready to cut”
krasa

Bridinajuma LED indikators

Bridinajuma LED indikators Nozime

Indikators mirgo sarkana
krasa

Elektroinstruments ir blokéts
un griezéjasmens tiek
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Bridinajuma LED indikators Nozime

automatiski parvietots
atpakal atverta pozicija.

Akumulatora, motora un

Indikators pastavigi deg

sarkana krasa elektronikas modula
temperatira ir parak augsta.

Tonalais signals

Tonalais signals Nozime

Tonalais signals atskan ,Sleep mode”

vienreiz.

Tonalais signals atskan ,Ready to cut”

divreiz.

Lietosana

Ekspluatacijas sakSana

Akumulatora ievietoSana

Piezime. Lietojot Jusu elektroinstrumentam nepiemérotus
akumulatorus, var rasties traucéjumi elektroinstrumenta
funkcionésana vai ari tas var tikt bojats.

levietojiet uzladéto akumulatoru (5) rokturi, lidz jutat, ka tas
tiek nofikséts.

leslégsana (reZims ,,Sleep mode”)

Laiieslégtu, nospiediet ieslédzéju/izslédzéju (7). ledegas
akumulatora uzlades pakapes indikators (8) un mirgo
statusa LED (3). Griezéjasmens (1) un griezéjSkautne (10) ir
nekustigi.

Problému novérsana

Pazime lespéjamais célonis
Bridinajuma LED (2) mirgo sarkana Elektroinstruments ir blokéts
krasa

Latviesu |91
Tonalais signals atskan vienreiz.

Asmens aktivizésana (rezims ,,Ready to cut”)
Divreiz isi péc kartas nospiediet griesanas slédzi (9).
Griezejasmens (1) tiek novietots sakuma pozicija. Statusa
LED (3) parstaj mirgot un deg pastavigi.

Tonalais signals atskan divreiz.

Griesana

Lai grieztu, turiet nospiestu griesanas slédzi (9), lidz darbiba
ir izpildita. Péc tam atkal atlaidiet griesanas slédzi (9).
Griezéjasmens (1) tiek novietots atpakal sakuma pozicija.

Asmens deaktivizésana

Turiet nospiestu grieSanas asmeni (9) 4 sekundes.
Griezéjasmens (1) tiek novietots aizvérta stavokli un
blokéts. Tonalais signals atskan vienreiz. Statusa LED (3)
mirgo. Elektroinstruments tiek parslégts miega rezima
(,Sleep mode”), péc vienas minites tas tiek izslégts.

IzslégSana

Laiizslegtu, nospiediet iesledzéju/izslédzeju (7).
Akumulatora uzlades pakapes indikators (8) un statusa
LED (3) nedeg.

Noradijumi koka zaru apgriesanai

Nelietojiet instrumentu, atrodoties neérta vai nestabila
stavokli. Tas var izraisit smagu savainojumu.

Turiet savu brivo roku drosa attaluma no apstrades
vietas. Nepieskarieties asmeniem. Tie ir |oti asi un var
izraisit savainojumus.

Novérsana

Griezéjasmens (1) tiek automatiski
parvietots atpaka| atvérta pozicija.

Bridinajuma LED (2) pastavigi deg
sarkana krasa

Akumulatora, motora un elektronikas
modula temperatira ir parak augsta

Pagaidiet, lidz akumulators, motors un
elektronikas modulis atdziest.

Griezéjasmens (1) paliek nekustigs, kad Nepietiekama akumulatora (5) uzlades

nospiezat griesanas slédzi (9) pakape

Uzladgjiet akumulatoru (5).

Nav nospiests iesledzéjs/izsledzejs (7)

Nospiediet iesledzéju/izsledzéju (7).

Elektroinstruments joprojam ir miega
rezima (,Sleep mode”)

Divreiz nospiediet griesanas slédzi (9)
(rezims ,,Ready to cut”).

Grie$anas slédzis (9) ir bojats

Holla sensors ir bojats

Neturpiniet darbu, sazinieties ar klientu
apkalposanas dienestu.

Griezéjasmens (1) ir iestrédzis zara Zars ir parak biezs

Atlaidiet grie$anas slédzi (9). Nospiediet
iesledzéju/izsledzéju (7) vai iznemiet
akumulatoru (5), péc tam Iéni un taisna
virziena izvelciet griezéjasmeni (1) no
zara.

Griezums nav gluds

Griezejasmens (1) vai
griezéjSkautne (10) ir neasa

lestatiet attalumu starp
griezéjasmeni (1) un griezéjskautni (10)
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Pazime

lespéjamais célonis
Griezéjasmens (1) vai
griezéjSkautne (10) ir nolietota

Novérsana

Nomainiet griezéjasmeni (1) vai
griezéjSkautni (10)

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Veicot jebkurus darbus ar elektroinstrumentu
(pieméram, apkalposanu, darbinstrumentu nomainu
utt.), ka ari pirms ta transportésanas vai uzglabasanas
vienmer iznemiet no elektroinstrumenta akumulatoru.
leslédzéja nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

Attaluma starp griezéjasmeni un griezéjskautni
iestatiSana

Pirms attaluma iestatiSanas vienmér iznemiet akumulatoru.
Ja attalums starp griezéjasmeni (1) un griezéjSkautni (10)
péc kada laika vairs nav optimals, varat no jauna iestatit
attalumu:

- Atskrivéjiet skrivi (13).

- Grieziet pretuzgriezni (12) vajadzigaja virziena.

- Atkal pievelciet skrivi (13).

Asmens ieelloSana

Pirms ellas iepildisanas iznemiet akumulatoru.

Lai nodrosinatu optimalu grieSanas jaudu, ellas iepildes
atveré (14) iepildiet nedaudz ellas, lai ieellotu
griezejasmeni. Ellas papildinasanas biezums atkarigs no
grieSanas bieZuma, zaru diametra un zaru cietibas.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transportésana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem
attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs
var transportét akumulatorus ielu transporta plisma bez
papildu nosacijumiem.

Parsitot tos ar treSo personu starpniecibu (pieméram, ar
gaisa transporta vai citu transporta agentdru starpniecibu),
jaievero ipasi sutijuma iesainosanas un markésanas
noteikumi. Tapéc satijumu sagatavosanas laika japieaicina
bistamo kravu parvadasanas specialists.

Parsutiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats.
Aizliméjiet valéjos akumulatora kontaktus un iesainojiet
akumulatoru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos. Ludzam
ievérot ari ar akumulatoru parsitisanu saistitos nacionalos
noteikumus, ja tadi pastav.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

X

Tikai EK valstim.

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES,
lietosanai nederigie elektroinstrumenti, ka ari, atbilstosi
Eiropas Savienibas direktivai 2006/66/EK, bojatie vai
nolietotie akumulatori un baterijas jasavac atseviki un
japaklauj otrreizéjai parstradei apkartejai videi nekaitiga
veida.

Nolietotie elektroinstrumenti, akumulatori,
piederumi un iesainojuma materiali japaklauj
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus,
akumulatorus un baterijas sadzives atkritumu
tvertné!

Akumulatori/baterijas:

Litija-jonu:

Ludzam ieverot sadala "Transporté$ana" sniegtos
noradijumus (skatit , Transportésana“, Lappuse 92).

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

4] ISPE JIMAS  Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perzidreékite iliustracijas ir speci-

fikacijas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy,
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galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis“ apibtidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy prieZastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavi-
rSiu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jlisy kiinas yra jzemintas, padidéja elektros smigio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smagio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
tu karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smigio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smiigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smagio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.
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» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Butinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jranki prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisuka-
ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzalo-
ti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuZius
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kia trauma per sekundés dalj.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jranki, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
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nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudoja-
nt elektrinj jranki, pazeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Ripestingai
priziuréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svaris,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. DélslidZiy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai islaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Riipestinga akumuliatoriniy jrankiy priezZiiira ir

naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio
tipo akumuliatoriams skirta kroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta aku-
muliatoriy. Naudojant kitokius akumuliatorius iskyla su-
sizalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso aku-
muliatoriaus kontaktuy. Trumpai sujungus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti
skystis; venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Aku-
muliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

» Nenaudokite pazeisto arba perdaryto akumuliatoriaus
arbajrankio. Sugadinti arba perdaryti akumuliatoriai gali
veikti nenuspéjamai - sukelti gaisra, sprogima arba trau-
my pavojy.

» Saugokite akumuliatoriy ir jrankj nuo ugnies ir
aukstos temperatiiros. Patekes j ugnj arba aukstesne nei
130 °C temperatiira, jis gali sprogti.

» Vykdykite visas jkrovimo instrukcijas ir nekraukite
akumuliatoriaus arba jrankio temperatiiroje, neati-
tinkancioje instrukcijose nurodyto temperatiiros
diapazono riby. Netinkamai kraunant arba jeigu tempera-
tura neatitinka nurodyto diapazono riby, gali sugesti aku-
muliatorius ir kilti gaisras.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

» Niekada neatlikite paZeisto akumuliatoriaus techninés
priezidros. Akumuliatoriy technine prieZiura turi atlikti

tik gamintojas arba jgaliotasis techninés priezitros at-
stovas.

Saugos nuorodos dirbantiems su
akumuliatoriniais sekatoriais

» Sis prietaisas néra skirtas, kad juo dirbty asmenys
(jskaitant vaikus) su fizine, jusline ar dvasine negalia ir
(arba) asmenys, kuriems triiksta patirties arba Ziniy, ne-
bent juos priziuri ir jy sauguma uztikrina atsakingas as-
muo arba i$ atsakingo asmens jie gauna nurodymus, kaip
dirbti su prietaisu.

Vaikus batina priZiaréti, kad jie su prietaisu nezaisty.

» Neleiskite su prietaisu dirbti vaikams; nepalikite prietaiso
be priezilros, nenaudojamus prietaisus laikykite saugioje,
vaikams neprieinamoje vietoje.

» Nenaudokite prietaiso lyjant lietui ir nekraukite akumulia-
toriaus lietuje.

» Nelaikykite prietaiso lietuje ar drégnoje aplinkoje.

» Pasiripinkite, kad netoli esantys Zmonés buty saugiu at-
stumu iki darbo zonos.

» Stebékite, kad tarp gelezéiy nepatekty pasaliniy daik-
tu. Pasirupinkite, kad tarp gelezCiy nieko nebity.

» Bikite atidis, kad neperkirptuméte pasislépusiy elektros
laidy.

» Laisva ranka laikykite saugiu atstumu iki darbo zonos.
Nelieskite gelez¢iy. Jos yra labai astrios, todél galite si-
pjauti.

» Prietaisui veikiant bikite atidus ir stebékite, kad pjovimo
peiliai nesuzeisty jasy laisvos rankos, su kuria laikote ar
traukiate kerpamas $akas, pirsty.

» Kiekvieng karta prie$ pradédami dirbti ripestingai patikri-
nkite geleztes.

» Kad geleztémis nejsipjautuméte ir nesusizalotuméte, su
jomis elkités itin atsargiai.

» Dirbdami su prietaisu arba atlikdami techninés priezitros
ir remonto darbus visada mavékite apsauginémis pirs-
tinémis.

| Nekiskite ranky prie peiliy.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, ga-
liissiverzti gary. Akumuliatorius gali uZsidegti arba
sprogti. ISvédinkite patalpa ir, jei nukentéjote, kreipkités
j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kveépavimo takus.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungi-
Mo pavojus.

» Astris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis
trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rukti, sprogti ar perkaisti.

» Akumuliatoriy naudokite tik su gamintojo gaminiais.
Tik taip apsaugosite akumuliatoriy nuo pavojingos per di-
delés apkrovos.
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Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, pvz.,
taip pat ir nuo ilgalaikio saulés spinduliy po-

Cop)

m veikio, ugnies, neSvarumu, vandens ir drég-
Jaa\ més. ISkyla sprogimo ir trumpojo jungimo pavo-

jus.

Gaminio ir savybiy aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Prietaisas yra skirtas profesionalams $akoms ir augalams,
kuriy skersmuo iki 25 mm, karpyti.

Pavaizduoti elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1)  Peiliai

(2)  Jspéjamasis LED

(3) BisenosLED

(4)  voré, skirta Bosch specialioms apsauginéms pirs-

tinéms prijungti®

(5)  Akumuliatorius

(6)  Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas

(7)  Jjungimo-iSjungimo jungiklis

(8)  Akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatorius

(9)  Karpymo jungiklis

(10) Asmenys

(11) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

(12) ASmeny apsauginé verzlé

(13) Varztas atstumui tarp peilio ir aSmeny nustatyti

(14) Alyvos jpylimo anga

A)  Apsauginiy pirstiniy funkcija yra galima specialiuose mode-
liuose.

Pavaizduota ar aprasyta papildoma jranga j standartinj

komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy

papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Akumuliatorinés sodo zirklés Pro Pruner

Gaminio numeris 3601JK10..
Nominalioji jtampa v 12
Maks. kirpimo nasumas” mm 25
Svoris pagal EPTA-Procedu- kg 1,0

re01:2014%
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Akumuliatorinés sodo Zirklés Pro Pruner

Rekomenduojama aplinkos tem- “C 0...+35

peratira jkraunant

Leidziamoji aplinkos temperati- “C -20...+50

ra veikiant @ ir sandéliuojant

Rekomenduojami akumuliatoriai GBA 12V...

Rekomenduojami krovikliai GAL12...
GAX 18...

A) iSmatuota, esant 20-25 °C, su akumuliatoriumi GBA 12V
3.0Ah.

B) priklausomai nuo naudojamo akumuliatoriaus
C) ribota galia, esant temperatiirai <0 °C

Informacija apie triuk$ma ir vibracija

TriukSmo matavimy vertés nustatytos pagal EN 62841-1.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuksmo lygis tipi-
niu atveju yra mazesnis nei 70 dB(A).

Vibracijos bendroji verté a,, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-1: a, < 2,5 m/
s?, K=1,5m/s%

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-
ja buvo iSmatuoti pagal standartizuota matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisijg per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i$jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieZiura, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio prieziiiros
darbus (atliekant technine prieziiira ar keiciant jranki
irt.t.), o taip pat elektrinj jrankj transportuojant ir
sandéliuojant, bitina is jo iSimti akumuliatoriy.
PrieSingu atveju galite susiZeisti, netycia nuspaude jjun-
gimo-i§jungimo jungiklj.

Akumuliatoriaus iSémimas (Zr. A pav.)

» Naudokite tik techniniy duomeny skyriuje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra priderinti prie Jusy elekt-
riniame jrankyje naudojamo li¢io jony akumuliatoriaus.

Bosch Power Tools
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Nuoroda: akumuliatorius pristatomas i dalies jkrautas. Kad
akumuliatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima aku-
muliatoriy kroviklyje visiSkai jkraukite.

Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada, eksploatavi-

mo trukmé dél to nesutrumpéja. Krovimo proceso nutrauki-

mas akumuliatoriui nekenkia.

Celiy apsaugos sistema ,Electronic Cell Protection (ECP)“

saugo li¢io jony akumuliatoriy nuo visiskos iskrovos. Kai aku-

muliatorius issikrauna, apsauginis isjungiklis iSjungia elektri-
nj jrankj, ir darbo jrankis nebesisuka.

» Jeigu elektrinis jrankis iSsijungé automatiskai, neban-
dykite vél spausti jjungimo-iSjungimo jungiklio. Taip
galite sugadinti li¢io jony akumuliatoriy.

Norédami iSimti akumuliatoriy (5), paspauskite atblokavimo

klavi$us (6) ir iSimkite akumuliatoriy i$ elektrinio jrankio

traukdami jj Zemyn. Traukdami nenaudokite jégos.

Laikykités pateikty $alinimo nurodymy.

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius

(1)) Talpa
Svieia nuolat 3 x 7ali >66%
Sviecia nuolat 2 x 7ali 33-66 %
Svietia nuolat 1 x 7alias <33%
Mirksi 1 x Zalias Atsarga

Jei paspaudus mygtuka (7) nesviecia nei vienas Sviesadiodis
indikatorius, vadinasi akumuliatorius yra paZeistas ir jj reikia
pakeisti.

Biisenos LED indikatorius

Biisenos LED indikatorius  ReikSmé

Indikatorius mirksi Zaliai ,Sleep mode”

Indikatorius nuolat $vie¢ia ~ ,Ready to cut*
zaliai

|spéjamasis LED indikatorius

ReikSmeé

|spéjamasis LED indikato-

rius

Indikatorius mirksi raudonai  Elektrinis jrankis yra uzblo-
kuotas, ir pjovimo peilis auto-
matiskai grjzta j atidarytg pa-
détj.

Per auksta akumuliatoriaus,

Indikatorius nuolat Sviecia

raudonai variklio ir elektronikos modu-
lio temperatira.

Garsinis signalas

Garsinis signalas ReikSmeé

Viena kartg pasigirsta garsi- ,Sleep mode*

nis signalas.

Garsinis signalas ReikSmé

Du kartus pasigirsta garsinis ,Ready to cut*
signalas.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

Nuoroda: Naudojant elektriniam jrankiui netinkamus akumu-
liatorius, elektrinis jrankis gali pradéti netinkamai veikti arba
gali biti pazeistas.

|krautg akumuliatoriy (5) stumkite j rankena, kol pajusite,
kad uzsifiksavo.

Jjungimas (,,Sleep mode*)

Norédami jjungti, paspauskite jjungimo-i§jungimo
jungiklj (7). Sviecia akumuliatoriaus jkrovos biiklés
indikatorius (8) ir mirksi basenos LED (3). Peilis (1) ir
asmenys (10) nejuda.

Viena kartg pasigirsta garsinis signalas.

Peilio suaktyvinimas (,,Ready to cut®)

Dukart trumpai paspauskite karpymo jungiklj (9). Peilis (1)
judaj pradine padétj. Basenos LED (3) i$ mirkséjimo
bisenos pereina j nuolatinio $vietimo busena.

Du kartus pasigirsta garsinis signalas.

Karpymas

Norédami karpyti, spauskite karpymo jungiklj (9), kol nu-
kirpsite. Tada karpymo jungiklj (9) vél atleiskite. Peilis (1)
judaj pradine padét;.

Peilio deaktyvinimas

4 sekundes spauskite karpymo jungiklj (9). Peilis (1) judaj
uzsidarymo padétj ir uzblokuojamas. Viena karta pasigirsta
garsinis signalas. Busenos LED (3) mirksi. Elektrinis jrankis
persijungia j ,miego" rezima (Sleep mode), po minutés jis
iSsijungia.

ISjungimas

Norédami i§jungti, paspauskite jjungimo-i§jungimo

jungiklj (7). Akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatorius (8)
ir bisenos LED (3) i$sijungia.

Kriimy Saky karpymo patarimai

Dirbdami su prietaisu visada patogiai stovékite. Dél to ga-
limi sunkds suzalojimai.

Laisva ranka laikykite saugiu atstumu iki darbo zonos.
Nelieskite gelez€iy. Jos yra labai astrios, todél galite jsi-
pjauti.
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Galima priezastis
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Salinimas

Jspéjamasis LED (2) mirksi raudonai

Elektrinis jrankis uzsiblokaves

Peilis (1) automatiskai grjzta j atidaryta
padétj.

Jspéjamasis LED (2) nuolat Sviecia rau-
donai

Per auksta akumuliatoriaus, variklio ir
elektronikos modulio temperattra

Palaukite, kol akumuliatorius, variklis ir
elektronikos modulis atvés.

Peilis (1), paspaudus karpymo

Per daug issikroves akumuliatorius (5)

|kraukite akumuliatoriy (5).

jungiklj (9), nejuda
jungiklis (7)

Nepaspaustas jjungimo-i$jungimo

Paspauskite jjungimo-iSjungimo
jungiklj (7).

Elektrinis jrankis vis dar veikia ,Sleep

mode” rezimu

Du kartus paspauskite karpymo
jungiklj (9) (,Ready to cut®).

Pazeistas karpymo jungiklis (9)
Pazeistas ,Hall" efekto jutiklis

Nutraukite darba, susisiekite su klienty
aptarnavimo tarnyba.

Peilis (1) persikreipes uzstrigo Sakoje ~ Per stora Saka

Atleiskite karpymo jungiklj (9). Paspaus-
kite jjungimo-ijungimo jungiklj (7) arba
iSimkite akumuliatoriy (5), tada, trauk-
dami létai ir tiesiai, karpymo peilj (1) ist-
raukite i$ Sakos.

Pjlvis nelygus

Atsipes peilis (1) arba aSmenys (10)

Nustatykite atstuma tarp peilio (1) arba
asmeny (10)

Susidévéjes peilis (1) arba

asmenys (10)

Pakeiskite peilj (1) arba asmenis (10)

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio prieziiiros
darbus (atliekant technine prieziiira ar kei¢iant jrankj
irt.t.), o taip pat elektrinj jrankj transportuojant ir
sandéliuojant, bitina i$ jo iSimti akumuliatoriy.
Priesingu atveju galite susiZeisti, netycia nuspaude jjun-
gimo-i§jungimo jungiklj.

Nustatykite atstuma tarp peilio ir aSmeny

Kaskart prie$ nustatydami atstuma, iSimkite akumuliatoriy.

Jei atstumas tarp peilio (1) ir aSmeny (10) po kurio laiko

tampa nebeoptimalus, atstuma galite nustatyti i$ naujo:

- Atlaisvinkite varzta (13).

- Sukite antverzle (12) reikiama kryptimi.

- Vél priverzkite varztg (13).

Peilio tepimas

Kaskart pries pildami alyva, iSimkite akumuliatoriy.
Norédami uztikrinti optimaly kirpimo nasuma, jpilkite truputj
alyvos j alyvos jpylimo anga (14), kad bty tepamas peilis.
Alyvos pildymo daznumas priklauso nuo karpymo daznumo,
Saky skersmens ir $aky kietumo.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-

sargines dalis rasite interneto puslapyje: www.bosch-
pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. padtas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transportavimas

Kartu pateikiamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taiko-
mos pavojingy kroviniy gabenima reglamentuojanciy jstaty-
my nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais lei-
dziama be jokiy apribojimy.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transpo-
rtas, ekspedijavimo jmoné), bitina atsizvelgti j pakuotei ir
Zenklinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Batina, kad
rengiant siuntg dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo spe-
cialistas.

Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepaZeistas kor-
pusas. Apklijuokite kontaktus ir supakuokite akumuliatoriy
taip, kad jis pakuotéje nejudéty. Taip pat laikykités ir esamy
papildomy nacionaliniy taisykliy.

Bosch Power Tools
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Salinimas

E:’ Elektriniai jrankiai, akumuliatoriai, papildoma
7oX

jranga ir pakuotés turi bati ekologiskai utilizuo-

jami.
Elektriniy jrankiy, akumuliatoriy bei baterijy ne-
meskite j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami
elektriniai jrankiai ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB,
pazeisti ir iSeikvoti akumuliatoriai ar baterijos turi bti sure-
nkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.

Akumuliatoriai ir baterijos:

Licio jony:

praSome laikytis transportavimo skyriuje pateikty nuorody
(zr. ,Transportavimas*“, Puslapis 97).

Tiirkce

Giivenlik uyarilari

Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilari

[N UYARI Bu elektrikli el aletiyle birlikte

gelen tiim giivenlik uyarilarini,
talimatlari, resim ve aciklamalari okuyun. Asagida
bulunan talimatlara uyulmamasi halinde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak

iizere saklayin.

Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan "elektrikli el aleti"

terimi, akim sebekesine bagli (elektrikli) aletlerle akii ile

calisan aletleri (akiilii) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Daginik
veya karanlik alanlar kazalara davetiye cikarir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya
tozlarin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile
calismayin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin
tutusmasina neden olabilecek kivilcimlar ¢ikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile cahisirken cocuklari ve etraftaki
kisileri uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin
kontroliinii kaybedehilirsiniz.

Elektrik giivenligi

» Elektrikli el aletinin fisi prize uymalidir. Fisi hicbir
zaman degistirmeyin. Korumali (topraklanmis)
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis
kullanmayin. Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplari
gibi topraklanmis yiizeylerle viicudunuzun temas
etmesinden kacinin. Viicudunuz topraklandig anda
biyiik bir elektrik carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Elektrikli el aletlerini yagmur altinda veya nemli
ortamlarda birakmayin. Suyun elektrikli el aletiigine
sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Kabloya zarar vermeyin. Elektrikli el aletini
kablosundan tutarak tagimayin, kabloyu kullanarak
cekmeyin veya kablodan cekerek fisi cikarmayin.
Kabloyu ates, yanici ve/veya keskin ve hareket eden
maddelerden uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablo
elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken mutlaka
acik havada kullanilmaya uygun uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanilmaya uygun uzatma
kablosunun kullaniimasi elektrik carpma tehlikesini
azaltir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistiriimasi
sartsa mutlaka kacak akim koruma rélesi kullanin.
Kagak akim koruma rolesi salterinin kullanimi elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, kullandiginiz haplarin, ilaglarin veya
alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini
kullanmayin. Elektrikli el aletini kullanirken bir anki
dikkatsizlik nemli yaralanmalara neden olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donanim kullanin. Daima
koruyucu gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin tirii ve
kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is
ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi
koruyucu donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azaltir.

» Aleti yanhslikla calistirmaktan kacinin. Gii¢
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip
tasimadan once elektrikli el aletinin kapali
oldugundan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz
salter lizerinde dururken tasirsaniz ve elektrikli el aleti
acikken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan 6nce ayar aletlerini
veya anahtarlari aletten cikarin. Elektrikli el aletinin
ddnen parcalariicinde bulunabilecek bir yardimci alet
yaralanmalara neden olabilir.

» Calisirken viicudunuz anormal durumda olmasin.
Calisirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her
zaman koruyun. Bu sayede elektrikli el aletini
beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol edehilirsiniz.

» Uygun s elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve
taki takmayin. Saclarinizi ve giysileriniz aletin
hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun
saclar veya takilar aletin hareketli parcalari tarafindan
tutulabilir.

» Tozemme donanimi veya toz tutma tertibati
kullanirken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru
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kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin
kullanimi tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

» Aletleri sik kullanmaniz sebebiyle onlara aligmis
olmaniz, giivenlik prensiplerine uymanizi
onlememelidir. Dikkatsiz bir hareket, bir anda ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi

» Elektrikli el aletini asiri dlciide zorlamayin. Yaptiginiz
ise uygun elektrikli el aletleri kullanin. Uygun
performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen ¢alisma
alaninda daha iyi ve giivenli calisirsiniz.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin.
Acilip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve
onarilmalidir.

» Elektrikli el aletinde bir ayarlama islemine
baslamadan, herhangi bir aksesuari degistirirken veya
elektrikli el aletini elinizden birakirken fisi giic
kaynagindan cekin veya akiyii ¢cikarin. Bu onlem,
elektrikli el aletinin yanhishikla calismasini onler.

» Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde saklayin. Aleti kullanmayi
bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri
tehlikelidir.

» Elektrikli el aletinizin ve aksesuarlarimizin bakimini
ozenle yapin. Elektrikli el aletinizin kusursuz olarak
calismasini engelleyebilecek bir durumun olup
olmadigini, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev
goriip gormediklerini ve sikisip sikismadiklarini,
parcalarin hasarli olup olmadigini kontrol edin.
Elektrikli el aletini kullanmaya baslamadan dnce
hasarli parcalar onartin. Bircok is kazasi elektrikli el
aletlerine yeterli bakim yapilmamasindan kaynaklanir.

» Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle
bakimi yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme
icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanag saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini,
bu 6zel tip alet icin ongoriilen talimata gore kullanin.
Bu sirada calisma kosullarini ve yaptigimiz isi dikkate
alin. Elektrikli el aletlerinin kendileriigin éngoriilen alanin
disinda kullaniimasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

» Tutamak ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz ve temiz
tutun. Kaygan tutamak ve kavrama yiizeyleri, aletin
beklenmeyen durumlarda giivenli sekilde tutulmasini ve
kontrol edilmesini engeller.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihaziile
sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak Gretilmis sarj
cihazi baska bir akiinin sarji icin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti icin 6ngoriilen akiileri
kullanin. Baska akiilerin kullanimi yaralanmalara ve
yanginlara neden olabilir.
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» Kullanilmayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk
paralar, anahtarlar, civiler, vidalar veya metal
nesnelerden uzak tutun. Bunlar képriileme yaparak
kontaklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir
kisa devre yanmalara veya yanginlara neden olabilir.

» Yanhs kullanim durumunda akiiden sivi digan sizabilir.
Bu sivi ile temastan kacinin. Yanhshkla temas
ederseniz su ile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime bagvurun. Disari
sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve yanmalara neden
olabilir.

» Hasarli veya degistirilmis akii veya el aleti
kullanmayin. Hasarli veya degistirilmis akiiler
beklenmedik davranislara yol agarak yangin, patlama ve
yaralanmalara neden olabilir.

» Akiiyii veya aleti atese veya yiiksek sicakliklara maruz
birakmayin. Atese veya 130°C istiindeki sicakliklara
maruz kalma patlamalara yol agabilir.

» Tiim sarj talimatlarini uygulayin ve akii ya da aleti
talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin disinda sarj
etmeyin. Hatali sarj veya belirtilen aralik disindaki
sicakliklarda sarj akiiye zarar vererek yangin riskini
yiikseltebilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve
orijinal yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu
sayede elektrikli el aletinin giivenligini siirekli hale
getirirsiniz.

» Hasarl akiilerde onarim islemi yapmayin. Akilerin
onarimi sadece (iretici veya yetkili servisler tarafindan
yapilmalidir.

Akiilii bahce makaslar icin giivenlik talimati

» Bualet (cocuklar da dahil olmak iizere) fiziksel, duyusal
acidan kisith veya deneyim ve bilgi agisindan yetersiz
kisiler tarafindan kullanilmaya uygun degildir. Ancak bu
gibi kisiler kendilerinin giivenliginden sorumlu kisilerin
denetimi altinda veya bu kisilerden talimat alarak bu aleti
kullanabilirler.

Aletle oynamamalari icin cocuklara goz kulak olun.

» Cocuklarin aleti kullanmasina izin vermeyin; aleti
denetiminiz disinda birakip gitmeyin ve kullanim disi olan
aleti cocuklarin erisemeyecegi giivenli bir yerde saklayin.

» Bu aleti yagmur altinda kullanmayin ve yagmur altinda
birakmayin.

» Aleti yagmur alan yerlerde veya nemli ortamlarda
saklamayin.

» Calisirken baskalarini calisma alanindan yeterli uzaklikta
tutun.

» Bicaklarin arasina herhangi bir yabanci nesnenin
girmemesine dikkat edin. Bicaklar arasina kagan bu
yabanci nesneleri ¢ikarin.

» Gizli elektrik kablolarinin kesilmemesine dikkat edin.

» Bostaki elinizi calisma alanindan giivenli bir uzaklikta
tutun. Kesici demirlere dokunmayin. Bunlar cok
keskindir ve kendinizi kesebilirsiniz.
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» Aleti kullanirken dikkatli olun ve bostaki elinizin kesilecek
dallari tutan veya hareket ettiren parmagin kesici
demirlere yaklagsmamasina dikkat edin.

» Calisma baslamadan 6nce her defasinda kesici demirleri
dikkatlice kontrol edin.

» Yanlis nesneleri kesmemek veya yaralanmamak icin kesici
demirlere biiyiik dikkat gosterin.

» Aletle calisirken veya bakim/temizlik isleri yaparken
daima koruyucu eldiven kullanin.

| Ellerinizi bicaktan uzak tutun.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykir kullanilirsa
disari buhar sizabilir. Akii yanabilir veya patlayabilir.
Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime
basvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris
edebilir.

» Akiiyii agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan
kuvvet uygulama akiide hasara neden olabilir. Akii
icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman
cikarabilir, patlayabilir veya asiri dlciide i1sinabilir.

» Akiiyii sadece iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak
bu yolla aki tehlikeli zorlanmalara karsi korunur.

i Akilyii sicaktan, siirekli gelen giines

O isinindan, atesten, kirden, sudan ve nemden
e ‘ koruyun. Patlama ve kisa devre tehlikesi

Faa N vardir.

Uriin ve performans aciklamasi

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari
okuyun. Giivenlik talimatlarina ve uyarilara
uyulmadigi takdirde elektrik carpmasina,
yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden
olunabilir.

Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat
edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu alet, profesyonel alanda 25 mm'ye kadar captaki dal ve
bitkileri kesmek igin tasarlanmistir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki
elektrikli el aleti resmindeki numaralarla aynidir.

(1)  Kesicibigak

(2)  UyariLED'i

(3) DurumLED'i

(4)  Bosch dzel koruyucu eldiven icin baglanti soketi”
(5)  Aki

(6)  Akiibosaalmadiigmesi

(7)  Agma/kapama salteri

(8)  Akiisarjdurumu gostergesi
(9)  Kesme salteri
(10) Bicakagzi
11) Tutamak (izolasyonlu tutamak yiizeyi)
(12) Bigak agzi emniyet somunu

(13) Kesicibigak ile bicak agzi arasindaki mesafeyi
ayarlama vidasi

(14) Yagdolumagz

A) Koruyucu eldiven fonksiyonu 6zel bir model igin mevcuttur.

Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart

teslimat kapsaminda degildir. Aksesuarin biitiiniinii

aksesuar programimizda bulabilirsiniz.

Teknik veriler

Akiilii bahce makasi Pro Pruner

Malzeme numarasi 3601JK10..

Anma gerilimi V 12

Maks kesme performansi” mm 25

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0

uyarinca agirhk®

Sarj sirasinda 6nerilen ortam © 0..+35

sicakligl

isletim sirasinda® ve depolama °C -20...+50

sirasinda izin verilen ortam

sicakligl

Tavsiye edilen akiiler GBA 12V...

Tavsiye edilen sarj cihazlari GAL12...
GAX 18...

A) 20-25°C'de akii GBA 12V 3.0Ah ile dl¢ilmistir.
B) Kullanilan akiiye baghdir
C) <0°Csicakliklarda sinirli performans

Giiriiltii/Titresim bilgisi

Grilttiye ait 6lcme degerleri EN 62841-1 uyarinca
belirlenmektedir.

Elektrikli el aletinin A agirlikl ses basinci seviyesi tipik olarak
70 dB(A)'dan kiigiiktir.

Toplam titresim degerleri a, (li¢ yoniin vektor toplami) ve
Tolerans K EN 62841-1 uyarinca belirlenmektedir: a,
<2,5m/sn’ K = 1,5 m/sn’.

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi ve giiriiltii emisyon
degeri standartlastirilmis 6lgme yontemine gore
belirlenmistir ve elektrikli el aletlerinin birbirleri ile
kiyaslanmasinda kullanilabilir. Bu degerler ayni zamanda
titresim ve giiriiltli emisyonunun gegici olarak tahmin
edilmesine de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi ve giiriiltii emisyon degeri
elektrikli el aletinin esas kullanimini temsil etmektedir. Ancak
elektrikli el aleti farki uclar veya yetersiz bakimla kullanilacak
olursa, titresim seviyesi ve giiriiltii emisyonu farklilik
gosterebilir. Bu da titresim ve giiriiltli emisyonunu biitiin
kullanim siiresince 6nemli 6l¢iide artirabilir.
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Titresim ve giirlilti emisyonunun tam olarak tahmin
edilebilmesi icin, aletin kapali oldugu veya acik fakat
kullanimda olmadig| siirelerin de dikkate alinmasi gerekir.
Bu, titresim ve giiriilti emisyonunu bitiin calisma siiresinde
6nemli él¢lde distirebilir.

Titresimin kullaniciya bindirdigi yiik icin 6nceden ek giivenlik
onlemleri alin. Ornegin: Elektrikli el aletinin ve uclarin
bakimi, ellerin sicak tutulmasi, is asamalarinin organize
edilmesi.

Montaj

» Elektrikli el aletinde bir calisma yapmadan dnce
(6rnegin bakim, uc degistirme vb.), aleti tagirken ve
saklarken her defasinda akiiyii elektrikli el aletinden
cikarin.Aletin agma/kapama salterine yanlislikla
basildiginda yaralanmalar ortaya ¢ikabilir.

Akiiniin ¢ikarilmasi (bkz. Resim A)

» Sadece teknik veriler béliimiinde belirtilen sarj
cihazlarini kullanin. Sadece bu sarj cihazlari elektrikli el
aletinizde kullanilan Lityum iyon akiilere uygundur.

Not: Akii kismi sarjli olarak teslim edilir. Akiiden tam

performansi elde edebilmek icin ilk kullanimdan énce akiiyii

sarj cihazinda tam olarak sarj edin.

Lityum iyon akiiler kullanim émiirleri kisalmadan istendigi

zaman sarj edilebilir. Sarj isleminin kesilmesi akiiye zarar

vermez.

Lityum iyon akii "Electronic Cell Protection

(ECP)" (Elektronik Hiicre Korumasi) sistemi ile derin desarja

karsi korunmalidir. Akii desarj oldugunda elektrikli el aleti

koruyucu kesme sistemi ile kapatilir: Elektrikli el aleti artik
hareket etmez.

» Elektrikli el aletiniz otomatik olarak kapandiginda
artik agma/kapama salterine basmayin. Aksi takdirde
akii hasar gorebilir.

Akiiyii (5) cikarmak icin her iki serbest birakma digmesine

(6) basin ve akilyd alt taraftan elektrikli el aletinden ¢ekerek

cikarin. Bunu yaparken giic kullanmayin.

imha konusundaki talimatlara uyun.

Akii sarj durumu gostergesi

LED Kapasite
Siirekliisik 3 x yesil > %66
Sirekliisik 2 x yesil %33-66
Siirekliisik 1 x yesil < %33
Yanan sonen isik 1 x yesil Yedek

(7) tusuna basildiktan sonra hicbir LED yanmazsa, akii arizali
demektir ve degistirilmesi gerekir.

Durum gostergesi LED'i

Durum gostergesi LED'i Anlami

Gosterge yesil renkte yanip ~ Sleep mode
soniyor
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Durum gostergesi LED'i Anlami

Gosterge yesil renkte siirekli Ready to cut
yaniyor

Uyari gostergesi LED'i

Uyan gostergesi LED'i Anlami

Gosterge kirmizi renkte yanip Elektrikli el aleti bloke
soniyor olmustur ve kesici bigak
otomatik olarak agildigi
pozisyona geri doner.
Akii, motor ve elektronik
modiiliin sicaklig cok

Gosterge kirmizi renkte
stirekli yaniyor

yiiksek.
Sinyal sesi
Sinyal sesi Anlami
Sinyal sesi bir kez duyulur.  Sleep mode
Sinyal sesi iki kez duyulur.  Ready to cut
Calisma
Cahistirma

Akiiniin yerlestirilmesi

Not: Elektrikli el aletinize uygun olmayan akiilerin
kullaniimasi hatali islevlere ve elektrikli el aletinin hasar
gormesine neden olabilir.

Sarj edilmis akilyii (5) hissedilir bicimde kavrama yapincaya
kadar tutamaga yerlestirin.

Acma (Sleep mode)

Acmak icin agma/kapama salterine (7) basin. Akii sarj
durumu gostergesi (8) yanar ve durum LED'i (3) yanip
soner. Kesici bigak (1) ve bicak agzi (10) sabit durur.
Sinyal sesi bir kez duyulur.

Enerjiden tasarruf etmek icin elektrikli el aletini sadece
kullandiginizda agin.

Bicagi etkinlestirme (Ready to cut)

Kesmek icin saltere iki kez arka arkaya basin (9). Kesici
bicak (1) ¢ikis pozisyonuna gider. Durum LED'i (3) flag
isigindan sirekli 1s1ga gecer.

Sinyal sesi iki kez duyulur.

Kesme

Kesmek icin kesim gerceklestirilene kadar kesme salterine
(9) basin. Daha sonra kesme salterini (9) tekrar serbest
birakin. Kesici bigak (1) ¢ikis pozisyonuna geri doner.

Bicagi devre disi birakma

Kesme salterine (9) 4 saniye boyunca basin. Kesici bigak (1)
kapali duruma gecer ve kilitlenir. Sinyal sesi bir kez duyulur.

Bosch Power Tools
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Durum LED'i (3) yanip soner. Elektrikli el aleti uyku moduna
(Sleep mode) geger, bir dakika sonra kapanir.
Kapama

Kapatmak icin agma/kapama salterine (7) basin. Akii sarj
durumu gostergesi (8) ve durum LED'i (3) kapalidir.

Cali kesmek icin ipuclari

Aleti uygun olmayan viicut durusuyla kullanmayin. Bu,
agir yaralanmalara neden olabilir.

Bostaki elinizi giivenli bir mesafede calisma alanindan

uzak tutun. Bicaklara dokunmayin. Bicaklar cok keskindir
ve kesilmenize neden olabilir.

Hata arama

Belirti Olasi neden Coziim

Uyari LED'i (2) kirmizi renkte yanip Elektrikli el aleti bloke Kesici bicak (1) otomatik olarak agildigi
sonliyor pozisyona geri doner.

Uyari LED'i (2) kirmizi renkte siirekli Akii, motor ve elektronik modiiliin Akii, motor ve elektronik modiilii
yaniyor sicakligi cok yiiksek sogumaya birakin.

Kesici bicak (1) kesme salterine Akii (5) cok zayif

Akiiyii (5) sarj edin.

basildiktan sonra (9) hareket etmiyor

Agma/kapama salterine (7) basilmamis

Agma/kapama salterine ((7)) basin.

Elektrikli el aleti hala "Sleep mode"da

Kesme salterine (9) iki kez basin (Ready
to cut).

Kesme salteri (9) arizali

Hall sensori arizali

Calismayi durdurun, misteri
hizmetleriyle iletisime gegin.

Kesici bigak (1) dala sikismis Dal gok kalin

Kesme salterini (9) serbest birakin.
Acma/kapama salterine (7) basin veya
akilyii (5) cikarin, ardindan yavas ve diiz
bir sekilde kesici bigagi (1) daldan
cekerek gikarin.

Kesim diiz degil Kesici bicak (1) veya kesme agz1 (10)  Kesici bicak (1) veya kesme agzinin (10)
korelmis mesafesini ayarlayin
Kesici bicak (1) veya kesme agzi (10)  Kesici bicagi (1) veya kesme agzini (10)
yipranmis degistirin
Bakim ve servis Miisteri servisi ve uygulama danismanhigi
Miisteri servisleri GirGiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
Bakim ve temizlik parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini

» Elektrikli el aletinde bir calisma yapmadan dnce
(6rnegin bakim, uc degistirme vh.), aleti tagirken ve
saklarken her defasinda akiiyii elektrikli el aletinden
cikarin.Aletin agma/kapama salterine yanlislikla
basildiginda yaralanmalar ortaya ¢ikabilir.

Kesici bicak ile kesme agzinin mesafesini ayarlayin
Her mesafe ayarindan dnce akiiyi ¢ikarin.

Kesici bicak (1) ile kesme agzi (10) arasindaki mesafe bir
stire sonra optimum durumda degilse, mesafeyi tekrar
ayarlayabilirsiniz:

- Vidayi (13) gevsetin.

- Karsi somunu (12) gerekli yonde cevirin.

- Vidayi (13) tekrar sikin.

Bicak yaglama

Yag dolumundan 6nce akiyi cikarin.

Kesici bicagl yaglamak icin yag dolum agzina bir miktar yag
doldurarak (14) optimum kesme performansina
ulasabilirsiniz. Yag beslemesinin sikligi kesme sikligina,
dallarin capina ve sertligine baglidir.

ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi tiriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.
Biitiin basvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi izerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalar 7 yil hazir tutar.

Tiirkce

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selguklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576
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Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90224 271 00 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi
ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Stimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com

Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
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Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.:+90326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimi{i 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Glinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San
ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.
Sti.

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379
Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Nakliye

Aletigindeki lityum iyon (Li-lonen) akiiler tehlikeli madde
tasima yonetmeligi hikimlerine tabidir. Akiler bagka bir
yiikiimliilik olmaksizin kullanici tarafindan caddeler iizerinde
tasinabilir.

Ugiincii kisiler eliyle yollanma durumunda (8rnegin hava yolu
ile veya nakliye sirketleri ile) paketleme ve etiketlemeye
iliskin 6zel hiikiimlere uyulmalidir. Génderi paketlenirken bir
tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.

Akiileri sadece ve ancak govdelerinde hasar yoksa gonderin.
Acik kontaklari kapatin ve akiiyli ambalaj icinde hareket
etmeyecek bicimde paketleyin. Litfen olasi ek ulusal
yonetmelik hiikiimlerine de uyun.
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Tasfiye

E:’ Elektrikli el aletleri, akiiler, aksesuar ve ambalaj
7oX malzemesi cevre dostu tasfiye amaciyla bir geri
déniisiim merkezine yollanmalidir.

Elektrikli el aletlerini ve akiileri/bataryalari
evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

2012/19/EU yonetmeligi uyarinca kullanim émriini
tamamlamis elektrikli el aletleri ve 2006/66/EC yonetmeligi
uyarinca arizali veya kullanim 6mriini tamamlamis akiiler/
bataryalar ayri ayri toplanmak ve cevre dostu tasfiye igin bir
geri doniisiim merkezine yollanmak zorundadir.

Akiiler/bataryalar:

Lityum iyon:

Liitfen nakliye boliimiindeki talimata uyun (Bakiniz ,Nakliye“,
Sayfa 103).
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Licenses

Copyright © 2015, Infineon Technologies AG

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the following con-
ditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following disclai-
mer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of the copyright holders nor the names of its contributors may be used to endorse or promote products
derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMI-
TED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTER-
RUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (IN-
CLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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EU-Konformitatserklarung

Akkubetriebene
Gartenschere

Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Battery-operated Article number
secateurs

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Sécateur sans fil N°d'article sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Tijeras dejardin N de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
accionadas por vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
acumulador con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Tesoura de jardim N.°do produto nados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e estao
abateria em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Cesoie dagiardi- Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
no azionate a bat- elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
eriancancabie Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Accutuinschaar  Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklzering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Akkudrevet have- Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
saks ger og opfylder felgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Batteridriven Produktnummer alla gallande bestammelser i de nedan angivna direktiven och férordningar-
tradgardssax nas och att de stammer dverens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaring Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Batteridrevet ha- Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
gesaks med felgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme tdten, etta mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Akkukiyttdiset  Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standardi-
puutarhasakset en vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfjAwon morérnrag EE AnA@Voupie pE amoKAELOTIK pag eubuvn, OTLTa AVAPEPOUEVA MTPOIOVTA
Wakibt kijmou pe  Apibdg eupemplou  AVTLOTOLOUY O€ OAEG TIG OXETIKEG BLATAZEIG TwY MO KATW AVPEPOEVWY
pnatapia 0bnylwv Kat kavoviopwy kat Tauti{ovTat e Ta akohouba mpoTuna.
Texvika éyypaga otn: *
tr AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan driiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Akiilii bahce ma-  Uriin kodu gggerli biitiin hilkiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
kast ederiz.

Teknik belgelerin bulundugu yer: *

Bosch Power Tools
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pl Deklaracja zgodnosci UE

Sekator akumula- Numer katalogowy

torowy

ce

Oswiadczamy z petna odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty odpowiada-
ja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i rozporzad-
zen, oraz ze s3 zgodne z nastepujgcymi normami.

Dokumentacja techniczna: *

cs EU prohlaseni oshodé

Akumulatorové  Objednaci Cislo
zahradni niizky

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje vsech-
na prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anarizeni aje vsouladu snas-
ledujicimi normami:

Technické podklady u: *

sk EU vyhlasenie ozhode

Akumulatorové  Vecné Cislo
zahradné noznice

Vyhlasujeme na vyhradn zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
prislusné ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade snas-
ledujticimi normami:

Technické podklady ma spolocnost: *

hu EU konformitasi nyilatkozat

Akkumulatoros  Cikkszam

kerti ollo

Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
az alabbiakban felsorolasra keriilé iranyelvek és rendeletek valamennyi ide-
vago elGirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.

Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *

ru 3aaBneHue o cooTBeTcTBUM EC

AKKyMynATopHbl  ToBapHbIi NO
e cajioBble
HOXXHHLbI

Mbl 3asBnAeM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
MPOZYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLLMM NPEANUCAHNAM
HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, A TaKKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.

TexHMuecKas JOKYMEHTaLMA XpaHHTeA y: *

uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC

AKyMynaTopHi
Cafi0Bi HOXMLi

ToBapHu1i HoMep

Mu3asBnsemo nif Hally oAHO0C0bOBY BiAMOBIAANBLHICTD, WO HA3BaHi
BUPODY BiANOBIAAIOTb YCIM UNHHUM NONOXKEHHAM HULLEO3HAUEHWUX IUPEKTUB
i po3nopsAmKeHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.

TexHiuHa JokymeHTaLin 3bepiraetbea y: *

kk EO caiikectik maFnympamachbl

AKKYMynATopnbIK, OHiM HeMipi
6aKwa KalwbICbl

63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE XK3blFaH
AMPEKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTITH XaHe
TEeMEHAETi HopManapFa cai ekeHiH bingipemis.

TexH1KanblK Kyxarrap: *

ro Declaratie de conformitate UE

Foarfece de gra- Numadr de identificare

dina cu acumula-
tor

Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tutu-
ror dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in ce-
le ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *

bg EC neknapauus 3a CbOTBETCTBHE

C nbnHa OTrOBOPHOCT HKe fieKnapupame, ue NOCOYEHUTE NPOAYKTH

AkymynatopHa  KaranoeH Homep OTrOBAPAT Ha BCUUKM BalMAHU U3MCKBAHHUS Ha IMPEKTUBUTE U pasnopenbute
FPaMHCKa HO- No-0NY M CbOTBETCTBA HA CNEHUTE CTaHAAPTH.
Kuua TexHuuecka fOKYMEHTaLKA Npu: *

mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofiroBOPHOCT M3jaByBaMe, fieKa OMULLIAHKUTE MPOM3BOAM CE BO
IpagmuHapcky Bpoj Hapen/apTukn  COMMACHOCT CO CHTE PeneBaHTHH onpendv Ha cnefHUTe perynaTtuey 1
HOXKHLM KOM MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
pa6orar Ha TexHuuKa JOKyMeHTaLuja Kaj: *
barepun

sr EU-izjava o usaglasenosti

Bastenske maka- Broj predmeta
ze na akumula-
torski pogon

Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
skladu sa slede¢im standardima.

Tehnicka dokumentacija kod: *

sl lzjava o skladnosti EU

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
mi relevantnimi dolodili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehnicna dokumentacija pri: *

Akumulatorske  Stevilka artikla
vrtne Skarje

hr EUizjava o sukladnosti
Akumulatorske  Kataloski br.
vrtne Skare

Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljedec¢im normama.

Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
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et EL-vastavusdeklaratsioon

Akutoitel aiakaa-
rid

Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-
tud direktiivide ja maaruste kdikidele asjaomastele nduetele ja on kooskélas
jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Akumulatora dar- Izstradajuma numurs

za Skeres

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistoSajam nostadnem,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Akumuliatorinés Gaminio numeris

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus Ze-
miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.

sodo zirklés Techniné dokumentacija saugoma: *

Pro Pruner 3601JK10.. 2006/42/EC EN62841-1:2015
2014/30/EU EN55014-1:2017+A11:2020
2011/65/EU EN55014-2:2015

ENIEC 63000:2018

@ BOSCH *Elé%k’)ert Bosch Power Tools GmbH, PT/

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Executive Head of Product Certification
Management

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 13.08.2020
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